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Entry

The model and serial numbers are found on the inner case or back of refrigerator
compartment of this unit. These numbers are unique to this unit and not

available to others. You should record requested information here and retain

this guide as a permanent record of your purchase. Staple your receipt here.

Date of purchase :

Dealer purchased from :

Dealer address :

Dealer phone no. :

Model no. :

Serial no. :

Before it is used, this refrigerator must be properly installed and located in accordance

with the installation instructions in this document.

Never unplug your refrigerator by pulling on the power cord. Always grip plug firmly and

pull it straight out from the outlet.

When moving your appliance away from the wall, be careful not to roll over the power
cord or to damage it in any way.

After your refrigerator is in operation, do not touch the cold surfaces in the freezer

compartment, particularly when your hands are damp or wet. Skin could adhere to

these extremely cold surfaces.

Unplug the power cord from the power outlet for cleaning or other requirements. Never

touch it with wet hands because you can get an electric shock or be hurt.

Never damage, process, severely bend, pull out, or twist the power cord because

damage the power cord may cause a fire or electric shock. You have doubts on whether

the appliance is properly grounded.

Never place glass products in the freezer because they may be broken due to expansion
when their contents are frozen.

Never allow your hands within the ice storage bin of the automatic ice maker. You could

be hurt by the operation of the automatic ice maker.

The appliance is not intended for use by young children or infirm persons without

supervision.

Young children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Never allow anyone to climb, sit, stand or hang on the refreshment center door. These

actions may damage the refrigerator and even tip it over, causing severe personal injury.

If possible, connect the refrigerator to its own individual electrical outlet to prevent it and

other appliances or household lights from causing an overload that could cause a power

outage.

The refrigerator-freezer should be so positioned that the supply plug is accessible for

quick disconnection when accident happens.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service

agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

Do not modify or extend the Power Cord length.
It will cause electric shock or fire.

Introduction
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Important safety instruction

Don't use an

extension cord

Accessibility of

Supply Plug

Supply Cord

Replacement

Warning
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Introduction

Identification of parts

DANGER: Risk of child entrapment.
Before you throw away your old refrigerator or freezer :

Take off the doors but leave the shelves in place so that children may not easily climb
inside.

The appliance is not intended for use by young children or infirm persons without

supervision.
Young children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Don't store or use gasoline or other flammable vapor and liquids in the vicinity of this or

any other appliance.

In the event of an electric short circuit, grounding (earthing) reduces the risk of electric

shock by providing an escape wire for the electric current.

In order to prevent possible electric shock, this appliance must be grounded
improper use of the grounding plug can result in an electric shock. Consult a qualified
electrician or service person if the grounding instructions are not completely
understood, or if you have doubts on whether the appliance is properly grounded.

Child entrapment

warning

Don't store

Grounding (Earthing)

? If you found some parts missing from your unit, they may be parts only used in other

models. (i.c. the "Refreshment center" is not included in all models)

NOTE

Freezer

compartment
Refrigerator
compartment

Milk product corner

Door rack

Space plus

Lamp

Automatic

ice maker

Shelf

(steel or glass)

Shelf

Door rack

Drawer

Door rack

Lower cover

Lamp
Shelf

Door rack

(1piece or 2piece)

Door rack

(1piece or 2piece)

Door rack

Shelf

Snack drawer (Optional)

Shelf (Folding or Normal)
Refreshment center

(Optional)
Egg box

Vegetable drawer

(1or2)

Miracle Zone (Optional)
Fresh compartment
(Optional)

Conversion switch

(Meats/Vegetables)
(Optional)

Humidity switch

Wine holder

(Plastic or wire)
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Select a good
location

Where to Install

1. Place your appliance where it is easy to

use.

2. Avoid placing the unit near heat sources,

direct sunlight or moisture.

3. Air must circulate properly around your

appliance to ensure efficient operation. If

your appliance is placed in a recessed

area in the wall, allow at least a 12 Inches

(30 cm) or greater clearance above the

appliance and 2 inches (5 cm) or more

from the wall. The appliance should be

elevated 1 inch (2.5 cm) from the floor,

especially if it is carpeted.

5. Don't install the appliance below 5∞C. It may cause affect the performance.

4. To avoid vibrations, the appliance must be leveled.

Disposal of the

old appliance

This appliance contains fluid (refrigerant, lubricant)and is made of parts and materials

which are reusable and/or recyclable.
All the important materials should be sent to the collection center of waste material

and can be reused after rework (recycling). For take back, please contact with the

local agency.

Installation
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Installation

Door removal

Failure to do so could result in death or serious injury.

If your access door is too narrow for the

refrigerator to pass through, remove the

refrigerator door and pass the refrigerator laterally.

Electric Shock Hazard

Disconnect electrical supply to refrigerator before installing.

Remove the lower cover by lifting upward, and

remove clip, and then pull up the feed water tube

while pressing area shown in the figure to the

right.

Remove lower

cover and

then feed water

tube

Warning

Remove the

freezer

compartment
door

Remove the

refrigerator
door

1) Removing the hinge cover by loosening the

screws. Separate all connection wires except
for the earth line after.

2) Remove the keeper by rotating it counter

clockwise ( ) and then lifting the upper

hinge up ( ).

3) Remove the freezer compartment door by
lifting it upward. This time, the door should

be lifted enough for the feed water pipe tube

to be completely pulled out.

1) Loosen the hinge cover screws and remove

the cover. Remove connection wire, if any,

except for the earth line.

2) Remove keeper by rotating it clockwise ( )
and then remove the upper hinge by lifting
itup( ).

3) Remove the refrigerator compartment door

by lifting it up.

?

If a tube end is deformed or abraded, cut the part away.

NOTE

? When removing the upper hinge, be careful that the door does not fall forwards .

NOTE

? Move the refrigerator compartment door passing through the access door and lay
it down, but be careful not to damage the feed water pipe tube.

NOTE

Lower cover

Lower hinge

Lower hinge

Keeper

Feed water tube

Connection

wires

Hinge
cover

Upper hinge

Keeper
Upper hinge

Earth line

Upper hinge

Connection

wires
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Installation

Door replacement

Feed water pipe installation

Pass the refrigerator laterally through the access

door as shown in the right figure.

Automatic ice maker operation needs water pressure of 147~834kPa (1.5~8.5
kgf/cm

2

) (That is, an instant paper cup (180 cc) will be fully filled within 3 sec.).
If water pressure does not reach the rating 147 kPa (1.5 kgf/cm

2

) or below, it is

necessary to purchase a separate pressure pump for normal automatic icing and

cool water feed.

Keep the total length of the feed water pipe tube within 8 m and be careful for the

tube not be bent. If the tube is 8 m or longer it may cause trouble in water feed

owing to the drain water pressure.

Install the feed water pipe tube at a place free from heat.

Connect to potable water supply only.
Refer to instructions with water filter kit for installation.

Mount them in the reverse sequence of removal after they pass through the access

door.

Pass the

refrigerator

Before

installation

Warning
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Installation

Height adjustment

Level the door by inserting flat ( - type) driver into the groove of the left height adjusting
screw and rotate it clockwise ( ).

Level the door by inserting flat ( - type) driver into the groove of the right height
adjusting screw and rotate it clockwise ( ).

The refrigerator doors will close smoothly by heightening the front side by adjusting
the height adjusting screw. If the doors do not close correctly, performance may be

affected.

If the freezer

compartment door

is lower than the

refrigerator
compartment door

If the freezer

compartment door

is higher than the

refrigerator
compartment door

After leveling the

door height

Next 1. Wipe off all dust accumulated during shipping and clean your appliance thoroughly.

2. Install accessories such as the ice cube box, cover evaporating tray, etc., in their

proper places. They are packed together to prevent possible damage during shipping.

3. Connect the power supply cord (or plug) to the outlet. Don't double up with other

appliances on the same outlet.
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Starting
When your refrigerator is first installed, allow it to stabilize at normal operating
temperatures for 2-3 hours prior to filling it with fresh or frozen foods.

If operation is interrupted, wait 5 minutes before restarting.

Adjusting the temperatures and functions

Operation
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Operation

You can adjust temperature of and freezer room and refrigerator room.

Whenever pressing button, setting is repeated in the order of (Middle)
(Middle Strong) (Strong) (Weak) (Middle Weak).

The actual inner temperature varies depending on the food status, as the

indicated setting temperature is a target temperature, not actual temperature
within refrigerator.

Refrigeration function is weak in the initial time. Please adjust temperature as

above after using refrigerator for minimum 2~3days.

Middle(-19
0

C) Middle strong(-22
0

C) Strong(-23
0

C) Weak(-15
0

C) Middle weak(-17
0

C)

Middle(3
0

C) Middle strong(2
0

C) Strong(0
0

C) Weak(6
0

C) Middle weak(4
0

C)

You can select water or ice.

Please select water, slice ice and square ice

by pressing button as you desire.

Please press the push button lightly by
catching and pushing in cup.

The border line is indicated for the selected

function,

"Tak!" sounds if 5 seconds pass after ice

comes out.

It is sound that the outlet of ice is closed.

How to adjust the

temperature in

the freezer

compartment

How to adjust the

temperature in

the refrigerator
compartment

Dispenser use

selection

DISPENSER

WATER

<Type-1,2> <Type-3>

CUBE

CRUSH

WATER

CUBE

CRUSH

DISPENSER

? Reference : Please wait for 2-3 seconds in order to take

final ice slices or drops of water when taking
out cup from the pressing switches after taking
ice or water.

Pressing
Switch
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Operation

The icemaker can automatically make 8 pieces of ice cubes at anyone time,

approximately 80 pieces per day. However these quantities may vary according to

certain conditions. E.g. the duration and amount of times the refrigerator door is

opened.

The Ice making proceeds ceases automatically when the ice storage bin is full.

If you choose not to use the automatic ice making function, repositioned the

icemaker selection switch to the off position or the on position for reselection. Note:

The manual selection function is only applicable to some models only.

Ice is lumped together

When ice is lumped together, take the ice lumps out of the ice storage bin, break

them into small pieces, and then place them into the ice storage bin again.
When the ice maker produces too small or lumped together ice, the amount of

water supplied to the ice maker need to adjusted. Contact the service center.

If ice is not used frequently, it may lump together.

Power failure

Ice may drop into the freezer compartment. Take the ice storage bin out and discard

all the ice then dry it and place it back. After the machine is powered again, crushed

ice will be automatically selected.

The unit is newly installed

It takes about 12 hours for a newly installed refrigerator to make ice in the freezer

compartment.

Automatic ice

maker

When ice maker

does not operate
smoothly

Please select this function for prompt
freezer.

"On" is repeated whenever pressing
button.

The arrow mark graphic remains at the On

status when selecting Special Refrigeration
"On".

Super freezer function automatically turns

off if a fixed time passes.

Express freezer

? It is normal that a noise is produced when ice made is dropped into the ice storage
bin.

NOTE

EXPRESS FRZ

This button stops operation of

different button.

Locking or Release is repeated whenever

pressing the .

Pressing the other button when selecting
'LOCK', the button does not operate.

Lock

LOCK
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How to use

dispenser

Select one among crushed ice, water, and cubed ice and slightly press the push
switch with a glass or other container.

The other

functions

Door open warning

3 times of warning sounds at the interval of 30 seconds if a minute passes with the

door of refrigerator and the hombar door opened or completely closed.

Please contact with the local service center if warning continue to sound even after

closing the door.

Diagnosis (failure detection) function

Diagnosis function automatically detects failure when failure is found in product during
the use of refrigerator.
If failure occurs at product, it does not operate though pressing any button and normal

indication is not done. In this case, do not turn power off but immediately contact with

the local service center. A lot of time are need for service engineer to detect the failed

part if turning it off.

Crushed ice

Light the crushed ice

indicating lamp by
pressing the selection

button.
? Crushed ice will be

dispensed by pressing the

push switch with a glass.

Water

Light the water

indicating lamp by
pressing the selection

button.
? Water will be dispensed
by pressing the push
switch with a glass.

Cubed ice

Light the cubed ice

indicating lamp by
pressing the

selection button.
? Cubed ice will be dispensed
by pressing the push
switch with a glass.

Water is cooled while stored in the water tank in the refrigerator compartment, and

then sent to the dispenser.
Ice is made in the automatic ice maker and sent to the dispenser divided into crushed

or cubed form ice.

How ice/cold

water is supplied

? It is normal that the water is not very cold at first. If you want colder water, add

ice into the glass.

NOTE
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Throw away the ice (about 20 pieces) and water (about 7 glasses) first made after

refrigerator installation.

The first ice and water may include particles or odor from the feed water pipe or feed

water box. This is necessary in case that the refrigerator has not been used for a long
time.

Keep children away from the dispenser.
Children may push switch incorrectly bad or damage
lamps.
Be careful that food is not block the ice passage.

If foods are placed at the entrance of ice passage, ice

may not be dispensed. The ice passage may also be

covered with ice powder if splinter ice is used only. This

time, remove the ice powder accumulated.

Never store beverage cans or other foods in ice

storage bin for the purpose of rapid cooling.
Such actions may damage the automatic ice maker.

Never use thin crystal glass or crockery to collect ice.

Such glasses or containers may be broken.

Put ice first into a glass before filling water or other beverages.
Water may be splashed if ice is added to existing liquid in a glass.
Never touch a hand or other tools on ice outlet.

Touch may cause a part breakage or hand injury.
Never remove the ice maker cover.

Sometimes level the surface so that the ice storage bin is fully filled with ice.

Ice is piled up just near the ice maker. So, such status may be considered, by the ice

maker, that the ice storage bin is fully filled and ice making operation may stop.
If discolored ice is dispensed, immediately contact service center, stopping use.

Never use too narrow or deep glass.
Ice may be jammed in ice passage and, thus, the refrigerator may be failed.

Keep the glass at a proper distance from ice outlet.

A glass too close to the outlet may hinder ice from coming out.

Cautions

As demonstrated below, it displays the months left in units of 30 days until the filter

replacement is required, starting from when the refrigerator power usage is

authorized.

After 6 months, the following sentence and will appear on the filter condition

part of the LED. "Press for 3 seconds after replacing filter"

After 6 months have passed, and if the filter has been replaced or you want to reset

the filter condition display, press the filter replacement button for more than 3

seconds and it will reset to the initial Power On state.

6 Filter condition

(filter replacement
cycle) display

function

(Applicable to

some models only)

<Type - 1>

<Type - 2>

After 6 months have passed the filter change icon will appear
on the display.
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Operation

Refreshment center (Applicable to some models only)

Open the refreshment center door.

You can access the refreshment center

without opening refrigerator door and thus

saving electricity.
Inner lamp is lit in refrigerator compartment
when the refreshment center door opens.
Thus it is easy to identify the contents.

Never use the refreshment center door as a

chopping board and take care not to damage it

with sharp tools.

Never rest your arms or severely press on it.

The refreshment center can not function

normally without the cover.

Not only can the refreshment center door may
be damaged, but also children may be hurt.

How to use

Never place
heavy items on

the refreshment

center door or

allow children to

hang it on.

Never take out

the inner

refreshment

center cover

Use the

refreshment

center door as a

stand
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Operation

Egg box (Applicable to some models only)

? Never use the egg box as an ice storage bin. It can be broken.

? Never store the egg box in the freezer compartment or fresh compartment.

NOTE

Shelf (Applicable to some models only)

Wine holder (Applicable to some models only)

You can store taller items such as a gallon container or bottles by simply pushing in

front half of shelf underneath back half of shelf. Pull toward you to return to a full shelf.

Folding Shelf

In case of inserting the wine holder :

Pull the wine holder downward as in

after inserting it into the side anchoring

part of the shelf as in by catching it

upward as in .

In case of separating the wine holder :

Pull the wine holder inward as in after

holding it upward as in by catching it.

Bottles can be stored laterally with

this wine corner.

This can be attached to any shelf.

Wine holder

adjustment
(Type 1)

(Type 2)

[Type-1] [Type-2]

You can move the egg box to wherever you want.

Bottles can be stored laterally with this

wine rack.
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Operation

Humidity control in the vegetable compartment
The humidity can be controlled by adjusting the humidity control switch to the

left/right when storing vegetables or fruits.

HIGH LOW

HUMIDITY CONTROL

HIGH LOW

HUMIDITY CONTROL

High humidity

Low humidity

Convert into a vegetable or meat compartment
(Applicable to some models only)

The meat compartment maintains the temperature at a lower point than the

refrigerator compartment so that meat or fish can be stored fresh longer.

The bottom drawer in the refrigerator can be converted into a vegetable or meat

compartment

?

Vegetables or fruits are frozen if the conversion switch is set to meats

compartment. So, be sure to check it before storing foods.

NOTE

Deodorizer (Applicable to some models only)

This system efficiently absorbs strong
odors by using the optical catalyst. This

system does hot have any affect on

stored food.

Since it is installed already installed onto the cool air intake duct from the from

the refrigerator compartment, you need no separate installation.

Please use closed containers to store food with pungent odors.

Otherwise, this oder can be absorbed by other food in the compartment.

How to use the

deodorizing
system



Operation

17

Miracle Zone Temperature Transition Corner

(Applicable to some models only)

Miracle Zone (Applicable to some models only)

By pressing the button, store vegetables,
fruits or other types of food such as meat to

be defrosted, raw fish, etc.

Temperature Change at Miracle Zone

(Applicable to some models only)
You can select optimum

temperature range depending on

types of foods stored.

- 3-step of temperature selection

including -3°C, -1°C and 4°C is

available. Vegetables/fruits and cold

storage foods requiring humidity
maintenance and meats/fishes can

be more freshly stored depending on type of foods stored.

First, remove the vegetable bin.

After lifting the Miracle Zone case slightly , reach

inside and pull it outward .

When using the Miracle Zone as storage room of meats, storing vegetables or fruits

may be frozen

When using the Miracle Zone as storage room of meats, keeping meats or fishes

may be spoiled and thus meats or fishes must be kept at the F-room.

If opening a door of the R-room, lamp turns on in the selected status and lamp turns

off if closing it.

(Vegetable/Fruit) (Cold storage while maintaining humidity) (Meat) is

sequentially repeated whenever pressing the "Selection" button.

When removing
Miracle Zone

Method to Use

Fit the Miracle Zone case on to the ledge and

gently slide it in .

When forced, the connecting parts can be damaged.

When installing
Miracle Zone
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Suggestion on food storage

Location of foods
(Refer to identification of parts)

Store wine.

Store small foods such as bread, snacks, etc..

Store various frozen foods such as meat, fish,
ice cream, frozen snacks, etc..

Store small packed frozen food.

Temperature is likely to increase as door

opens. So, do not store long-term food such

ice cream, etc..

Wine holder

Snack drawer

Freezer

compartment
shelf

Freezer

compartment
door rack

Freezer

compartment
drawer

Milk product
corner

Egg box

Refreshment

center

Refrigerator
compartment

shelf

Refrigerator
compartment

door rack

Vegetable drawer

Vegetable
drawer

/meat drawer

conversion corner

Store meat, fish, chicken, etc.. after

wrapping them with thin foil.

Store dry.

Store milk products such as butter, cheese,
etc..

Place this egg box in the proper location.

Store foods of frequent use such as beverage,
etc..

Store side dishes or other foods at a proper
distance.

Store small packed food or beverages such

as milk, juice, beer, etc..

Store vegetables or fruits.

Store vegetable, fruits, meat to thaw, raw

fish, etc.. setting the conversion switch as

necessary.
Be sure to check the conversion switch

setting before storing foods.
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Storing foods

Store fresh food in the refrigerator compartment. How food is frozen and thawed is an

important factor in maintaining its freshness and flavor.

Do not store food which goes bad easily at low temperatures, such as bananas, and

melons.

Allow hot food to cool prior to storing, placing hot food in the refrigerator could spoil
other food, and lead to higher energy consumption.
When storing the food, cover it with vinyl wrap or store in a container with a lid. This

prevents moisture from evaporating, and helps food to keep its taste and nutrients.

Do not block air vents with food. Smooth circulation of chilled air keeps refrigerator
temperatures even.

Do not open the door frequently. Opening the door lets warm air enter the refrigerator,
and cause temperatures to rise.

Never keep too much food in door rack because they may push against by inner racks

so that the door cannot be fully closed.

Do not store bottles in the freezer compartment
- they may break when frozen.

Do not refreeze food that has been thawed. This causes loss of taste and nutrient.

When storing frozen food like ice cream for a long period, place it on the freezer

shelf, not in the door rack.

Do not touch the cold foods or containers- especially made of metallic -, with wet

hands and place glass products in the freezer compartment.
- That's why you may have chilblains and they may be broken when their inner matters

are frozen, causing personal injury.

Avoid placing moist food in top refrigerator shelves, it could freeze from direct

contact with chilled air.

Always clean food prior to refrigeration. Vegetables and fruits should be washed and

wiped, and packed food should be wiped, to prevent adjacent food from spoiling.
When storing eggs in their storage rack or box, ensure that they are fresh, and always
store them in an upright position, which keeps them fresh longer.

Freezer

compartment

Refrigerator
compartment

? If you keep the refrigerator in a hot and humid place, frequent openning of the door

or storing a lot of vegetables in it may cause dew to form which has no effect on its

performance. Remove the dew with dust cloth free from care.

NOTE
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Care and maintenance

How to dismantle parts

Freezer

compartment
lamp

Dispenser lamp

Freezer

compartment
shelf

Door rack and

support

Space plus

Ice storage bin

After dispenser
is used

Separate the lamp by pulling it out, and then

remove the lamp. Max. 15 W bulb for

refrigerator is used and can be purchased at a

service center.

To remove a shelf, lift the left part of the shelf

a bit, push it to the direction ( ), lift the right
part to the direction ( ), and take it out.

Lift the door rack holding both sides ( ) and

pull it out to ( ) direction.

Lift the space plus ( ) and pull it out to ( )
direction.

The water collector has no self-drainage
function. So it should be cleaned regularly.
Remove the cover by pulling the front of the

water collector cover and dry it with a cloth.

Hold the ice storage bin as shown in the right
figure and pull it out ( ) while slightly lifting it

( ).

It is recommended not to dismantle the ice

storage bin unless it is necessary.

Be sure to use both hands when removing
the ice storage bin, so as not to drop it on the

floor.

If the ice storage bin does not fit well, slightly
rotate the rotating device.

?

Dismantling is done in the reverse sequence of assembly.
Be sure to unplug the power plug before dismantling and assembly.
Never apply severe force to dismantle parts. Parts may be damaged.

NOTE

Separate the lamp by pulling it out ( ) while

slightly striking ( ) and rotating ( ) the lamp
cover.

Turn the bulb counterclockwise. Max. 40 W bulb

for refrigerator is used and can be purchased at

a service center.
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Care and maintenance

To remove the lamp cover, press the protrusion under the lamp cover to the front and

then pull the lamp cover out.

Turn the bulb counterclockwise. Max. 40 W bulb for refrigerator is used and can be

purchased at a service center.

Lamp in

refrigerator
compartment

Separate the bin ( ) to upward.
Separate the upper rack of the refreshment

center and then pull out the refreshment

center cover ( ).
The refreshment center can be removed

by pulling it upwards.

Refreshment

center

To remove the vegetable compartment
cover, pull out the vegetable compartment
a bit to the front , lift the front part of the

vegetable compartment cover as shown by
, and take it out.

Vegetable
compartment

cover

Turn off the Ice maker switch(off) after remove the Space plus, if you are

on a long term vacation or don't use a ice.

You want to use a ice, turn on the Ice make switch(on).

Ice Maker

? Be sure to remove parts from the refrigerator door when removing the vegetable
compartment, snack drawer and refreshment center cover.

NOTE
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Care and maintenance

General information

Cleaning

During average length vacations, you will probably find it best to leave the refrigerator
in operation. Place freezable items in freezer for longer life.

When you plan not to operate, remove all food, disconnect the power cord, clean the

interior thoroughly, and leave each door OPEN to prevent odor formation.

Vacation time

Power failure

If you move

Anti

condensation

pipe

Most power failures that are corrected in an hour or two will not affect your

refrigerator temperatures.
However, you should minimize the number of door openings while the power is off.

Remove or securely fasten down all loose items inside the refrigerator.
To avoid damaging the height adjusting screws, turn them all the way into the base.

The outside wall of the refrigerator cabinet may sometimes get warm, especially just
after installation.

Don't be alarmed. This is due to the anti-condensation pipe, which pumps hot

refrigerator to prevent "sweating" on the outer cabinet wall.

Regular cleaning is recommended. Wash all compartments a baking soda solution or a

mild detergent and warm water. Rinse and dry.

Please verify that the power cord is not damaged, power plug is not overheated, or

power plug is well inserted into the power consent.

Always remove power cord from the wall outlet prior to cleaning in the vicinity of

electrical parts (lamps, switches, controls, etc.).

Wipe up excess moisture with a sponge or cloth to prevent water or liquid from

getting into any electrical part and causing an electric shock.

Never use metallic scouring pads, brushes, coarse abrasive cleaners, strong alkaline

solutions, flammable or toxic cleaning liquids on any surface.

Do not touch frozen surfaces with wet or damp hands, because damp object will stick

or adhere to extremely cold surfaces.

It is important that your refrigerator be kept clean to prevent undesirable odors. Spilled
food should be wiped up immediately, since it may acidify and stain plastic surfaces if

allowed to settle.

Use a lukewarm solution of mild soap or detergent to clean the durable finish of your

refrigerator.

Wipe with a clean damp cloth and then dry.

Exterior

Interior

After cleaning

Warning

Caution ? You must check the O-RING, which is made by rubber and prevent electric

spark.
? Don't touch the lamp, in case of light on the long time. Because it can be very
hot.



Trouble shooting

Before calling for service, review this list. It may save you both time and expense.

This list includes common occurrences that are not the result of defective

workmanship or materials in this appliance.

Possible cause

Refrigerator control is off.

Refrigerator is in defrost cycle.

Plug at wall outlet is disconnected.

Power outage. Check house lights.

Refrigerator is larger than the previous
one you owned.

Room or outside weather is hot.

Refrigerator has recently been

disconnected for a period of time.

Large amounts of warm or hot food

may have been stored recently.

Doors are opened too frequently or too

long.

Refrigerator or freezer door may be

slightly open.

Refrigerator control is set too cold.

Refrigerator or freezer gasket is dirty,
worn, cracked, or poorly fitted.

Thermostat is keeping the refrigerator
at a constant temperature.

Solution

Set refrigerator control. See setting the

controls.

This is normal for a fully automatic

defrosting refrigerator. The defrost

cycle occurs periodically.

Make sure plug is tightly pushed into

outlet.

Call local electric company.

This is normal. Larger, more efficient

units run longer in these conditions.

It is normal for the refrigerator to work

longer under these conditions.

It takes some hours for the refrigerator
to cool down completely.

Warm food will cause the refrigerator to

run longer until the desired temperature
is reached.

Warm air entering the refrigerator
causes it to run longer. Open the door

less often.

Make sure the refrigerator is level.

Keep food and containers from

blocking door. See problem section.

OPENING/CLOSING of doors.

Set the refrigerator control to a

warmer setting until the refrigerator
temperature is satisfactory.

Clean or change gasket. Leaks in the

door seal will cause refrigerator to run

longer in order to maintain desired

temperatures.

This is normal. Refrigerator goes on and

off to keep the temperature constant.

Runing of

refrigerator

Refrigerator
compressor

does not run.

Refrigerator
runs too much

or too long

Occurrence



Refrigerator
compressor
does not run.

Occurrence

Temperatures are

too cold

Temperature in the

freezer is too cold

but the refrigerator
temperature is

satisfactory.

Temperature in the

refrigerator
is too warm but

the freezer

temperature is

satisfactory.

Temperatures in

the refrigerator
or freezer are

too warm.

Temperatures
are too warm

Meat stored in

fresh meat

drawer freezes.

Food stored in

drawers freezes.

Possible cause

Thermostat is keeping the refrigerator
at a constant temperature.

Freezer control is set too cold

Doors are opened too frequently or too

long.

Door is slightly open.

Large amounts of warm or hot food

may have been stored recently.

Refrigerator has recently been

disconnected for a period of time.

Refrigerator control is set too warm.

Refrigerator control is set too warm.

Refrigerator control has some effect on

freezer temperature.

Freezer control is set too warm.

Refrigerator control is set too cold.

Refrigerator control is set too cold.

Meat should be stored at a temperature
just below the freezing point of water (32˚F,
0 ˚C) for maximum fresh storage time.

Solution

This is normal. The refrigerator goes on

and off to keep the temperature constant.

Set the refrigerator control to a colder

setting.

A refrigerator requires some hours to

cool down completely.

Wait until the refrigerator or freezer

has a chance to reach its selected

temperature.

Warm air enters the refrigerator/ freezer

whenever the door is opened.
Open the door less often.

Set the freezer or refrigerator control to a

colder setting until the freezer or

refrigerator temperature is satisfactory.

Set the freezer or refrigerator control to

a colder setting until the freezer or

refrigerator temperature is satisfactory.

It is normal for ice crystals to form due

to the moisture content of meat.

Set the refrigerator control to a

warmer setting

See above solution.

Set the freezer control to a warmer

setting until the freezer temperature is

satisfactory.

Close the door completely.

Temperature in the

refrigerator is too

cold and the freezer

temperature
is satisfactory.



Sound and noise

Occurrence

Louder sound

levels when

refrigerator is on.

Louder sound

levels when

compressor
comes on.

Moisture collects

on the inside walls

of the refrigerator.

Water/Moisture

/Ice outside

refrigerator

Moisture forms

on the outside of

the refrigerator
or between doors.

Vibrating or

rattling noise.

Water/Moisture

/Ice inside

refrigerator

Possible cause

Today's refrigerators have increased

storage capacity and maintain more

even temperatures.

Refrigerator is touching wall or cabinets.

The weather is hot and humid which

increases the rate of frost buildup
and internal sweating.

Door is slightly open.

Door is opened too often or too long.

Weather is humid.

Door is slightly open,causing cold air

from the inside the refrigerator to meet

warm air from the outside.

Floor is uneven or weak.

Refrigerator rocks on the floor when it is

moved slightly.

Refrigerator operates at higher pressures

during the start of the ON cycle.

Items placed on the top of the refrigerator
are vibrating.

Dishes are vibrating on the shelves in

the refrigerator.

Solution

This time, close the door completely.

This is normal in humid weather.

When humidity is lower, the moisture

should disappear.

See problem section opening/closing of

doors.

Move refrigerator so that it does not

touch the wall or refrigerator.

This is normal.

It is normal for dishes to vibrate slightly.
Move dishes slightly.
Make sure refrigerator is level and firmly
set on floor.

Be sure floor is level and solid and can

adequately support refrigerator.

Remove items.

It is normal for sound levels to be higher.

This is normal. The sound will level off as

the refrigerator continues to run.

Open the door less often.



Odors in refrigerator

Occurrence

Door(s) will not

close.

Door(s) will not

close.

Drawers are

difficult to move.

Dispenser

Dispenser will not

dispense ice

Opening/Closing of

doors/Drawers

Possible cause

Food is touching shelf on top of the

drawer

Track that drawer slides on is dirty.

Ice storage bin is empty.

Freezer temperature is set too warm.

Household water line valve is not open.

Refrigerator or freezer door is not closed.

Refrigerator is not level. It rocks on the

floor when it is moved slightly.

Floor is uneven or weak.

Refrigerator rocks on the floor when it

is moved slightly.

Refrigerator is touching wall or cabinets.

Interior needs to be cleaned.

Food with strong odor is in the refrigerator.

Some containers and wrapping materials

produce odors.

Food package is keeping door open.

Door was closed too hard, causing other

door to open slightly.

Solution

Be sure both doors are closed.

Open household water line valve and

allow sufficient time for ice to be made.

When ice is made, dispenser should

operate.

Turn the freezer control to a higher
setting so that ice cubes will be made.

When the first supply of ice is made,
the dispenser should operate.

Clean drawer and track.

Be sure floor is level and can adequately
support refrigerator.
Contact carpenter to correct sagging or

sloping floor.

Move refrigerator..

Keep less food in drawer.

Adjust the height adjusting screw.

Use a different container or brand of

wrapping materials.

Move packages that keep door from

closing.

Close both doors gently.

Cover food completely.

Clean interior with sponge,warm water

and baking soda.

When the first supply of ice is dropped
into the bin, the dispenser should operate.



Dispenser will

not dispense
ice.

Ice dispenser
is jammed.

Occurrence

Water has an

odd taste

and/or odor.

Dispenser will

not dispense
water.

Possible cause

Water has been in the tank for too long.

Unit not properly connected to cold

water line.

This sound is normally made when automatically made ice is dropped into ice storage
bin. Volume may vary according to refrigerator's location.

This sound is normally made when ice maker is supplied with water after dropping
the automatically made ice.

Please thoroughly read 'Automatic ice maker and dispenser' in this manual.

Ice cubes are frozen together.

Ice has melted and frozen around auger
due to infrequent use, temperature
fluctuations and/or power outrages.

Ice cubes are jammed between the ice

maker arm and back of the bin.

Ice cubes that have been purchased or

made in some other way have been

used in the dispenser.

Household water line valve is not open.
See problem "Ice maker is not making
any ice."

Refrigerator or freezer door is not closed.

Solution

Be sure both doors are closed.

Draw and discard 7 glasses of water

to freshen the supply. Draw and discard

an additional 7 glasses to completely rinse

out tank.

Connect unit to cold water line which

supplies water to kitchen faucet.

Open household water line valve.

Use the dispenser often so that cubes do

not freeze together.

Only the ice cubes made by the ice maker

should be used with the dispenser.

Remove the ice cubes that are jamming
the dispenser.

Remove ice storage bin, and thaw and

the contents. Clean bin, wipe dry and

replace in proper position.
When new ice is made, dispenser should

operate.

Sound of ice

dropping

Sound of water

supply

Other

DISPOSAL OF YOUR OLD APPLIANCE

1. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a

product it means the product is covered by the European Directive

2002/96/EC.

2. All electrical and electronic products should be disposed of separately
from the municipal waste stream via designated collection facilities

appointed by the government or the local authorities.

3. The correct disposal of your old appliance will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health.

4. For more detailed information about disposal of your old appliance,
please contact your city office, waste disposal service or the shop
where you purchased the product.
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Feljegyzesek

A keszulek tipus- es sorozatszamat a hitŒgep hatoldalan vagy belsejeben
talalja. Ezek az azonosito szamok csak erre a keszulekre vonatkoznak, igy
egyediek. Kerjuk, irja fel ezeket a szamokat az alabbi mezŒkbe, es Œrizze

meg a hasznalati utmutatot az esetleges kesŒbbi felhasznalas celjabol.
Kerjuk, csatolja ehhez az oldalhoz a vasarlast igazolo szamlat is.

Vasarlas datuma:

A forgalmazo neve:

A forgalmazo cime:

Forgalmazo telefonszama:

Modell szama:

Gyartasi sorozatszam:

A keszulek hasznalata elŒtt, helyezze el es allitsa be a hitŒgepet a hasznalati

utmutatoban elŒirt modon.

Soha ne a halozati vezeteknel fogva huzza ki a halozati csatlakozot a

konnektoraljzatbol.

A keszulek elmozditasakor ugyeljen arra, nehogy elessen a halozati vezetekben,

vagy a keszulekben kart okozzon.

Miutan a keszuleket felallitotta a helyen, ne erintse meg a hideg feluleteket,
kulonosen ne nedves kezzel. A bŒr konnyen odaragadhat ezekhez a hideg
feluletekhez.

Tisztitas alkalmaval es karbantartaskor huzza ki a halozati vezeteket a

konnektoraljzatbol. Soha ne erjen a halozati vezetekhez nedves kezzel, mert az

aramutest okozhat.

Soha ne szerelje, hajlitsa vagy csavarja meg erŒsen a halozati vezeteket, mert az

aramutest vagy tuzet okozhat. EllenŒrizze a keszulek helyes foldeleset.

Ne tegyen a hitŒbe uvegbŒl keszult taroloedenyeket, mert azok elrepedhetnek,
ahogy a tartalmuk kitagul.

Soha ne tegye kezet az automatikus jegkeszitŒbe, mert az balesetet okozhat.

Ugyeljen arra, hogy fiatal gyerekek ne jatszanak a hitŒgeppel.

Soha ne lepjen fel, vagy masszon fel a frissen tarto rekesz ajtajara. Ilyenkor a

hitŒgep karosodhat, vagy akar fel is borulhat, ezzel komoly balesetet okozva.

Ha lehetseges, csatlakoztassa a hitŒgepet kulon konnektoraljzatba, hogy elkerulje az

elektromos halozat tulterheleset.

A fagyaszto-hitŒt ugy kell elhelyezni, hogy a halozati csatlakozo konnyen elerhetŒ

legyen, hogy adott esetben baleset bekovetkezesekor konnyen ki lehessen huzni a

csatlakozot.

Ha az aramellato kabel megserul, akkor azt gyartoval, szerelŒvel vagy hasonloan

kepzett szakemberrel ki kell csereltetni, hogy elkeruljuk a balesetveszelyt.

A csatlakozozsinort ne modositsa es ne

hasznaljon hosszabbitot.

Ez elektromos aramutest vagy tuzet okozhat.

Ne hasznaljon
hosszabbitot

A halozati

csatlakozo

elerhetŒsege
Az aramellato

kabel csereje

Figyelem!

BevezetŒ

29

Fontos biztonsagi elŒirasok
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Egy ures hitŒszekreny veszelyes csabitast jelenthet egy gyermek szamara. Regi, vagy
hasznalaton kivul helyezett hitŒszekrenyrŒl tavolitsa el az ajtoszigetelest, a reteszt vagy
az egesz ajtot, azonban a polcokat hagyja benne, ezzel megakadalyozva, hogy a

gyerekek a hitŒgepbe maszhassanak.

A hitŒk gyerekek nem hasznalhatjak felugyelet nelkul. Ugyeljen arra, hogy gyermekei
nem jatszanak a hitŒgeppel.

Ne taroljon a hitŒgepben, es ne hasznaljon a hitŒgep kozeleben benzint vagy mas

gyulekony anyagot.

Elektromos zarlat eseten foldelessel megelŒzhetŒ, vagy csokkenthetŒ az aramutes

veszelye. Az aramutes veszelyeinek elkerulese erdekeben megfelelŒ modon foldelje
hitŒgepet. Bizonytalansag eseten keresse fel a legkozelebbi villanyszerelŒt vagy
szakembert.

Vigyazat!
Balesetveszelyes
hely gyermekek

szamara

Ne taroljon a

hitŒgepben

A keszulek

foldelese

BevezetŒ

MEGJEGYZES

∑ElkepzelhetŒ, hogy egyes reszek hianyoznak az On keszulekebŒl. Ezek a reszek

mas modelleken talalhatok, vagy opcionalisak (pl. frissen tarto rekesz).

Fagyaszto HitŒter

Tejtermek polc

Ajtorekesz

Plusz hely

Automatikus

jegkeszitŒ

Lampa

Polcok

(Acel vagy uveg)

Polcok

Ajtorekeszek

Fiok

Ajtorekesz

Also

diszkuszob

Lampa
Polcok

Ajtorekesz (1 darab vagy 2 darab)

Polcok

Fiok (opcionalis)

Frissen tarto rekesz (opcionalis)

Polc (oszthato vagy normal)

Tojastarto

Ajtorekesz (1 darab vagy 2 darab)

Ajtorekesz

Paratartalom kapcsolo

Varazszona (opcionalis)
/Zoldsegtarto-fiok
(opcionalis)

Zoldsegtarto-fiok (1 vagy 2)

Tarolo uzemmod

kapcsolo (Husok/Zoldsegek)
(opcionalis)

Borosuveg tarto

(Mianyag vagy drot)

A hitŒszekreny kezelŒszervei es egysegei



Valasszon ki egy

megfelelŒ helyet

Az alkalmas hely megtatalasa

1. Konnyen megkozelithetŒ helyre tegye a hitŒgepet.

2. LehetŒleg ne tegye a keszuleket

hŒforras vagy kozvetlen napfeny
kozelebe.

3. A keszulek rendeltetesszeri

mikodesehez megfelelŒ szellŒzes

szukseges. Ha a hitŒszekrenyt szik

helyre, vagy falba beepitve helyezi el,
akkor hagyjon legalabb 30 cm tavolsagot
a teteje es a mennyezet kozott, illetve

5cm-t a hatoldalnal. A keszuleket 2,5 cm-

re emelje fel a padlotol, kulonosen akkor,
ha szŒnyeg van alatta.

4. A rezgesek kikuszobolese erdekeben a hitŒgepet szintbe kell allitani.

5. Ne hasznalja a keszuleket 5
o

C-nal alacsonyabb hŒmersekleti helyisegben, ez a

hatasfok leromlasat okozhatja.

Min.

30 cm

Min. 5 cm

arsab az

Regi keszulek

artalmatlanitasa

A keszulek folyadekokat tartalmaz (hitŒfolyadek, kenŒanyag), ezen kivul szamos

alkatresze es reszegysege ujra felhasznalhato es/vagy ujrafeldolgozhato.

Valamennyi fontos anyagot es reszegyseget hulladekgyijtŒ-kozpontba kell kuldeni,
ahol gondoskodnak az ujrahasznositasrol/feldolgozasrol. Ezzel kapcsolatban kerjen
tajekoztatast a helyi kepviselettŒl.



Az ajto leszerelese

Aramutes veszely.
A keszulek szerelese elŒtt huzza ki a halozati vezeteket a konnektoraljzatbol.
Ennek elmulasztasa balesetet okozhat.

Ha az ajto, melyen a hitŒgepet at szeretne

vinni, tul szik, szerelje le a hitŒgepajtokat, es

probalja meg a keszuleket oldaliranyban
atvinni.

Felfele emelve tavolitsa el az also fedelet, tavolitsa

el a szoritot es az ( ) teruletet az abra szerint

jobbra nyomva tolja fel a vizbevezetŒ tomlŒt.

Tavolitsa el a

fedelet, majd a

vizvezeteket

Figyelem!

A fagyaszto
ajtajanak

leszerelese

A hitŒ ajtajanak
leszerelese

A keszulek felallitasa

32

1) Az ajtopant levetele elŒtt lazitsa meg a

csavarokat, majd valassza szet a

vezetekeket a foldvezetek kivetelevel.

2) Vegye ki az ajtotartot ( ) annak oramutato

jarasaval ellentetes iranyu elforditasaval es

a felsŒ pant ( ) megemelesevel.

3) Vegye le a hitŒgep ajtajat annak felfele

emelesevel. Huzza fel az ajtot, mig a

vizvezetekcsŒ teljesen ki nem jon.

1) Az ajtopant levetele elŒtt lazitsa meg a

csavarokat, majd valassza szet az esetleges
vezetekeket a foldvezetek kivetelevel.

2) Vegye ki az ajtotartot ( ) annak oramutato

jarasaval ellentetes iranyu elforditasaval es

a felsŒ pant ( ) megemelesevel.

3) Vegye le a hitŒgep ajtajat annak felfele

emelesevel. Huzza fel az ajtot, mig a

vizvezetekcsŒ teljesen ki nem jon.

MEGJEGYZES

∑Ha a vizvezetekcsŒ vege deformalodott vagy elkopott, akkor azt a reszt vagja le.

MEGJEGYZES

∑A felsŒ pant leszerelesenel vigyazzon, nehogy az ajto leessen.

MEGJEGYZES

∑Vigye a hitŒgep ajtajat a masik helyisegbe, es fektesse le, ugyelve arra, nehogy
megsertse a vizvezetekcsovet.

Also pant

Also pant

Ajtotarto

Csatlakozo

vezetekek

Emelje ki

teljesen a

vizvezetek-
csovet

Csatlakozo

vezetekek

Pant

takaro

FelsŒ pant

FelsŒ pant

Ajtotarto
FelsŒ pant

Also diszkuszob

VizvezetekcsŒ

Earth line
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Az ajto visszaszerelese

A vizvezetekcsŒ beszerelese

Az abran lathato modon oldaliranyban vigye at

az ajton a hitŒgepet.

Az automatikus jegkeszitŒ mikodesehez 147-834kPa viznyomas szukseges
(1,5-8,5kgf/cm

2

). (Igy a 2dl-es pohar 3mp alatt teletolthetŒ.)

Ha a viznyomas nem eri a 147kPa-t, akkor egy kulon vizpumpat kell vasarolnia az

automatikus jegkeszitŒ es a hidegviz adagolo mikodesehez.

A vizvezetekcsŒ hossza ne legyen 8m-nel tobb. Az ennel hosszabb csŒ gondot
okozhat a viznyomasban.

A vizvezetekcsovet hŒtŒl vedett helyen vezesse a hitŒgephez.

A vizvezetekcsovet kizarolag ivovizvezetekhez csatlakoztassa.

A automatikus jegkeszitŒt csak szakember szerelheti be.

Beszereles elŒtt olvassa el a vizszirŒre vonatkozo elŒirasokat.

Szerelje vissza az ajtokat a fent leirt lepeseket forditott sorrendben elvegezve.

A hitŒ atvitele

masik helyisegbe

A beszereles

elŒtt

Figyelem

A keszulek felallitasa
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Magassag beallitasa

Az ajto magassaganak beallitasahoz tegyen egy lapos csavarhuzot a bal oldali

magassagbeallito csavarba, es csavarja azt az oramutato jarasaval megegyezŒ
iranyban ( ).

Az ajto magassaganak beallitasahoz tegyen egy lapos csavarhuzot a jobb oldali

magassagbeallito csavarba, es csavarja azt az oramutato jarasaval megegyezŒ iranyban
( ).

A hitŒgep ajtoi most jol zarodnak. A rosszul beallitott ajtok a hitesi teljesitmeny
romlasat okozhatjak.

Ha a fagyaszto
ajtaja

alacsonyabban
van, mint a hitŒe

Ha a hitŒ ajtaja
alacsonyabban

van, mint a

fagyasztoe

Az ajtok
magassaganak
beallitasa utan

A keszulek felallitasa

Ezutan 1. Torolje le a szallitas soran a hitŒgepre rakodott port, es tisztitsa ki a hitŒt belulrŒl.

2. Tegye a tartozekokat (jegkocka tarto, parologtato tal, stb.) a helyukre. A tartozekok

egy csomagban talalhatok, a szallitas soran bekovetkezŒ serulesek elkerulese

erdekeben.

3. Csatlakoztassa a halozati vezeteket a konnektoraljzatba. Ne hasznaljon a hitŒgep
fali csatlakozojanal elosztot.

Magassagkulonbseg

Magassagkulonbseg

Baloldali magassagallito csavar

Jobboldali magassagallito csavar

Magassa
gkulonbseg

Magassa
gkulonbseg
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A hitŒgep elinditasa

ElsŒ hasznalatakor a friss vagy fagyasztott etelek bepakolasa elŒtt, hagyja a

hitŒgepet 2-3 oraig mikodni, hogy elerje az uzemi hŒmersekletet.

Ha a hitŒgep mikodese megszakad, varjon 5 percet az ujrainditas elŒtt.

A hitŒgep hasznalata

Lock: Hold 3 Secs

Lock: Hold 3 Secs
EXPRESS FRZ FRZ TEMP CUBE

TER

CRUS

REF TEMP

EXPRESS FRZ D SPENSER REFR GERA OR

CUBE

TER

CRUS

EXPRESS
FRZ

D SPENSER

BUTTON

FRZ TEMP REF TEMP

F

LTER ST TUS

EXPRESS FRZ D SPENSER REFR GERA OR

F

LTER ST TUSFRZ TEMP REF TEMPCUBE

TER

CRUS

EXPRESS

FRZ

D SPENSER

BUTTON

EXPRESS FRZ D SPENSER REFR GERA OR

Frissen tarto rekesz fogantyuja
Viz/jegadagolo

Adagolo nyomokar

Adagolo jelzŒ

(a vezerlŒpanel legalso lampaja)

Frissen tarto rekesz

(nem minden modellen)

Expressz
melyhites

Adagoloautomata
valaszto gomb

'Lezaras'

gomb

SzurŒallapot-
visszaallito gomb

A hitŒszekreny
hŒmersekletallito gombja

A fagyaszto
hŒmersekletallito gombja

Expressz
melyhites

Adagoloautomata
valaszto gomb

A hitŒszekreny
hŒmersekletallito gombja

A fagyaszto
hŒmersekletallito gombja

A hŒmerseklet es egyeb funkciok beallitasa
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A hitŒgep hasznalata

FREEZER

REFRIGERATOR

3. tipus

On beallithatja a melyhitŒ es a hitŒszekreny hŒmersekletet.

A gomb minden egyes megnyomasakor a beallitas az alabbi sorrendben

lehetseges: (Kozepes) (Kozepesen erŒs) (ErŒs) (Gyenge)
(Kozepesen gyenge).

A tenyleges belsŒ hŒmerseklet fugg a keszulekben tarolt elelmiszer allapotatol,
vagyis a beallitott hŒmerseklet az elerendŒ maximumot jelenti, es nem a

hitŒszekrenyben mert tenyleges hŒmersekletet.

A hitŒfunkcio eleinte kisebb kapacitassal mikodik. 2-3 nap elteltevel allitsa be

ujra a hitŒszekreny hŒmersekletet a fenti modon.

Valaszthato funkciok: viz vagyjeg.

A megfelelŒ gomb megnyomasaval valassza ki a

kivant funkciot: viz, jegkasa vagy jegkocka
A poharat behelyezve nyomja meg enyhen a

poharral az adagoloautomata nyomokapcsolot.
A kivalasztott funkcionak megfelelŒ
szegelyvonal megjelenik a kijelzŒn,
"Klikk" hang hallatszik 5 masodperccel azutan,

hogy a jeg kijott.
Ez jelzi, hogy a jegadagolo-nyilas bezarodott.

A melyhitŒ
hŒmersekletenek

beallitasa

A hitŒszekreny
hŒmersekletenek

beallitasa

Adagoloautomata
funkciovalasztas

DISPENSER

WATER

<1. tipus, 2. tipus> <3. tipus>

CUBE

CRUSH

WATER

CUBE

CRUSH

DISPENSER

? Jotanacs : Az adagolas befejezese utan varjon meg 2-3

masodpercet, mielŒtt a poharat kivenne, hogy a

jegkasa-darabok vagy vizcseppek maradektalanul

kijohessenek.

Nyomogomb

Kozepes(-19
0

C) Kozepesen erŒs(-22
0

C) ErŒs(-23
0

C) Gyenge(-15
0

C) Kozepesen gyenge(-17
0

C)

Kozepes(3
0

C) Kozepesen erŒs(2
0

C) ErŒs(0
0

C) Gyenge(6
0

C) Kozepesen gyenge(4
0

C)
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Az automata jegkeszitŒ egyszerre 8 db jegkockat tud elkesziteni, naponta pedig
maximum 80 darabot. A fent megadott mennyisegek kulonbozŒ korulmenyektŒl

--

pl. milyen gyakran nyitogatjak a hitŒszekreny ajtajat
--

fuggŒen valtozhatnak.

A jegkeszites leall, amikor a jegtarto-doboz megtelik.

Ha nem kivanja hasznalni az automata jegkeszitŒt, allitsa a jegkeszites
kapcsologombjat OFF-allasba. Figyelem: a manualis valasztasi funkcio csak egyes

tipusoknal all rendelkezesre.

Ha a jegkockak osszetapadtak, vegye ki a darabot a jegtartobol, torje ossze kisebb

darabokra, majd tegye vissza ujra a tartoba.

Ha a automata jegkeszitŒ tul apro vagy osszetapadt jeget keszit, modositani kell a

jegkeszitŒbe juto viz mennyiseget. Ennek erdekeben vegye fel a kapcsolatot a

szervizzel.

Ha nem hasznal rendszeresen jeget, a jegtartoban levŒ jegkockak
osszetapadhatnak.

Aramszunet

Aramszunet eseten elŒfordulhat, hogy a jeg elolvad es a melyhitŒ-reszbe csopog.
Ilyen esetben vegye ki a jegtartot, tavolitsa el belŒle a jeget, torolje szarazra a tartot,

majd tegye vissza a helyere. Amikor a berendezes ujra aramot kap, a jegkasa-
keszites funkcio indul el automatikusan.

ElŒszor uzembehelyezett berendezes

Ujonnan beinditott keszulek eseteben a jegkeszites kb. 12 oraval a bekapcsolas
utan indul meg.

Automata

jegkeszitŒ

Ha a jegkeszitŒ
nem mikodik

megfelelŒen

Azonnaligyorsfagyasztashoz valassza a

"Expressz melyhites" funkciot.

A fagyaszto az gomb minden

megnyomasaval be/ki kapcsolhato.
A nyillal jelzett grafikus abrazolas az On

allapotban marad, amikor a Specialis
Melyhites is "On" pozicioban van.

A gyorsfagyasztas funkcio automatikusan

kikapcsol, ha a beallitott idŒ lejar.

Expressz
melyhites

? Kisebb zaj hallhato, amikor az elkeszult jegkocka beleesik a tartoba. Ez

termeszetes jelenseg.

FIGYELEM

EXPRESS FRZ

EXPRESS FRZ
EXPRESS FRZ

ON

EXPRESS FRZ

ON

Ezzel a gombbal lezarhatjuk egy masik

gomb mikodeset.

A "LOCK" funkcio a gomb egyszeri
megnyom asara bekapcsol, ujboli
megnyomasra pedig kikapcsol .

Ha a "LOCK" lezar) funkcio

kivalasztasaval egyidejileg egy masik

gombot is megnyomunk, a gombot ezzel

lezarjuk, es az nem fog mikodni.

Kapcsolozar

LOCK 3 SECS

LOCK

LOCK

3 SECS

LOCK
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A hitŒgep hasznalata

Az adagolokar
hasznalata

Valasszon ki egyet a jegkasa, viz vagy jegkocka funkciok kozul, majd nyomja meg

enyhen a nyomogombot a poharral vagy jegtartoval.

Tovabbi

funkciok
'Nyitott ajto' figyelmeztetes

Harminc masodperces idŒkozonkent, 3 alkalommal figyelmeztetŒ hang szolal meg, ha

a hitŒszekreny vagy a melyhitŒ ajtajanak kinyitasa ota tobb mint egy perc telt el, es

az ajto meg nem csukodott be ujra.

Amennyiben a figyelmeztetŒ hang az ajto becsukasa utan is megszolal, hivja a

szervizt.

Diagnosztika funkcio (hibakereses)

A diagnosztika funkcio automatikusan megkeresi a keszulek mikodese kozben

esetlegesen fellepŒ hibakat, rendellenessegeket.

Amennyiben a berendezesben valamilyen meghibasodas lep fel, a kezelŒgombok
nem mikodnek es a kijelzŒkon nem jelenik meg informacio. Ilyen esetben soha ne

kapcsolja ki a keszuleket, hanem azonnal hivja a szervizt . Sokkal hosszabb idŒbe telik

a szerelŒnek a hiba feltarasa, ha a berendezest kikapcsoljak.

Jegkasa
A kivalasztogomb
megnyomasaval
valassza ki a megfelelŒ
funkciot (a 'JEGKASA'

jelzes kigyullad), majd
enyhen nyomja meg a

poharral a

nyomogombot.

Viz

A kivalasztogomb
megnyomasaval
valassza ki a

megfelelŒ funkciot (a
'VIZ' jelzes kigyullad),
majd enyhen nyomja
meg a poharral a

nyomogombot.

Jegkocka
A kivalasztogomb
megnyomasaval
valassza ki a megfelelŒ
funkciot

(a 'JEGKOCKA' jelzes
kigyullad), majd enyhen
nyomja meg a poharral
a nyomogombot.

A viz lehitese a hitŒszekreny-reszben talalhato viztartalyban tortenik, a hideg viz

onnan kerul az automata adagoloba.
A jegkasa es jegkocka az automata jegkeszitŒben keszul, es onnan kerul at az

adagoloba.

Jegkeszites/hitott
viz szolgaltatas

? Termeszetes jelenseg, hogy a viz kezdetben nem teljesen hideg. Ilyenkor adjon
hozza egy kis jeget is.

FIGYELEM
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A keszulek elsŒ hasznalata utan keszitett jeget (20 kockat) es vizet (7 pohar) dobja ki

Az elsŒ hasznalat utan keszult jeg es viz a vizcsŒbŒl es a viztartalybol szarmazo apro
mianyagdarabokat tartalmazhat es esetleg szaga is lehet. Tegyen ugyanigy, ha a

hitŒgepet hosszu ideig nem hasznalta.

Gyermeket nem hasznalhatjak az adagolot
A gyereket rosszul nyomhatjak meg a

gombokat vagy elronthatjak a jelzŒket.

Ugyeljen arra, hogy etel ne akadalyozza a

jeg kiadasat

Ha az adagolo nyilasaba etelt tesz, a keszulek

nem adja ki a jeget. Ha a jegadagolo nyilasan
jegpor halmozodik fel, tavolitsa az el.

Soha ne tegyen italokat a fagyasztoba a gyors
lehites celjabol
Ez a fagyaszto meghibasodasat okozhatja.

Az adagolo ne hasznalja vekony kristalypoharral vagy koktelpoharral
Ezek az uvegpoharak konnyen eltorhetnek.

Jeget az ital elŒtt tegyen a poharba
Ha a pohar tele van a jeg kiadasakor, a benn levŒ ital kifrocskolŒdhet.

Ne nyuljon a kiadonyilasba
Ez az alkatreszek meghibasodasat vagy kezserulest okozhat.

Semmilyen korulmenyek kozott se vegye le a jegkeszitŒ fedelet

IdŒnkent igazitsa el a jegtartoban felhalmozodott jeget
Ha a jeg kis kupacban halmozodik fel a tartoban, akkor a jegkeszitŒ azt erzekelheti, hogy
a jegtarto mar tele van, es ekkor a jegkeszites megall.

Ha a kiadott jeg elszinezŒdott, azonnal forduljon szakszervizhez es dobja ki a jeget

Ne hasznaljon tul szik vagy tul mely poharakat
A jeg beleszorulhat az adagoloba.

Tartsa a poharat az adagolonyilastol megfelelŒ tavolsagban
Ha a poharat tul kozel teszi az adagolohoz, akkor ezzel akadalyozhatja a jegkocka
kiadasat.

Hasznalati

elŒirasok

A hitŒgep hasznalata

Fagyaszto
ajtaja

Ahogyan az az alabbiakbol kitinik, a kijelzŒ a szirŒcsere esedekessegig hatralevŒ idŒt

jelzi ki 30 napos egysegekben. A kijelzes a berendezes aram ala helyezesekor indul.

6 honap elteltevel az alabbi mondat es jelenik meg az LED-kijelzŒ szirŒallapot-
jelzŒ reszen. "A szirŒcsere utan nyomja 3 masodpercen at".

Miutan a 6 honap letelt, es a szirŒcsere megtortent, vagy On vissza kivanja allitani a

szirŒallapot-kijelzŒt, tartsa lenyomja a szirŒcsere-gombot tobb mint 3 masodpercen
at. Ekkor a kijelzŒ visszaall a kezdeti "Bekapcsolva" (Power On) helyzetbe.

6 szirŒallapot
(szirŒcserelesi

kor) kijelzŒ
funkcio

<1. tipus>

<2. tipus>

Hat honap elteltevel a 'SzirŒcsere' ('Filter change') ikon

megjelenik a kijelzŒn.
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Frissentarto rekesz (nem minden modellen)

A hitŒgep hasznalata

Nyissa ki a rekesz ajtajat
A frissentarto rekeszt a hitŒgep ajtajanak
kinyitasa nelkul is elerheti, ezzel energiat
takarithat meg.

A frissentarto rekesz ajtajanak kinyitasakor
a hitŒ lampaja vilagitani kezd, hogy
gyorsan megtalalhassa a keresett etelt.

Ne vagjon fel elelmiszereket a frissentarto

rekeszt ajtajan, es ne sertse fel az ajtot eles

targyakkal.

A frissentarto rekeszt csak a fedellel egyutt
mikodik rendeltetesszerien.

Ezzel nemcsak a hitŒgepben tehet kart,
hanem balesetveszelyes is.

Hasznalat

Ne tegyen nehez

targyakat a

frissentarto

rekesz ajtajara,
es ne hagyja
gyermeket

felmaszni ra

Ne vegye le a

frissentarto

rekesz belsŒ

fedelet

A frissentarto

rekesz ajtajat
csak tartonak

hasznalja



? Ne hasznalja a tojastartot jegkocka tartonak, mert eltorhet. .

? Ne tegye a tojastartot a fagyasztoba vagy a frissen tarto rekeszbe.

MEGJEGYZES

A hitŒgep hasznalata

41

Borosuveg tarto (nem minden modellen)

Palacktarto rogzitese :

Felfele tolva ( . abra) akassza be a

palacktartot a polc oldalan talalhato

rogzitŒpecekbe ( . abra), majd huzza a tartot

lefele ( . abra).

Palacktarto kivetele :

Nyomja felfele a palacktartot ( . abra), majd

huzza a hitŒszekreny belseje fele ( . abra).

Ezen a palacktarto-allvanyon a borospalackok
oldalukra fektetve tarolhatok.

A borosuveg tartot barmelyik polcra akasztva

borosuvegek vizszintes tarolasara

hasznalhatja.

A borosuveg
tarto

beallitasa

(1. tipus)

(2. tipus)

A behajthato polc segitsegevel On magasabb dolgokat (nagymereti uvegek,
stb.) is tarolhat a hitŒszekrenyben. Nyomja be egyszerien a polc elulsŒ felet a

hatso ala, es maris megnovelte a helyet. Ha ismet a teljes polcra van szuksege,
huzza az elsŒ reszt sajat maga fele.

Oszthato polc

Polcok (nem minden modellen)

[1. tipus] [2. tipus]

Tojastarto (nem minden modellen)
A tojastartot tetszŒleges helyre teheti a hitŒben.
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A hitŒgep hasznalata

Paratartalom beallitasa a zoldseges fiokban

A zoldseges fiokban beallithatja a tarolt elelmiszernek megfelelŒ paratartalmat.

HIGH LOW

HUMIDITY CONTROL

HIGH LOW

HUMIDITY CONTROL

Magas paratartalom

Alacsony paratartalom

Atalakitas hus- vagy zoldsegtarolo fiokka

(nem minden modellen)

A hustaroloban alacsonyabb a hŒmerseklet, hogy a husok tovabb maradjanak frissek.

A hitŒgep also fiokja hus- es zoldsegtarolo fioknak is hasznalhato.

MEGJEGYZES

∑Ha a kapcsolot hustarolo allasban hagyja, a zoldsegek megfagyhatnak.

EllenŒrizze a kapcsolo allasat, mielŒtt elelmiszert tesz a fiokba.

Zoldsegtarolo

Hustarolo

EllenŒrizze a

kapcsolot!

A szagtalanito (nem minden modellen)

Az Optikai Katalizatornak koszonhetŒen ez

a berendezes hatekonyan nyeli el az erŒs

szagokat, mikozben nem artalmas a tarolt

elelmiszerekre nezve.

Mivel a szagtalanito mar be van szerelve a hitŒ reszbŒl jovŒ hitŒlevegŒ bearamlo

nyilasahoz, Onnek semmilyen szerelest nem kell vegeznie.

Kerjuk, hogy az erŒs szagu eteleket zart edenyben tarolja, kulonben a tobbi

elelmiszer is atveszi a szagot.

A szagtalanito
hasznalata
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Varazszona -- Valtoztathato hŒmersekleti sarok

(nem minden modellen)

VARAZSZONA (nem minden modellen)

A gomb megnyomasaval taroljon itt

zoldseget, gyumolcsot vagy olyan tipusu
elelmiszert, mint kiengedni kivant

fagyasztott hus, nyers hal stb.

HŒmerseklet-szabalyozas a Varazszonaban

(nem minden modellen)

On a kulonbozŒ

elelmiszertipusoknak megfelelŒen
valaszthatja ki az optimalis hitesi

hŒmersekletet.

- 3-fokozatu hŒmersekletvalasztas: --

3°C, --1°Ces4°Call

rendelkezesre. Tovabb megŒrzik
frissesseguket a Varazszonaban

tarolt zoldsegek, gyumolcsok,
tovabba az allando paratartalmat igenylŒ hitott elelmiszerek, husok, halak.

ElŒszor vegye ki a zoldsegtarto-rekeszt.

Emelje meg kisse a Varazszona tokjat , nyuljon be

eshuzzaki .

Amikor a Varazszonat hus vagy hal tarolasara hasznalja, az ott tarolt zoldseg es

gyumolcs megfagyhat.

Amikor a Varazszonat zoldseg vagy gyumolcs tarolasara hasznalja, a hust es a

halat mindig a melyhitŒ rekeszben helyezze el, ellenkezŒ esetben azok

megromolhatnak.
A hitŒszekreny kinyitasakor a jelzŒfeny a tajekoztatja Ont a Varazszona allapotarol.
Az ajto becsukasakor a jelzŒfeny kialszik.

A (Zoldseg/gyumolcs) (Hitott tarolas, allando paratartalom mellett) es a (Hus)
tarolasi modok beallitasahoz nyomkodja felvaltva a "Selection" gombot.

A varazszona

kivetele

Hogyan
hasznaljuk

Illessze a Varazszona tokjat a szegelylecre , es

konnyeden nyomva csusztassa be .

Ne erŒltesse, mert az osszekotŒ elemek

megserulhetnek.

A varazszona

behelyezese



Javaslatok az elelmiszerek tarolasaval kapcsolatban

44

Az elelmiszerek elhelyezese
(Olvassa el a kulonbozŒ reszek elnevezeserŒl szolo reszt.)

Bor tarolasara.

Kismereti elelmiszerek tarolasara, mint peldaul

kenyer, szendvicsek, stb...

Sokfele fagyott elelmiszer tarolhato itt, mint peldaul

hus, hal, jegkrem, fagyasztott szendvics, stb...

Kis, csomagolt fagyasztott elelmiszerekhez.

A hŒmerseklet az ajto nyitasaval megemelkedhet. Itt

ne taroljon hosszu elettartamu elelmiszereket.

Peldaul: fagylalt, stb...

Hus, hal, csirke, stb. tarolasara, miutan vekony foliaba

csomagolta Œket.

Szarazanyagok tarolasara.

Tejtermekek tarolasara, mint peldaul vaj, sajt, stb...

Helyezze a tojastartot a megfelelŒ helyre.

Gyakran hasznalt elelmiszert, italt taroljon itt.

Koriteseket, vagy mas elelmiszert taroljon itt kellŒ

tavolsagban.

Kismereti csomagolt elelmiszert, italt taroljon itt, mint

peldaul tej, gyumolcsle, sor, stb...

Zoldseg vagy gyumolcs tarolasara.

Zoldseg, gyumolcs, kiolvasztasra kerulŒ hus, nyers

hal, stb. tarolasara. Allitsa be a konverzios kapcsolot

szukseg szerint. Ne felejtse el ellenŒrizni a konverzios

kapcsolo beallitasat az etelek tarolasa elŒtt.

Bortarto

Szendvics fiok

Fagyasztoteri
polc

Fagyasztoteri
ajtorekesz

Fagyasztoteri
fiok

Tejtermek resz

Tojastarto

Frissentarto

rekesz

HitŒteri polc

HitŒteri

ajtorekesz

Zoldseges fiok

Zoldseges
fiok/hustarolo

fiok, konverzios

resz
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Az elelmiszerek tarolasa

A friss elelmiszert ajanlatos a hitŒterben tarolni. Az elelmiszer frissessegenek es

izletessegenek megŒrzeseben rendkivul fontos szerepet jatszik a fagyasztas, es az

azt kovetŒ felolvasztas modja.

Az allagat gyorsan elvesztŒ elelmiszereket (pl. banan, dinnye) nem szabad alacsony
hŒmersekleten tarolni.

Forro etelt nem szabad a hitŒszekrenybe helyezni. A hitŒszekrenybe helyezett forro

etel a tobbi elelmiszer megromlasahoz, illetve magasabb fogyasztashoz vezethet!

Tarolas elŒtt az elelmiszert csomagolja be foliaba, vagy tegye zarhato dobozba. Ezzel

megakadalyozhatja a nedvesseg tavozasat az etelbŒl, es elŒsegitheti az iz es a

tapertek megŒrzeset.

A levegŒ keringetŒ nyilasokat ne takarja el a behelyezett etellel. A hitott levegŒ
akadalytalan keringese biztositja az egyenletes hŒmerseklet eloszlast a hitŒterben.

Ne nyissa ki tul gyakran a hitŒszekreny ajtajat. Az ajto kinyitasakor meleg levegŒ
aramlik a hitŒszekrenybe, amely a hitŒter hŒmersekletet megemeli.

Soha ne tartson tul sok elelmiszert az ajtorakodo polcon, mert a belsŒ polcok
nekinyomodva esetleg nem engedik becsukodni az ajtot.

A fagyasztoterben ne taroljon italos palackokat
-

megfagyaskor a palackok
eltorhetnek.

A felolvasztott elelmiszert ne fagyassza le ujra. Az ismetelt fagyasztas iz- es

tapertek veszteseget okoz.

A hosszabb ideig fagyasztott allapotban tarolt elelmiszereket (pl. fagylalt) a

fagyaszto ajtorakodo polc helyett a fagyasztopolcra kell helyezni.

Ne nyuljon vizes kezzel a hideg elelmiszerekhez, vagy fŒleg fembŒl allo

kontenerekhez, es ne helyezzen uvegtargyakat a melyhitŒ reszlegbe.
- Ez elŒbbi fagyas okozta gyulladashoz vezethet, az uvegtargyak pedig eltornek,
amikor a bennuk levŒ anyagok megfogynak, ami szemelyi serulest okozhat.

A magas nedvessegtartalmu elelmiszereket ne tegye melyen be a tarolo polcra.
Az ilyen elelmiszerek a bearamlo hitott levegŒ hatasara megfagyhatnak.

A hitŒszekrenybe helyezes elŒtt tisztitsa meg az elelmiszereket. A zoldseget es

gyumolcsot meg kell mosni, majd szarazra torolni, az elŒrecsomagolt elelmiszert

pedig megfelelŒen at kell torolni. Ezzel a kozelben tarolt tobbi etel megromlasat
elŒzheti meg.

A tojastartoban mindig friss tojast taroljon, es ugyeljen arra, hogy a tojasok
fuggŒleges helyzetben alljanak. Igy a tojasok hosszu ideig megŒrzik frissesseguket.

Fagyasztoter

HitŒter

Javaslatok az elelmiszerek tarolasaval kapcsolatban

MEGJEGYZES

∑Ha meleg, paras helyen tartja hitŒszekrenyet, akkor az ajto gyakori kinyitasa,

vagy tul sok zoldseg tarolasa lecsapodo vizcseppeket eredmenyezhet, melyek

nincsenek hatassal a mikodesre. A hitŒszekreny apolasa erdekeben tavolitsa

el a vizcseppeket egy ronggyal.
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Az alkatreszek kiszerelese

Valassza kulon a lampat kihuzva ( ), mikozben

enyhen megemeli a lampaburat ( , ).
Forditsa el az izzot az oramutato jarasaval
ellentetes iranyba. Maximum 40W adatokkal

rendelkezŒ izzot hasznaljon, melyet
kereskedelmi forgalomban szerezhet be.

A fagyasztoteri
lampa

Az adagolo
lampaja

Fagyasztoteri
polc

Ajtorekesz

Space plus

Jegtarolo tartaly

Miutan hasznalta

az adagolot

Valassza kulon a lampat kihuzva, majd
tavolitsa el az izzot. Maximum 15W adatokkal

rendelkezŒ izzot hasznaljon, melyet
kereskedelmi forgalomban szerezhet be.

Egy polc eltavolitasahoz emelje meg egy kicsit

a polc bal oldalat, nyomja az ( ) iranyaba,
emelje meg a jobboldali reszt a ( ) iranyaba,
majd vegye ki.

Emelje meg az ajtorekeszt mindket oldalon

( ), es huzza ki ( ) iranyaba.

Emelje fel a Space plus-t ( ) es huzza ki a

( ) iranyba.

A vizgyijtŒ-talca nem rendelkezik onuritŒ

funkcioval. Emiatt rendszeres idŒkozonkent ki

kell tisztitani. A vizgyijtŒ-talca racsanak elejet
kifele huzva tavolitsa el racsot, majd torolje at

a helyet szaraz torlŒkendŒvel.

Fogja meg a jobboldali abranak megfelelŒen a

jegtarolot, majd huzza ki ( ), mikozben kisse

megemeli ( ).

A jegtarolo tartalyt nem tanacsos leszerelni,
hacsak nincs ra szukseg mindenkeppen.

Ne felejtse el mindket kezet hasznalni a

jegtarolo eltavolitasanal, nehogy leessen a

foldre.

Ha a jegtarolo nem illeszkedik teljesen, akkor

egy kicsit forditsa el a forgato eszkozt.

MEGJEGYZES

∑A szetszereles az osszeszereles sorrendjevel pontosan ellentetesen tortenik. Ne felejtse el

megszuntetni a halozati csatlakozast szetszereles vagy osszeszereles elŒtt. Soha ne fejtsen
ki tul nagy erŒt az alkatreszek szetszerelese kozben, mert az alkatreszek karosodhatnak.

Apolas es karbantartas

Forgato
eszkoz
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A lampabura eltavolitasahoz nyomja elŒre a lampabura alatt talalhato kidomborodo

reszt, majd huzza ki a lampaburat.
Forditsa el az izzot az oramutato jarasaval ellentetes iranyba. Maximum 40W adatokkal

rendelkezŒ izzot hasznaljon, melyet kereskedelmi forgalomban szerezhet be.

A hitŒteri lampa

Nyomja a dobozt ( ) felfele.

Vegye le az uditŒitalos rekesz felsŒ

racsat, majd huzza ki az uditŒitalos

rekesz fedelet ( ).

Az uditŒitalos rekeszt felfele huzva

tudja kiemelni.

Frissentarto

rekesz

A zoldsegtarto rekesz fedelenek

eltavolitasahoz huzza egy kisse elŒre a

zoldsegtarto rekeszt ( ), emelje fel a

zoldsegtarto rekesz elsŒ reszet egy kicsit a

( )-nek megfelelŒen, majd vegye ki.

Zoldsegtarto
rekesz fedele

MEGJEGYZES

∑Mindig tavolitsa el az elelmiszereket a hitŒszekreny ajtajabol, amikor eltavolitja

a zoldsegtarto rekeszt, a szendvics fiokot vagy a frissen tarto rekesz kozepsŒ
fedelet.

Ha hosszabb idŒre elutazik vagy nem kivanja hasznalni a jegkeszites

funkciot, a Space plus eltavolitasa utan kapcsolja ki (OFF) a

jegkeszitŒ kapcsolojat.

JegkeszitŒ



Altalanos informaciok

Tisztitas

Atlagos hosszusagu tavollet eseten valoszinileg nem tartja szuksegesnek a

hitŒszekreny kikapcsolasat. Ilyenkor a fagyaszthato elelmiszert tegye at a

fagyasztoterbe a hosszabb elettartam erdekeben.

Ha tavollete varhatoan hosszabb idŒt vesz igenybe, vegye ki az osszes elelmiszert,
huzza ki a halozati csatlakozo dugot a fali konnektorbol, alaposan tisztitsa meg a

hitŒszekreny belsejet es hagyja NYITVA az ajtokat a kellemetlen szagok
kialakulasanak megelŒzese erdekeben.

Hosszabb tavollet

Halozati

feszultseg-
kimaradas

Haa

hitŒszekrenyt
szallitja

Parasodasgatlo
csatorna

Az egy vagy ket oranal nem hosszabb halozati feszultseg-kimaradas altalaban nincs

hatassal a hitŒszekreny belsŒ hŒmersekletere.

Ilyenkor azonban a minimalisra kell korlatozni az ajtonyitasok szamat.

Vegye ki, vagy rogzitse biztonsagosan a hitŒszekreny belsejeben levŒ osszes

mozgathato tartozekot.

A szintbeallito csavarok serulesenek elkerulese erdekeben csavarja be teljesen
ezeket az alaplemezbe.

A hitŒszekreny kulsŒ burkolata - kulonosen az uzembe helyezest kovetŒen -

felmelegedhet.
Nincs ok az aggodalomra. A fenti jelenseget a parasodasgatlo rendszer okozza,

amely forro hitŒkozeget szivattyuz a parasodasgatlo csatornaba, ezzel meggatolva a

kulsŒ burkolat "izzadasat".

A hitŒszekreny belsŒ tere rendszeres tisztitast igenyel. Az osszes belsŒ rekeszt

mossa at kimelŒ tisztitoszeres melegvizes oldattal. Oblitse le, majd torolje szarazra a

megtisztitott feluleteket.

Kerjuk, ellenŒrizze, hogy halozati vezetek nem karosodott, a halozati dugo nincs

tulmelegedve, es a halozati dugo megfelelŒen van a csatlakozo aljzatba helyezve.

MielŒtt az elektromos reszek (lampak, kapcsolok, szabalyzok, stb.) kornyekenek
tisztitasaba kezdene, mindig huzza ki a halozati csatlakozo dugot a fali konnektorbol.

A tisztitas utan a feluleten maradt nedvesseget azonnal torolje le szivaccsal vagy
szaraz ruhaval, igy megelŒzheti a viz vagy a tisztitofolyadek bejutasat az elektromos

reszekbe, amely egyebkent aramutest idezne elŒ.

Ne hasznaljon femes surolo rongyot, kefet, durva szemcses tisztitoszert, erŒs lugos
oldatot, gyulekony vagy mergezŒ tisztitoszert.

Ne erintse meg a fagyott feluleteket vizes vagy nedves kezzel, mert a nedves targyak
hozzaragadhatnak a kulonosen hideg feluletekhez.

A kellemetlen szagok keletkezeset megelŒzheti, ha a hitŒszekreny tisztasagat
folyamatosan fenntartja. A kiomlott etelt vagy italt azonnal torolje fel, mert hosszabb

varakozas eseten a kiomlott anyag esetleges savtartalma maradando foltot hagyhat a

hitŒszekreny burkolatan.

KimelŒ szappanos vagy tisztitoszeres langyos vizzel tisztitsa meg a hitŒszekreny
kulsŒ burkolatat.

A tisztitashoz hasznaljon enyhen megnedvesitett, tiszta torlŒruhat, majd torolje
szarazra a feluletet.

KulsŒ Burkolat

BelsŒ ter

Tisztitas utan

Figyelem



Hibaelharitas

MielŒtt a szervizhez fordulna, ellenŒrizze ezt a listat. Penzt es idŒt takarithat meg
vele. Ez a lista gyakran elŒfordulo hibajelensegekre hivja fel a figyelmet, melyek nem
a hibas gyartas vagy anyaghiba eredmenyei.

Jelenseg Lehetseges ok Megoldas

A hŒfokszabalyzo ki van kapcsolva.

A hitŒszekreny leolvasztasi fazisban

van.

A halozati csatlakozo vezetek nincs

bedugva a fali aljzatba.

Aramkimaradas. EllenŒrizze, hogy
egnek-e a lampak a lakasban.

Ez a hitŒszekreny nagyobb, mint az On
elŒzŒ keszuleke.

A helyisegben vagy kint tul meleg van.

A hitŒszekreny elŒzŒleg egy ideig
uzemen kivul volt.

Mikodik az automatikus jegkeszitŒ.

ElŒzŒleg nagyobb mennyisegi meleg
elelmiszert helyezett a hitŒszekrenybe.

A hitŒszekreny ajtajai tul sokszor, vagy
tul sokaig vannak nyitva.

A hitŒ vagy a fagyaszto resz ajtaja
nyitva van.

A hŒfokszabalyzo tul alacsony
hŒmersekletre van allitva.

A hitŒ vagy a fagyaszto resz tomitese

koszos, kopott, megrepedt, vagy nem

illeszkedik megfelelŒen.

Allitsa be a hŒfokszabalyzot. Lasd a

funkciok beallitasat.

Ez teljesen normalis egy onleolvaszto

hitŒszekreny eseteben. A leolvasztas

rendszeres idŒkozonkent tortenik.

EllenŒrizze, hogy a csatlakozo vezetek

megfelelŒen be van-e dugva a

konnektorba.

Hivja a helyi aramszolgaltatot.

Ez normalis. A nagyobb, hatekonyabb
keszulekeknek tobb idŒre van szukseguk.

Ilyenkor teljesen normalis, ha a

hitŒszekreny tovabb mikodik.

Ilyenkor eltarthat nehany orat, amig a

hitŒter teljesen lehil.

A jegkeszitŒ mikodese okozhatja a

hitŒgep kicsivel tobb mikodeset.

A meleg elelmiszer miatt a

hitŒszekrenynek tovabb kell mikodnie

a megfelelŒ hŒmerseklet eleresehez.

A meleg levegŒ bearamlasa a

hitŒszekreny hosszabb mikodeset

okozza. Ritkabban nyissa ki az ajtokat.

EllenŒrizze, hogy a hitŒgep stabilan,
vizszintes feluleten all-e. A hitŒgepben
levŒ elelmiszereket ugy rendezze el,

hogy ne akadalyozzak az ajto
bezarasat. (Lasd meg
AJTONYITAS/AJTOZARAS)
Allitsa a hŒfokszabalyzot magasabb
hŒmersekletre, amig a hitŒgep
mikodese megfelelŒ nem lesz.

Tisztitsa meg vagy cserelje ki a tomitest.

Ha a tomites nem megfelelŒ, a

hitŒszekreny hosszabb mikodese

szukseges a kivant hŒmerseklet

eleresehez.

A hitŒszekreny
mikodese

A hitŒszekreny
kompresszora
nem mikodik

A hitŒszekreny
tul sokat vagy

tul sokaig
mikodik



Jelenseg Lehetseges ok Megoldas

A hitŒszekreny
kompresszora
nem mikodik

Tul alacsony
hŒmerseklet

A fagyaszto reszben

tul alacsony a

hŒmerseklet, mig a

hitŒ reszben

megfelelŒ

A hitŒ reszben

tul magas a

hŒmerseklet,
mig a fagyaszto

reszben megfelelŒ

A fagyaszto vagy
a hitŒ reszben a

hŒmerseklet nem

megfelelŒ

Tul magas
hŒmerseklet

A friss etel

fiokban tarolt hus

megfagy

A fiokokban tarolt

elelmiszer megfagy

A hŒfokszabalyzo allando

hŒmersekleten tartja a hitŒteret.

A fagyaszto resz hŒfokszabalyzoja tul

hidegre van allitva.

A hitŒszekreny ajtajai tul sokszor, vagy
tul sokaig vannak nyitva.

Resnyire nyitva van az ajto.

ElŒzŒleg nagyobb mennyisegi meleg
elelmiszert helyezett a hitŒszekrenybe.
A hitŒszekreny elŒzŒleg egy ideig
uzemen kivul volt.

A hitŒ resz hŒfokszabalyzoja tul magas
hŒmersekletre van allitva.

A hitŒ resz hŒfokszabalyzoja tul magas
hŒmersekletre van allitva. A hitŒ resz

hŒfokszabalyzojanak van nemi hatasa a

fagyasztoter hŒmersekletere.

A fagyaszto resz hŒfokszabalyzoja tul

magas hŒmersekletre van allitva.

A hitŒ resz hŒfokszabalyzoja tul

hidegre van allitva.

A hitŒ resz hŒfokszabalyzoja tul

hidegre van allitva.

A hust kicsivel a viz fagyaspontja (0˚C)
alatti hŒmersekleten kell tarolni

Ez normalis mikodes. A hŒmerseklet

tartasa erdekeben a hitŒgep ki- es

bekapcsol.

Allitsa a hŒfokszabalyzot alacsonyabb
hŒmersekletre.

Ilyenkor eltarthat nehany orat, amig a

hitŒter teljesen lehil.

Varjon, mig a hitŒ vagy a fagyaszto le

tud hilni a kivant hŒmersekletre.

A meleg levegŒ bearamlasa a

hitŒszekreny hosszabb mikodeset

okozza. Ritkabban nyissa ki az ajtokat.

Allitsa a fagyaszto hŒfokszabalyzojat
alacsonyabb hŒmersekletre, amig a

hitŒgep mikodese megfelelŒ nem lesz.

Allitsa a hŒfokszabalyzot alacsonyabb
hŒmersekletre, amig a hitŒgep
mikodese megfelelŒ nem lesz.

A hus nedvessegtartalma miatt

termeszetes a jegkristalyok kepzŒdese.

Allitsa a hŒfokszabalyzot magasabb
hŒmersekletre.

Lasd a fenti javaslatot.

Allitsa a hŒfokszabalyzot magasabb
hŒmersekletre, amig a hitŒgep
mikodese megfelelŒ nem lesz.

Csukja be az ajtot teljesen.

A hitŒ reszben tul

alacsony a

hŒmerseklet, mig a

fagyaszto reszben

megfelelŒ



Jelenseg Lehetseges ok Megoldas

Rendellenes zajok

A hitŒszekreny
tul zajosan

mikodik

A kompresszor
beindulasakor

zajos a mikodes

Paralecsapodas a

hitŒgep belsŒ

falan

Viz/para/jega
hitŒgep kulsŒ falan

Paralecsapodas a

hitŒgep kulsŒ

falan, vagy az

ajtok kozott

RezgŒ vagy zorgŒ
hang

Viz/para/jega
hitŒgep

belsejeben

A mai hitŒgepek nagy irtartalmuak es

egyenletesen tartjak a hŒmersekletet.

A hitŒgep hozzaer a falhoz vagy egy
szomszedos butorhoz.

A meleg es paras idŒ fokozza a

nedvessegkepzŒdest.

Az ajto resnyire nyitva van.

A hitŒszekreny ajtaja tul sokszor, vagy
tul sokaig van nyitva.

Paras az idŒ.

Az ajto resnyire nyitva van, igy a

belulrŒl jovŒ hideg levegŒ talalkozik a

kulsŒ melegebb levegŒvel.

Nem teherbiro vagy nem egyenletes
feluletre allitotta, ezert a hitŒszekreny
mozog mikodes kozben.

A hitesi fazis elejen a hitŒszekreny
nagyobb fordulatszamon mikodik.

A hitŒgep tetejere helyezett targyak
rezegnek.

A hitŒgep polcain levŒ edenyek
rezegnek.

Ez esetben csukja be az ajtot teljesen.

Paras idŒben ez termeszetes jelenseg. A

paratartalom csokkenesekor a

nedvesseg megszinik.

Lasd az Ajtonyitas / Ajtozaras resznel.

Helyezze at a hitŒszekrenyt

Ez termeszetes jelenseg.

Az edenyek kis rezgese termeszetes

jelenseg. Kicsit mozgassa meg Œket.

GyŒzŒdjon meg arrol, hogy a padlo
vizszintes es a hitŒgep szilardan all rajta.
Helyezze at a hitŒszekrenyt.

GyŒzŒdjon meg arrol, hogy a padlo
vizszintes, szilard es teherbiro.

Tavolitsa el Œket.

Termeszetes, ha egy kicsit hangosabban
mikodik.

Ez termeszetes jelenseg. Egy kis idŒ

utan a zajszint lecsokken.

Ritkabban nyissa ki az ajtot.



Jelenseg Lehetseges ok Megoldas

Kellemetlen szagok
a hitŒszekrenyben

Az ajtok nem

zarodnak

A fiokokat nehez

mozgatni

Adagolo

Az adagolo nem

ad ki jeget

Ajtok/fiokok
nyitasa/ zarasa

Az elelmiszer a fiok folotti polchoz er.

A fiokot tarto sin elkoszolodott.

Ures a jegtarolo.

A fagyaszto resz hŒfokszabalyzoja tul

magas hŒmersekletre van allitva.

A bemenŒ vizvezetek le van zarva.

A hitŒ vagy a fagyaszto resz ajtaja nincs

bezarva.

A keszulek nem vizszintes helyzetben
all.

A hitŒszekrenyt nem teherbiro vagy
nem egyenletes feluletre allitotta.

A hitŒgep hozzaer a falhoz vagy egy
szomszedos butorhoz.

Meg kell tisztitani a hitŒszekreny
belsejet.

ErŒs szagu elelmiszer van a

hitŒszekrenyben.

Nehany edeny es csomagolopapir erŒs

szagot bocsat ki.

A behelyezett elelmiszerek miatt az ajto
nem tud becsukodni.

Az ajto tul erŒsen lett becsukva, ami

miatt kinyilt a masik ajto.

Nyissa meg a vizet es varjon, mig
elkeszul a jeg. Amint egy adag jeg
elkeszul, az adagolo mikodni fog.

GyŒzŒdjon meg rola, hogy zarva vannak-

e az ajtok.

A jegkocka keszites erdekeben allitsa a

szabalyzot er_sebb fokozatra. Amint az

elsŒ adag jeg a taroloba kerul, az

adagolo mikodni fog.

Tisztitsa meg a fiokot es a sint.

GyŒzŒdjon meg arrol, hogy a padlo
vizszintes, szilard es teherbiro. Hivjon
acsot a ferde vagy suppedŒ padlo
kijavitasahoz.

Helyezze at a hitŒszekrenyt.

Kevesebb elelmiszert tartson a fiokban.

Allitsa vizszintbe a szintbeallito

csavarokkal.

Hasznaljon masik edenyt vagy masfele

csomagolopapirt.

Rendezze at az eteleket ugy, hogy az

ajto becsukodhasson.

Zarja be mind a ket ajtot.

Fedje be.

Ronggyal, langyos vizzel es

szodabikarbonaval tisztitsa meg a

hitŒszekreny belsejet.

Amint az elsŒ adag jeg a taroloba kerul,
az adagolo mikodni fog.



Jelenseg Lehetseges ok Megoldas

Az adagolo nem

ad ki jeget

A jegkiado
beragadt

A viznek furcsa

ize es/vagy
szaga van

Az adagolo
nem ad ki vizet

A viz tul sokaig volt a tartalyban.

A keszulek nem csatlakozik megfelelŒen
a hidegviz vezetekhez.

A hang keletkezese teljesen normalis, mikor az elkeszult jeg beleesik a jegtaroloba.
A hangerŒ a hitŒgep elhelyezkedese szerint valtozhat.

A hang keletkezese teljesen normalis, mikor egy adag jeg jegtaroloba pottyanasa
utan viz kerul a jegkeszitŒbe.

Kerjuk, gondosan tanulmanyozza "A jegkeszitŒ" es "Az adagolo" cimi fejezeteket.

Egybe fagytak a jegkockak.

A ritka hasznalat,

hŒmersekletingadozasok es /vagy
aramkimaradasok miatt a jeg
megolvadt es osszefagyott egy
darabba.

Jegkockak szorultak a jegkeszitŒ es a

jegtarolo hatulja koze.

Boltban vasarolt vagy mas modon

keszitett jegkockat tett az adagoloba.

A bemenŒ vizvezetek le van zarva. Lasd

"Az adagolo nem ad ki jeget".

A hitŒ vagy a fagyaszto resz ajtaja nincs

bezarva.
Zarja be mind a ket ajtot.

A vizkeszlet felfrissitese celjabol toltson ki

7 pohar vizet, es ontse ki. A tartaly teljes
lecserelesehez toltson ki tovabbi 7

poharral.

Csatlakoztassa a keszuleket a konyhai
vizcsaphoz menŒ hidegviz vezetekhez.

Nyissa meg a vizet.

Hasznalja gyakran az adagolot, hogy a

jegkockak ne fagyjanak ossze.

Az adagoloval csak a jegkeszitŒ altal

keszitett jegkockak hasznalhatoak.

Tavolitsa el a szorulast okozo

jegkockakat.

Vegye ki a jegtarolot, olvassza ki a

tartalmat es tavolitsa el. Ezutan tisztitsa

meg, torolje szarazra, majd tegye vissza

a helyere. Amint egy adag jeg elkeszul,
az adagolo mikodni fog.

A jeg taroloba

pottyanasanak
hangja

Vizfolyas hangja

Egyeb

REGI ESZKOZOK ARTALMATLANITASA

1. A termekhez csatolt athuzott, kerekes szemettarolo jel jeloli, hogy a

termek a 2002/96/EC EU-direktiva hatalya ala esik.

2. Minden elektromos es elektronikai termeket a lakossagi hulladektol

elkulonitve kell begyijteni, a kormany vagy az onkormanyzatok altal

kijelolt begyijtŒ eszkozok hasznalataval.

3. Regi eszkozeinek megfelelŒ artalmatlanitasa segithet megelŒzni az

esetleges egeszsegre vagy kornyezetre artalmas hatasokat.

4. Ha tobb informaciora van szuksege regi eszkozeinek

artalmatlanitasaval kapcsolatban, tanulmanyozza a vonatkozo

kornyezetvedelmi szabalyokat, vagy lepjen kapcsolatba az uzlettel,
ahol a termeket vasarolta.
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DUleIite pokyny pro bezpeanost

Umistuni souaasti

Misto instalace

DemontaI dvefii

MontaI dvefii

Instalace pfiivodni hadice vody

Nastaveni v˘‰ky

Spu‰tuni

Nastaveni teploty a funkci

Prostor pro obaerstveni (pouze nuktere modely)

Police (pouze nuktere modely)

Pfiihradka na vino (pouze nuktere modely)

Pfiihradka na vejce (pouze nuktere modely)

Ovladani vlhkosti v pfiihradce pro zeleninu

Pfiepinani pfiihradky pro zeleninu/maso (pouze nuktere modely)

OdstraAovaa zapachu (pouze nuktere modely)

Koutek tepelneho pfiechodu Zazraane zony (pouze nuktere modely)

Zmuna teploty v Zazraane zonu (pouze nuktere modely)

Zazraana zona (pouze nuktere modely)

Rozmistuni potravin

Uchovavani potravin

DemontaI souaasti

Obecne informace

ai‰tuni

OdstraAovani zavad

OBSAH

Uvod

Instalace

Obsluha

Doporuaeni pro
uchovavani

potravin

Peae a udrIba



Pfiedmluva

Typove a v˘robni aislo se naleza ve vnitfini skfiini nebo na zadni stunu skfiinu

chladniaky. Tato aisla jsou pfiifiazena pouze tomuto konkretnimu v˘robku. Na
tomto mistu zaznamenejte poIadovane informace a uschovejte tuto pfiiruaku
jako trval˘ nakupni doklad. PfiiloIte teI stvrzenku.

Datum koupu :

Prodejce :

Adresa prodejce :

Telefon prodejce :

Typove aislo :

V˘robni aislo :

Pfied uvedenim chladniaky do provozu je zapotfiebi ji spravnu instalovat a umistit v souladu

s pokyny pro instalaci uveden˘mi v teto pfiiruace.
SiEovou ‰AUru ze zasuvky neodpojujte tahem za kabel. VIdy pevnu uchopte zastraku a

vytahnute ji kolmo ze zasuvky.
Pfii odsouvani spotfiebiae ode zdi se vyvarujte pfiekrouceni nebo jakehokoli po‰kozeni
siEove ‰AUry.
Po uvedeni chladniaky do provozu se nedot˘kejte chladn˘ch povrchU v mrazniace, a to

zejmena v pfiipadu, Ie jsou Va‰e ruce vlhke nebo mokre. PokoIka by mohla k tumto velmi

chladn˘m povrchUm pfiimrznout.
Pfied ai‰tunim nebo jinou manipulaci vIdy odpojte siEovou ‰AUru od zasuvky. Tento ukon

neprovadujte s mokr˘ma rukama --

nebezpeai urazu elektrick˘m proudem.
ZabraAte po‰kozeni, nadmurnemu opotfiebeni, ostremu oh˘bani, napinani nebo zkrouceni

siEove ‰AUry, protoIe po‰kozeni napajeci ‰AUry mUIe b˘t pfiiainou poIaru a urazu

elektrick˘m proudem. Dale mUIe dojit k poru‰eni elektrickeho uzemnuni spotfiebiae.
Do mrazniaky zasadnu nevkladejte sklenune pfiedmuty, mohlo by dojit k jejich puknuti pfii
zvut‰ovani objemu jejich obsahu v dUsledku mraIeni.

Zasadnu nevkladejte ruce do zasobniku ledu automatu na v˘robu ledu. Za jeho provozu by
mohlo dojit k poranuni.

Spotfiebia neni uraen k samostatnemu pouIivani mal˘mi dutmi a neduIiv˘mi osobami.

Mal˘m dutem musi b˘t trval˘m dohledem zamezeno hrat si se spotfiebiaem.
Nikomu nedovolte, aby ‰plhal, sedul, stal nebo se vu‰el na dvifika prostoru pro obaerstveni.

Pfii takovemto jednani mUIe dojit k po‰kozeni a dokonce i pfievrIeni chladniaky s

nasledn˘m vaIn˘m zranunim.

Bude-li to moIne, pfiipojte chladniaku k vyhrazene samostatne elektricke zasuvce,
ochranite tak ji a ostatni spotfiebiae a osvutleni pfied v˘padkem napajeni v dUsledku

pfietiIeni.
Chladniaka s mrazniakou by mula b˘t umistuna tak, aby bylo pfii nehodu moIne ji
neprodlenu odpojit od zasuvky.

Dojde-li k po‰kozeni siEove ‰AUry, musi ji vymunit bui v˘robce nebo jeho servisni zastupce
ai podobnu kvalifikovana osoba.

NesnaIte se jakkoliv upravovat delku napajeciho kabelu.

To mUIe b˘t pfiiainou urazu elektrick˘m proudem nebo poIaru.

Uvod
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DUleIite pokyny pro bezpeanost

NepouIivejte
prodluIovaci

‰AUru

Pfiistupnost
napajeci zastraky

V˘muna siEove

‰AUry

V˘straha



56

NEBEZPEaI: nebezpeai uvaznuti ditute.

Dfiive neI zlikvidujete svou starou ledniaku ai mrazniaku:

Demontujte dvefie, av‰ak na svem mistu ponechte police, aby duti nemohly snadno lezt

dovnitfi.

Spotfiebia neni uraen k samostatne obsluze dutmi nebo neduIiv˘mi osobami.

Mal˘m dutem musi b˘t trval˘m dohledem zamezeno hrat si se spotfiebiaem.

V blizkosti tohoto ani jineho elektrickeho spotfiebiae neskladujte ani nepouIivejte benzin

ani jine hofilave plyny a kapaliny.

Elektricke uzemnuni v pfiipadu zkratu elektrickeho obvodu sniIuje prostfiednictvim
samostatneho "svodoveho" vodiae nebezpeai urazu elektrick˘m proudem.
Pro zamezeni moIneho urazu elektrick˘m proudem musi b˘t tento spotfiebia uzemnun.

DUsledkem nespravneho pouIiti zemniciho kontaktu mUIe b˘t uraz elektrick˘m
proudem. V pfiipadu jak˘chkoli nejasnosti s pokyny pro uzemnuni spotfiebiae nebo v

pfiipadu pochybnosti se obraEte na kvalifikovaneho elektrikafie ai na pracovnika servisu.

V˘straha pfied
uvaznutim ditute

Neskladujte

Elektricke

emnuni

Uvod

? Ha meglatasa szerint egy tartozek vagy reszegyseg hianyzik az On berendezesebŒl,

elkepzelhetŒ hogy az csak egy masik tipushoz jar.

POZNAMKA

Mrazniaka Chladniaka

Pfiihradka pro
mleane v˘robky

Dvefini pfiihradka

Prostor navic

Iarovka

Automat na

v˘robu ledu

Police

(ocel nebo sklo)

Police

Dvefini pfiihradka

Zasuvka

Dvefini pfiihradka

Dolni kryt

Iarovka
Police

Police

Dvefini pfiihradka
(jednodiln˘ nebo dvoudiln˘)

Dvefini pfiihradka
(jednodiln˘ nebo dvoudiln˘)

Zazraana zona (volitelnu)
/Zasuvka na zeleninu

(volitelnu)

Svaainova zasuvka (volitelnu)

Police (sklopna nebo obyaejna)
Prostor pro obaerstveni

(volitelnu)
Pfiihradka na vejce

Zasuvka na zeleninu (1 nebo 2)

Dvefini pfiihradka
Volia vlhkosti

Pfiepinaa
(maso/zelenina)
(volitelnu)

DrIak lahve

(Plastov˘ nebo dratun˘)

Umistuni souaasti



Volba vhodneho

umistuni

Likvidace

pouIiteho
spotfiebiae

Misto instalace

1. Umistute spotfiebia na takove misto, kde

jej bude moIne snadno pouIivat.

2. Vyvarujte se umistuni spotfiebiae do

blizkosti zdrojU tepla, na pfiim˘ sluneani

svit a do vlhkeho prostfiedi.

3. Pro uainn˘ provoz musi v okoli

spotfiebiae spravnu obihat vzduch. Je-li

spotfiebia umistun do v˘klenku, musi nad

nim zUstat voln˘ prostor nejmenu 12

palcU (30 cm) a musi b˘t vzdalena ode

zdi nejmenu 2 palce (5 cm). Spotfiebia by
mul b˘t nejmenu 1 palec (2,5 cm) nad

podlahou, a to zejmena je-li na ni

koberec.

5. Neinstalujte chladniaku v prostfiedi s v˘skytem teplot niI‰ich neI 5∞C. Mohlo by

dojit k nepfiiznivemu ovlivnuni v˘konu.

Tento spotfiebia obsahuje provozni kapaliny (chladici medium a mazivo) a je vyroben
ze souaasti a materialU, ktere lze oputovnu pouIit a/nebo recyklovat.

V‰echny dUleIite materialy by muly b˘t zasilany do sburneho stfiediska odpadoveho
materialu za uaelem zpracovani (recyklace) a nasledneho oputovneho pouIiti.
Informace o tomto postupu Vam poskytne mistni instituce.

4. Pro zamezeni vibraci musi b˘t chladniaka ve vodorovne poloze.



DemontaI dvefii

Jsou-li dvefie mistnosti, do ktere chcete chladniaku

instalovat, pfiili‰ uzke, demontujte dvefie chladniaky
a proneste ji dvefimi mistnosti bokem.

Nebezpeai urazu elektrick˘m proudem
Pfied instalaci odpojte siEovou ‰AUru od elektricke zasuvky.
V opaanem pfiipadu mUIe dojit k zavaInemu

ai smrtelnemu urazu.

Sejmute spodni kryt zvednutim nahoru, demontujte
sponu, zatlaate na oblast ( ) oznaaenou na

obrazku vpravo a vytahnute trubku pfiivodu vody.

DemontaI dolniho

krytu a pfiivodni
hadice vody

V˘straha

DemontaI dvefii

mrazniaky

DemontaI dvefii

chladniaky

Instalace
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1) Vy‰roubovanim ‰roubU demontujte kryt
zavusu. Pote rozpojte v‰echny spojovaci
vodiae s v˘jimkou zemniciho vodiae.

2) Demontujte drIak pootoaenim proti smuru

hodinov˘ch ruaiaek ( ) a pote zdvihnute

horni zavus ( ).

3) Demontujte dvefie mrazniaky nadzdvihnutim.

V tomto momentu by dvefie muly b˘t
dostateanu nadzdvihnute pro kompletni
vyjmuti pfiivodni hadice vody

1) Povolte ‰rouby krytu zavusu a demontujte
jej. Rozpojte pfiipadne spojovaci vodiae s

v˘jimkou uzemnuni.

2) Pootoaenim ve smuru hodinov˘ch ruaiaek

demontujte drIak ( ) a pote
nadzdvihnutim demontujte horni zavus

( ).

3) Nadzdvihnutim demontujte dvefie

chladniaky.

? Je-li konec hadice deformovan˘ nebo odfien˘, odfiiznute jej.

POZNAMKA

? Pfii odstraAovani horniho zavusu se vyvarujte padu dvefii smurem dopfiedu.

POZNAMKA

?

PfiesuAte dvefie chladniaky skrze dvefie mistnosti a poloIte je na podlahu, av‰ak

nepo‰koite pfii tom pfiivodni hadici vody.

POZNAMKA

Dolni kryt

Dolni zavus

Dolni zavus

DrIak

Pfiivodni hadice vody

Spojovaci
vodiae

Spojovaci
vodiae

Kryt
zavusu

Horni zavus

Horni zavus

DrIak
Horni zavus

Zemnici vodia
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MontaI dvefii

Instalace pfiivodni hadice vody

Chladniaku pfiesuAte pfiistupov˘mi dvefimi boanu

dle obrazku vpravo.

Automat pro v˘robu ledu vyIaduje tlak vody 147~834kPa (1,5~8,5kgf/cm
2

)--
jednorazov˘ papirov˘ kelimek (180 cc) bude zcela naplnun za 3 sekundy.
Pokud voda nedosahuje tlaku 147 kPa (1,5 kgf/cm

2

), je pro normalni v˘robu ledu a

davkovani chladne vody nezbytne samostatne tlakove aerpadlo.
Pfiivodni hadice vody by nemula mit celkovou delku vut‰i neI 8 m a nemula by b˘t
pfiehnuta. Je-li hadice dlouha 8 m nebo vice, mUIe v dUsledku poklesu tlaku

dochazet k potiIim s pfiivodem vody.

Pfiivodni hadici vody instalujte v mistu, kde nemUIe dochazet k jejimu ohfievu.

Pfiipojujte pouze vodovodni pfiipojku s pitnou vodou.

Prostudujte pokyny pro instalaci soupravy pro filtraci vody.

Dvefie po pfiesunuti pfiistupov˘mi dvefimi namontujte v opaanem pofiadi vzhledem k

demontaIi.

Pfiesun

chladniaky

Pfied instalaci

Pozor

Instalace
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Nastaveni v˘‰ky

Vyrovnejte dvefie vsunutim plocheho ‰roubovaku do Ilabku leveho ‰roubu pro sefiizovani

v˘‰ky a otoate ‰roubem po smuru hodinov˘ch ruaiaek ( ).

Vyrovnejte dvefie vsunutim plocheho ‰roubovaku do Ilabku praveho ‰roubu pro
sefiizovani v˘‰ky a otoate ‰roubem po smuru hodinov˘ch ruaiaek ( ).

Dvefie chladniaky se budou zavirat plynule po zv˘‰eni pfiedni strany spotfiebiae

pomoci ‰roubu pro nastaveni v˘‰ky. Nespravnu se zavirajici dvefie mohou nepfiiznivu
ovlivnit v˘kon spotfiebiae.

Jsou-li dvefie

mrazniaky niIe

neI dvefie

chladniaky

Jsou-li dvefie

mrazniaky v˘‰e
neI dvefie

chladniaky

Po vyrovnani
v˘‰ky dvefii

Instalace

Dale 1. Otfiete ve‰ker˘ prach, kter˘ se nashromaIdil pfii pfiepravu a pealivu spotfiebia
vyaistute.

2. Instalujte na spravna mista pfiislu‰enstvi
-- schranku pro tvorbu kostek ledu, kryt

odpafiovaciho Ilabku atd. Pfiislu‰enstvi ochraAuje pfied po‰kozenim pfii pfiepravu
spolean˘ obal.

3. Pfiipojte k elektricke zasuvce siEovou ‰AUru (zastraku). K teto zasuvce jiI
nepfiipojujte jine spotfiebiae.
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Spu‰tuni
Po prvni instalaci chladniaky ji ponechte kvUli stabilizaci buIne provozni teploty po
dobu pfiibliInu 2 aI 3 hodiny v chodu a teprve pote do ni vloIte aerstve nebo

mraIene potraviny.
Do‰lo-li k pfieru‰eni tohoto zabuhu, vyakejte pfied oputovn˘m zapnutim 5 minut.

Lock: Hold 3 Secs

Lock: Hold 3 Secs
EXPRESS FRZ FRZ TEMP CUBE

TER

CRUS

REF TEMP

EXPRESS FRZ D SPENSER REFR GERA OR

CUBE

TER

CRUS

EXPRESS

FRZ

D SPENSER

BUTTON

FRZ TEMP REF TEMP

F

LTER ST TUS

EXPRESS FRZ D SPENSER REFR GERA OR

F

LTER ST TUSFRZ TEMP REF TEMPCUBE

TER

CRUS

EXPRESS

FRZ

D SPENSER

BUTTON

EXPRESS FRZ D SPENSER REFR GERA OR

Tlaaitko volby
davkovani

Tlaaitko volby
davkovani

Expresni mrazak

Expresni mrazak

Tlaaitko zamku

Tlaaitko pUvodniho
nastaveni filtru

Tlaaitko nastaveni teploty
pro chladniaku

Tlaaitko nastaveni teploty
pro mrazniaku

Tlaaitko nastaveni teploty
pro chladniaku

Tlaaitko nastaveni teploty
pro mrazniaku

Volitelnu

Typ-1

Typ-2

Typ-3

Obsluha

Nastaveni teploty a funkci



Obsluha
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FREEZER

REFRIGERATOR

Typ-1 Typ-2 Typ-3

TEPL.

MRAZ.

TEPL.

CHLAD.

Volitelnu

Typ-1 Typ-2 Typ-3Volitelnu

MUIete nastavit teplotu v mrazniace i v chladniace.

Opakovan˘m tisknutim tlaaitka nastavujete provozni reIim v nasledujicim pofiadi:
(stfiedni) (stfiednu siln˘) (siln˘) (slab˘) (stfiednu slab˘).

Aktualni teplota uvnitfi se muni v zavislosti na stavu potravin, protoIe
zobrazovana teplota je teplotou cilovou a nikoli skuteanou teplotou v chladniace.

Chladniaka ma zpoaatku omezenou funkanost. Z tohoto dUvodu sefiiite teplotu
podle navodu uvedeneho v˘‰e aI po 2 -- 3 dnech provozu.

MUIete zvolit v˘dej vody nebo ledu.

Vodu, koleaka ledu nebo kostky ledu mUIete

nastavit podle potfieby stisknutim tlaaitka .

Tlaaitko tisknute lehce sklenici.

Zvolena funkce je oznaaena podtrIenim,
Po 5 sekundach po vydani ledu se ozve

zvukov˘ signal "tak". Tento zvuk signalizuje
uzavfieni v˘dejniho otvoru.

Nastaveni

teploty v
mrazniace

Nastaveni

teploty v
chladniace

Volba zpUsobu
pouIiti

davkovaae
DISPENSER

WATER

<Typ-1,2> <Typ-3>

CUBE

CRUSH

WATER

CUBE

CRUSH

DISPENSER

? Poznamka : Po nabrani ledu ai vody vyakejte prosim s

odsunutim sklenice od spinaae 2 -- 3 sekundy,

aby Vam neunikly posledni kousky ledu nebo

kapky vody.

Tlaaitko

Stfiedni(-19
0

C) Stfiednu siln˘(-22
0

C) siln˘(-23
0

C) slab˘(-15
0

C) Stfiednu slab˘(-17
0

C)

Stfiedni(3
0

C) Stfiednu siln˘(2
0

C) siln˘(0
0

C) slab˘(6
0

C) Stfiednu slab˘(4
0

C)



Automatick˘ v˘robnik ledu mUIe kdykoli samoainnu vyrobit 8 kostek ledu, zhruba

80 kostek dennu. Toto mnoIstvi se mUIe munit v zavislosti na jist˘ch podminkach.

Napfi. poaet a trvani otevfieni dvefii chladniaky.

V˘roba ledu se automaticky zastavi ve chvili, kdy je zasobnik na led pln˘.

Pokud se rozhodnete nepouIivat funkci automaticke v˘roby ledu, pfiepnute

pfiepinaa v˘roby ledu do polohy OFF (Vypnuto). Pro oputovne zapnuti jej pfiepnute
do polohy ON (Zapnuto). Poznamka: funkce ruani volby je dostupna pouze u

nukter˘ch modelU.

Led je slepen˘
Je-li led slepen˘, vyndejte jej ze zasobniku, rozbijte na male kousky a vloIte jej zput
do zasobniku.

Vyrabi li automat pfiili‰ malo ledu nebo je-li led slepen˘, je zapotfiebi sefiidit mnoIstvi

vody dodavane do automatu. ObraEte se na servisni stfiedisko.

NepouIivate-li led aastuji, mUIe se slepovat.

V˘padek napajeni
Led mUIe padat do mrazniaky. Vyjmute zasobnik ledu, odstraAte ve‰ker˘ led, pote
zasobnik osu‰te a instalujte jej zput. Po oputovnem zapnuti spotfiebiae se

automaticky nastavi drcen˘ led.

Novu instalovan˘ spotfiebia
Novu instalovane chladniace trva vytvofieni ledu v mrazniace pfiibliInu 12 hodin.

Automatick˘
v˘robnik ledu

Pokud automat

na v˘robu ledu

fiadnu nefunguje

Tato funkce umoIAuje rychle zmrazovani.

Pfii kaIdem stisku tlaaitka se

rozsviti "On".

KdyI zapnete specialni mrazeni, obrazek

‰ipky zUstava ve stavu Zapnuto.

Funkce rychleho zmraIeni se vypina
automaticky po uplynuti pevnu
nastavene doby.

Expresni mrazak

? Je normalni, Ie pfii padani ledu do zasobniku vznika hluk.

POZNAMKA

Obsluha
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EXPRESS FRZ

EXPRESS FRZ
EXPRESS FRZ

ON

EXPRESS FRZ

ON

Toto tlaaitko vypina ostatni tlaaitka.

Po kaIdem stisknuti tlaaitka dochazi k

uzamknuti, resp. k odemknuti ovladani.

Stisknete-li po uzamaeni jine tlaaitko,
nebude fungovat.

Zamek
LOCK

3 SECS

LOCK

LOCK

3 SECS

LOCK
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Obsluha

PouIiti

davkovaae

Zvolte bui drcen˘ led, vodu nebo kostky ledu a lehce stisknute tlaaitko sklenici nebo

jinou nadobkou.

Ostatni funkce V˘straha otevfien˘ch dvefii

ZUstanou-li dvefie spotfiebiae po dobu jedne minuty otevfiene nebo nedovfiene, ozve se

tfiikrat v intervalu 30 sekund v˘straIn˘ zvukov˘ signal.
Pokud v˘straIn˘ signal zni i po uzavfieni dvefii, obraEte se na servisni stfiedisko.

Diagnostika (rozpoznavani zavad)

Diagnostika automaticky rozpoznava zavady projevujici se ve spotfiebiai za jeho
provozu.

Dojde-li ve spotfiebiai k zavadu, nelze jej obsluhovat tlaaitky a mimo provoz je teI

buIna signalizace. V takovem pfiipadu nevypinejte bezprostfiednu napajeni, av‰ak

obraEte se na sve servisni stfiedisko. Pokud spotfiebia vypnete, bude pro pracovnika
servisu vyhledani vadne souaasti velmi pracne.

Drcen˘ led

Volicim tlaaitkem

rozsviEte symbol
drceneho ledu.

? Drcen˘ led bude

vydan po stisknuti

tlaaitka sklenici.

Voda

Volicim tlaaitkem

rozsviEte symbol
vody.

? Voda bude vydana po
stisknuti tlaaitka

sklenici.

Kostky ledu

Volicim tlaaitkem

rozsviEte symbol
kostek ledu.

?

Kostky ledu budou

vydany po stisknuti

tlaaitka sklenici.

Voda se chladi ve vodni nadrIi uvnitfi chladniaky a pote proudi do davkovaae.

Led vyrabi automat na v˘robu ledu, pote se rozdrti nebo nakostkuje a putuje do

davkovaae.

Jak je vydavan
led/chladna voda

?

Zprvu voda neb˘va pfiili‰ chladna. Chcete-li vodu chladnuj‰i, pfiidejte do sklenice

led.

POZNAMKA
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Prvni davku ledu (pfiibliInu 20 kusU) a vody (pfiibliInu 7 sklenic) vytvofienou po
instalaci chladniaky nepouIivejte.
Tento prvni led a voda mohou obsahovat neaistoty a zapach pochazejici z pfiivodni
hadice vody ai z vodni nadrIky. ToteI je nezbytne i v pfiipadu, Ie chladniaka nebyla
del‰i dobu pouIivana.

Davkovaa neni uraen pro obsluhu dutmi.
Duti mohou nespravnu tisknout spinaa nebo zniait Iarovku.

Zamezte zablokovani otvoru pro prUchod
ledu potravinami.
Po umistuni potravin u otvoru pro prUchod ledu
mUIe b˘t naru‰eno davkovani ledu. Pfii

v˘luanem pouIivani drceneho ledu mUIe b˘t
otvor pro prUchod ledu rovnuI zacpan timto

drcen˘m ledem. V takovem pfiipadu
nahromadun˘ drcen˘ led odstraAte.

Zasadnu neukladejte nadobky s napoji ani

jine potraviny do zasobniku ledu za uaelem

rychleho zchlazeni.
Tato ainnost mUIe vyvolat po‰kozeni
automatu pro v˘robu ledu.

Pro vybirani ledu zasadnu nepouIivejte tenkostunne sklenune nadoby ani
kameninove nadoby.
Takoveto sklenice ai nadoby mohou puknout.

Led dejte do sklenice je‰tu pfied nalitim vody nebo jineho napoje.
Pfii pfiidavani ledu do sklenice s kapalinou mUIe dojit k rozliti.

Zasadnu se nedot˘kejte rukama ani nastroji v˘pusti ledu.

Takov˘to kontakt mUIe zpUsobit po‰kozeni souaasti a poranuni ruky.

Zasadnu nesnimejte kryt automatu pro v˘robu ledu.

Obaas srovnejte led tak, aby byl zasobnik ledu zcela zaplnun.
Led se aasto hromadi v blizkosti automatu na v˘robu ledu. Pro spravnou funkci
automatu pro v˘robu ledu je v‰ak dUleIite, aby se v˘roba po zaplnuni zasobniku
zastavila.

Vytvafii-li se zabarven˘ led, nepouIivejte jej a neprodlenu se obraEte na servisni
stfiedisko.

Zasadnu nepouIivejte pfiili‰ uzke ani pfiili‰ vysoke sklenice.
Led by se mohl zaseknout v prUchodu s nasledn˘m po‰kozenim chladniaky.

UdrIujte sklenici ve spravne vzdalenosti od v˘dejniho otvoru ledu.
Pfiili‰ blizko umistuna sklenice by mohla zabranit ledu v prUchodu v˘dejnim otvorem.

V˘straIne
pokyny

Obsluha

Jak je ukazano niIe, na displeji jsou zobrazeny musice (trvajici 30 dni) zb˘vajici do

doby, kdy bude poIadovana v˘muna filtru, poainaje okamIikem uvedeni chladniaky
do provozu.

Po 6-ti musicich se na displeji stavu filtru zobrazi a nasledujici hla‰eni.
"Press for 3 seconds after replacing filter" (Po v˘munu filtru stisknute a podrIte po
dobu 3 sekund)
Po uplynuti 6-ti musicU a pokud byl vymunun filtr nebo pokud chcete znovu nastavit

zobrazeni stavu filtru, stisknute a podrIte po dobu 3 sekund tlaaitko v˘muny filtru.

Zobrazeni stavu filtru se nastavi na stav po prvnim zapnuti.

Po uplynuti 6-ti musicU se na displeji zobrazi ikona pro v˘munu filtru.

Funkce zobrazeni

stavu filtru (cyklus
v˘muny filtru)

<Typ - 1>

<Typ - 2>
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Obsluha

Prostor pro obaerstveni (pouze nuktere modely)

Otevfiete prostor pro obaerstveni.

Do prostoru pro obaerstveni mate pfiistup i bez

otevfieni dvefii chladniaky. Pfiednosti je uspora
elektricke energie.
Po otevfieni dvifiek prostoru pro obaerstveni se

rozsviti vnitfini osvutleni chladniaky. Lze tak bez

potiIi prohlednout obsah.

Zasadnu nepouIivejte dvifika prostoru pro
obaerstveni pro krajeni a vyvarujte se jejich
po‰kozeni ostr˘mi nastroji.
Zasadnu se neopirejte rukama ani na dvifika

silnu netlaate.

Bez krytu prostor pro obaerstveni nefunguje
fiadnu.

NejenIe v takovem pfiipadu hrozi po‰kozeni
dvifiek prostoru pro obaerstveni, rovnuI mUIe

dojit k poranuni ditute.

PouIiti

Zasadnu na

dvifika prostoru
pro obaerstveni

nestavte tuIke

pfiedmuty a

nedovolte dutem,
aby se na dvifika

vu‰ela.

Zasadnu

nedemontujte
vnitfini kryt

prostoru pro
obaerstveni

PouIiti dvifiek

prostoru pro
obaerstveni jako
odkladaci plochy
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Police (pouze nuktere modely)

Pfiihradka na vejce (pouze nuktere modely)

Pfiihradku na vejce mUIete umistit dle potfieby kdekoli.

? Zasadnu pfiihradku na vejce nepouIivejte jako zasobnik ledu. MUIe puknout.
? Pfiihradku na vejce zasadnu nevkladejte do mrazniaky ani do prostoru pro

obaerstveni.

POZNAMKA

Pfiihradka na vino (pouze nuktere modely)

V pfiipadu, Ie chcete vloIit drIak na vino :

Uchopte drIak na vino v horni aasti , vloIte jej

do boani aasti pfiihradky a vytahnute jej

smurem dolU .

V pfiipadu, Ie chcete drIak na vino vyjmout:

Uchopte drIak na vino v horni aasti a

vytahnute jej ven .

V tomto rohovem drIaku lze horizontalnu skladovat

lahve. Lze jej pfiipevnit k libovolne pfiihradce.

Lahve mohou b˘t v tomto drIaku na vino

skladovany pfiianu.

Nastaveni rohove

pfiihradky na vino

(pouze u vybran˘ch
modelU)
(Typ-1)

(Typ-2)

Vy‰‰i pfiedmuty jako napfi. kanistry ai lahve mUIete v lednici skladovat tak, Ie

jednodu‰e zatlaaite pfiedni pUlku poliaky pod jeji zadni aast. AI budete chtit

poliaku vratit zput do pUvodni polohy, vytahnute ji smurem k sobu.

Sklopna police

[Typ-1] [Typ-2]
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Ovladani vlhkosti v pfiihradce pro zeleninu

Pfii uchovavani ovoce ai zeleniny lze vlhkost nastavovat prostfiednictvim spinaae
pro ovladani vlhkosti.

HIGH LOW

HUMIDITY CONTROL

HIGH LOW

HUMIDITY CONTROL

Vysoka vlhkost

Nizka vlhkost

OdstraAovaa zapachu (pouze nuktere modely)

Tento system uainnu pohlcuje v˘razne

zapachy optick˘m katalyzatorem. Tento

system Iadn˘m zpUsobem neovlivAuje
stav uchovavan˘ch potravin.

System je jiI instalovan v pfiivodu chladneho vzduchu z prostoru chladniaky a

nevyIaduje samostatnou instalaci.

Potraviny uvolAujici v˘razn˘ zapach uchovavejte v uzavfien˘ch nadobach. V opaanem

pfiipadu mohou tento zapach pohlcovat jine potraviny uvnitfi chladniaky.

PouIiti systemu
pohlcovani

zapachu

Pfiepinani pfiihradky pro zeleninu/maso

(pouze nuktere modely)

prostoru pro maso se udrIuje teplota niI‰i neI jinde uvnitfi chladniaky, takIe

maso a ryby vydrIi dele aerstve.

Spodni zasuvku chladniaky lze nastavit bui na uchovavani zeleniny, nebo na

uchovavani masa.

? Je-li pfiepinaa nastaven na uchovavani masa, dojde ke zmrazeni vloIeneho

ovoce a zeleniny. Proto pfied vloIenim potravin zasadnu kontrolujte jeho
nastaveni.

POZNAMKA
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Koutek tepelneho pfiechodu Zazraane zony
(pouze nuktere modely)

Zazraana zona (pouze nuktere modely)

Po stisknuti tlaaitka mUIete skladovat

zeleninu, ovoce nebo jine druhy potravin,
jako napfi. maso k rozmraIeni, syrove ryby
apod.

Zmuna teploty v Zazraane zonu

(pouze nuktere modely)
MUIete zvolit optimalni rozmezi teplot
v zavislosti na druzich potravin

- tfiikrokova volba teploty zahrnujici
teploty -3°C, -1°C a 4°C.

Ovoce/zelenina a potraviny uraene

ke skladovani v chladu, ktere

potfiebuji stalou vlhkost, mohou b˘t
skladovany aerstvuj‰i, v zavislosti na

druhu skladovan˘ch potravin.

Nejdfiive vyjmute pfiihradku na zeleninu.

Pote, co Zazraanou zonu lehce nadzvednete ,
sahnute dovnitfi a vytahnute ji .

Nasaite kryt Zazraane zony na okraj poliaky a

jemnu ji vsuAte dovnitfi .

Pfii pouIiti sily mUIe dojit k po‰kozeni spojovacich
souaasti.

Pfii pouIiti Zazraane zony jako uloIneho prostoru pro maso, mohou b˘t zelenina
nebo ovoce zmrzle

Pfii pouIiti Zazraane zony jako uloIneho prostoru pro maso, se mohou ryby nebo

maso pfii spoleanem skladovani zkazit a proto musi b˘t bui maso nebo ryby
skladovany oddulenu v prostoru F.

Pfii otevfieni dvefii prostoru R se automaticky rozsviti kontrolka zvolene funkce a pfii
zavfieni dvefii automaticky zhasne.

(Zelenina/ovoce) (UloIeni v chladu pfii zachovani vlhkosti) (Maso) je postupnu
vybirano pfii kaIdem stisknuti tlaaitka "Selection" (V˘bur).

Pfii odstraAovani

Zazraane zony

ZpUsob pouIiti

Pfii instalaci

Zazraane zony
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Rozmistuni potravin
(viz umistuni souaasti)

Uchovavani vina.

Uchovavani men‰ich potravin, napfi. chlebU,
zakuskU atd.

Uchovavani rUzn˘ch zmraIen˘ch potravin,
napfi. masa, ryb, zmrzliny, mraIen˘ch
zakuskU atd.

Uchovavani mal˘ch mraIen˘ch balen˘ch
potravin.
Teplota mUIe pfii otevirani dvefii vzrUstat.

Proto zde neuchovavejte potraviny
uraene pro dlouhodobe uchovavani, napfi.
zmrzlinu atd.

DrIak lahve

Svaainova

zasuvka

Police mrazniaky

Dvefini pfiihradka
mrazniaky

Zasuvka

mrazniaky

Pfiihradka pro
mleane v˘robky

Pfiihradka na

vejce

Prostor pro
obaerstveni

Police

chladniaky

Dvefini

pfiihradka
chladniaky

Zasuvka na

zeleninu

Pfiepinaci
zasuvka na

zeleninu/maso

Uchovavani masa, ryb, drUbeIe atd. po
zabaleni do tenke folie.

Uchovavat za sucha.

Uchovavani mlean˘ch v˘robkU, napfi.
masla, s˘rU atd.

Tuto pfiihradku na vejce lze umistit dle

potfieby.

Uchovavani aasto pouIivan˘ch potravin, napfi.
napojU atd.

Uchovavani hotov˘ch pokrmU ai jin˘ch
potravin v naleIit˘ch rozestupech.

Uchovavani men‰ich balen˘ch potravin ai

napojU, napfi. mleka, dIusu, piva atd.

Uchovavani ovoce a zeleniny.

Uchovavani zeleniny, ovoce,

rozmrazovaneho masa, syrov˘ch ryb atd.

Pfiepinaa nastavte podle potfieby.
Pfied uloIenim potravin zkontrolujte
nastaveni pfiepinaae.
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Uchovavani potravin

V chladniace uchovavejte aerstve potraviny. DUleIit˘m faktorem ovlivAujicim
zachovani aerstvosti a chuti potravin je mira jejich zmrazeni, resp. roztati.

Neuchovavejte potraviny, ktere se kazi za nizk˘ch teplot, tj. napfiiklad banany a

melouny.
Horke potraviny nechte pfied vloIenim do spotfiebiae vychladnout. Po vloIeni hork˘ch
potravin mUIe dojit k pokaIeni ostatnich potravin a dale se zvy‰uje spotfieba elektricke

energie.

Potraviny uchovavejte zabalene vinylovou folii nebo v nadobkach s vikem. Zamezite

tak odpafiovani vlhkosti a napomUIete uchovani chuti a v˘Iivne hodnoty potravin.

Neblokujte pfiivody vzduchu potravinami. Plynula cirkulace vzduchu zaji‰Euje
rovnomurnou teplotu v chladniace.

Neotevirejte dvefie pfiili‰ aasto. Otevfien˘mi dvefimi do chladniaky vnika tepl˘ vzduch a

zpUsobuje vzrUst teploty.
Do dvefinich pfiihradek zasadnu nevkladejte nadmurne mnoIstvi potravin

--

mohly by
se opirat o vnitfini pfiihradky a zabraAovat dvefiim v fiadnem dovfieni.

Nevkladejte do mrazniaky lahve --

pfii zmrznuti obsahu by mohly puknout.
Rozmrzle potraviny oputovnu nezmrazujte. Pfii oputovnem zmrazovani dochazi ke

ztratu chuti a v˘Iivne hodnoty.
Uchovavate-li po del‰i dobu mraIene potraviny, napfi. zmrzlinu, umistute je do

police a nikoli do dvefini pfiihradky.

Nedot˘kejte se mokr˘ma rukama zmrzl˘ch potravin ani nadob, zejmena, pokud

jsou kovove; umistute sklenune v˘robky do pfiihradky v ledniace.

- Hrozi nebezpeai omrzlin; v pfiipadu zmrznuti obsahu mohou tyto v˘robky prasknout
a zpUsobit zranuni.

Do hornich polic chladniaky nevkladejte vlhke potraviny. V pfiimem kontaktu s

ochlazen˘m vzduchem by mohlo dojit k jejich zmrazeni.

Pfied vloIenim potraviny vIdy oaistute. Ovoce a zeleninu omyjte a otfiete a balene

potraviny otfiete, zamezite tak zkaIeni sousednich potravin.
Uchovavate-li vejce v pfiihradce pro vejce, ovufiujte jejich aerstvost a uchovavejte je ve
svisle poloze

--

vydrIi dele aerstva.

Mrazniaka

Chladniaka

Doporuaeni pro uchovavani potravin

? Je-li chladniaka umistuna na teplem a vlhkem mistu, mUIe se pfii aastem otevirani

dvefii nebo uchovavani vut‰iho mnoIstvi zeleniny sraIet vlhkost, jeI v‰ak neovlivAuje
funkci spotfiebiae. SraIenou vlhkost odstraAte vhodn˘m hadfiikem.

POZNAMKA
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DemontaI souaasti

Iarovka

mrazniaky

Iarovka
davkovaae

Police

mrazniaky

Dvefini pfiihradka
a podpura

Pfiidavn˘ prostor

Zasobnik ledu

Peae o davkovaa

Iarovku demontujete vytaIenim a nasledn˘m
vy‰roubovanim. V chladniace se pouIiva
Iarovka o pfiikonu max. 15 W a lze ji opatfiit
prostfiednictvim servisniho stfiediska.

Polici demontujete nadzdvihnutim leve strany
police, zatlaaenim ve smuru ( ),
nadzdvihnutim prave strany ve smuru ( ) a

vyjmutim.

DrIte pfiihradku na obou stranach a

nadzdvihnute ji ( ), pote ji vytahnute ve

smuru ( ).

Zvednute ( ) pfiidavn˘ prostor a

vytahnute jej ve smuru ( ).

Zachycovaa vody nema vlastni odtok. Proto

by mul b˘t
pravidelnu ai‰tun. Vyjmute kryt tak, Ie

zatahnete za jeho
pfiedni aast a usuate jej hadfiikem.

Uchopte zasobnik ledu dle obrazku vpravo a

zaroveA s nadzdvihnutim ( ) jej vytahujte ve
smuru ( ).

Doporuaujeme Vam demontovat zasobnik

ledu pouze v pfiipadu, Ie je to nezbytnu
nutne.

Pfii demontaIi zasobnik pfiidrIujte obuma

rukama, aby nespadl na podlahu.
Pokud zasobnik ledu fiadnu nepfiileha, jemnu
pootoate otoan˘ prvek.

2
1

1

2

1

2

1

2

3

? DemontaI se provadi v opaanem pofiadi vzhledem k montaIi. Pfied demontaIi a

montaIi musite odpojit siEovou ‰AUru od zasuvky. Pfii demontaIi souaasti se

vyvarujte pouIiti vut‰i sily. V opaanem pfiipadu mUIe dojit k po‰kozeni souaasti.

POZNAMKA

Peae a udrIba

Iarovku demontujte vytaIenim ( ) a souaasn˘m
jemn˘m vytlaaenim ( ) a pootoaenim ( ) krytu
Iarovky.
Iarovku vy‰roubujte proti smuru hodinov˘ch
ruaiaek. V chladniace se pouIiva Iarovka o pfiikonu
max. 40 W a lze ji opatfiit prostfiednictvim servisniho

stfiediska.
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Kryt Iarovky demontujete vytlaaenim v˘stupku pod krytem Iarovky smurem dopfiedu a

nasledn˘m vytaIenim.
Iarovku vy‰roubujte proti smuru hodinov˘ch ruaiaek. V chladniace se pouIiva Iarovka

o pfiikonu max. 40 W a lze ji opatfiit prostfiednictvim servisniho stfiediska.

Iarovka v

chladniace

Kryt pfiihradky pro zeleninu demontujete

povytaIenim pfiihradky pro zeleninu

smurem vpfied , nadzdvihnutim pfiedni
aasti krytu pfiihradky pro zeleninu dle

obrazku a vyjmutim.

Pokud nepouIivate led, nebo jste na dlouhodobe dovolene, vypnute po vyjmuti
Pfiidavneho prostoru spinaa v˘robniku ledu.Pokud chcete pouIivat led, zapnute

spinaa v˘robniku ledu.

Kryt pfiihradky
pro zeleninu

V˘robnik ledu

? Pfii demontaIi pfiihradky pro zeleninu, svaainove zasuvky a hlavniho krytu prostoru pro

obaerstveni musite demontovat pfiislu‰enstvi dvefii chladniaky.

POZNAMKA

Vyjmute pfiihradku smurem vzhUru.

Vyjmute horni drIak osvuIovaciho centra a

pote vytahnute kryt osvuIovaciho centra .

OsvuIovaci centrum mUIe b˘t vyjmuto

potaIenim vzhUru.

Prostor pro
obaerstveni



Obecne informace

ai‰tuni

Pfii odjezdu na prUmurnu dlouhou dovolenou se pravdupodobnu rozhodnete

ponechat chladniaku v provozu. Potraviny, ktere lze zmrazit, umistute do mrazniaky
--

prodlouIite tak jejich Iivotnost.

Chcete-li chladniaku vypnout, vyjmute ve‰kere potraviny, odpojte siEovou ‰AUru,

pealivu vyaistute vnitfiek a nechte dvefie OTEV¤ENE -- zamezite tak vzniku zapachu.

Dovolena

V˘padek
napajeni

PfiemisEovani

Protikondenzaani

trubice

Ve vut‰inu pfiipadU je v˘padek napajeni opraven do jedne nebo dvou hodin a

neovlivni teplotu v chladniace.

Pfii v˘padku napajeni v‰ak omezte aetnost otevirani dvefii.

Demontujte nebo lepici paskou zajistute v‰echny nepfiipevnune pfiedmuty uvnitfi

ledniaky. Po‰kozeni vyrovnavacich ‰roubU zamezite jejich za‰roubovanim do

spodku chladniaky.

Obaas a zejmena po instalaci mUIe dochazet k ohfievu vnuj‰i stuny skfiinu

chladniaky.

Nejde o zavadu. ZpUsobuje to protikondenzaani trubice, kterou proudi zahfiate

chladici medium za uaelem zamezeni roseni vnuj‰ich stun skfiinu.

Doporuaujeme Vam pravidelne ai‰tuni. Omyjte ve‰kere prostory roztokem jedle sody

nebo jemn˘m detergentem a teplou vodou. Vyplachnute a osu‰te.

Ovufite, zda nedo‰lo k po‰kozeni siEove ‰AUry, k pfiehfiati siEove zastraky a jestli je

zastraka spravnu zasunuta do elektricke zasuvky.

Pfied ai‰tunim v blizkosti elektrick˘ch souaasti (Iarovky, spinaae, ovladaci prvky atd.)

vIdy odpojte siEovou ‰AUru ze zasuvky.

Pfiebyteanou vlhkost otfiete houbou ai hadfiikem a zamezte tak zateaeni vody ai

kapaliny do elektrick˘ch souaasti s nasledn˘m vznikem nebezpeai urazu elektrick˘m

proudem.

Pro ai‰tuni Iadneho z povrchU spotfiebiae nepouIivejte kovove dratunky, kartaae,

podfiadna abrazivni aistidla, silne alkalicke roztoky, hofilava ani jedovata aistidla.

Nedot˘kejte se vlhk˘ma ani mokr˘ma rukama zmrzl˘ch povrchU, protoIe k velmi

chladn˘m povrchUm se vlhke pfiedmuty mohou lepit nebo pfiimrzat.

Pro zamezeni tvorby neIadoucich zapachu je zapotfiebi udrIovat chladniaku v aistotu.

Rozlite potraviny byste muli neprodlenu otfiit, protoIe mUIe dojit k jejich zkysnuti a k

naslednemu naru‰eni povrchu plastov˘ch v˘liskU.

Pro ai‰tuni odoln˘ch povrchU chladniaky pouIivejte vlaIn˘ roztok jemneho m˘dla
nebo detergentu.

Otfiete je aist˘m vlhk˘m hadfiikem a pote je osu‰te.

Zvenai

Zevnitfi

Po vyai‰tuni

V˘straha



OdstraAovani zavad

Dfiive neI se obratite na servis, zkontrolujte tento seznam. MUIe Vam uspofiit aas i

penize. Tento seznam uvadi buIne potiIe, jeI nevznikaji v dUsledku vad konstrukce

nebo materialU tohoto spotfiebiae.

MoIna pfiiaina

Spinaa chladniaky je vypnut˘.

Chladniaka je v odmrazovacim reIimu.

Zastraka je odpojena od elektricke

zasuvky.

V˘padek napajeni. Zkontrolujte bytove
osvutleni.

Chladniaka je vut‰i neI Va‰ pfiedchozi
spotfiebia.

Okolni ai venkovni teplota je pfiili‰
vysoka.

Chladniaka byla na del‰i dobu mimo

provoz.

Pravu bylo vloIeno vut‰i mnoIstvi

tepl˘ch nebo hork˘ch potravin.

Dvefie jsou otevfiene pfiili‰ aasto nebo

pfiili‰ dlouho.

Dvefie chladniaky nebo mrazniaky
mohou b˘t pootevfiene.

Je nastavena pfiili‰ nizka teplota
chladniaky.

Tusnuni chladniaky nebo mrazniaky je
zneai‰tune, nadmurnu opotfiebene,
praskle nebo nedoleha.

Termostat udrIuje v chladniace

konstantni teplotu.

Naprava

Nastavte ovladaci prvky chladniaky.
Viz nastaveni ovladacich prvkU.

Toto je buIne v pfiipadu chladniaek s

plnu automatick˘m odmrazovanim. K

odmrazovani dochazi pravidelnu.

Zajistute fiadne zasunuti zastraky do

zasuvky.
ObraEte se na mistni rozvodnou

spoleanost.

To je buIne. Vut‰i a uainnuj‰i zafiizene

mivaji za shodn˘ch podminek
kompresor v provozu dele.

Za tuchto podminek je prodlouIen˘
chod kompresoru buIn˘.

Kompletni zchlazeni chladniaky trva

nukolik hodin.

Teple potraviny prodluIuji chod

kompresoru aI do dosaIeni

poIadovane teploty.

Tepl˘ vzduch vstupujici do chladniaky
prodluIuje chod kompresoru.
Otevirejte dvefie menu aasto.

Ujistute se, Ie je chladniaka ve

vodorovne poloze. Vyjmute z

nedovfien˘ch dvefii potraviny a nadoby.
Viz zavady v oddilu

OTEVIRANI/ZAVIRANI dvefii.

Nastavte vy‰‰i, av‰ak dostateanou

teplotu.

Vyaistute nebo vymuAte tusnuni.

Netusnosti dvefii prodluIuji chod

kompresoru, protoIe dosaIeni

poIadovane teploty trva dele.

To je buIne. Kompresor se pfii
udrIovani konstantni teploty zapina a

vypina.

Provoz

chladniaky

Kompresor
chladniaky
nepracuje.

Kompresor
chladniaky je v

chodu pfiili‰
aasto nebo

pfiili‰ dlouho

Zavada



Kompresor
chladniaky
nepracuje.

Zavada

Teploty jsou
pfiili‰ nizke

Teplota v mrazniace

je pfiili‰ nizka,
zatimco teplota v

chladniace je v

pofiadku.

Teplota v
chladniace je pfiili‰

vysoka, zatimco

teplota v mrazniace

je v pofiadku.

V chladniace

nebo v

mrazniace jsou
pfiili‰ vysoke

teploty.

Pfiili‰ vysoke
teploty

Maso uloIene v

zasuvce na

aerstve maso

zamrza.

Potraviny uloIene v

zasuvkach zamrzaji.

MoIna pfiiaina

Termostat udrIuje v chladniace

konstantni teplotu.

V mrazniace je nastavena pfiili‰ nizka

teplota.

Dvefie jsou otevfiene pfiili‰ aasto nebo

pfiili‰ dlouho.

Dvefie jsou pootevfiene.

Pravu bylo vloIeno vut‰i mnoIstvi

tepl˘ch nebo hork˘ch potravin.

Chladniaka byla po uraitou dobu

mimo provoz.

V chladniace je nastavena pfiili‰ vysoka
teplota.

Je nastavena pfiili‰ vysoka teplota v
chladniace.

Nastaveni pro chladniaku ma urait˘ vliv

na teplotu v mrazniace.

Je nastavena pfiili‰ vysoka teplota v
mrazniace.

V chladniace je nastavena pfiili‰ nizka

teplota.

V chladniace je nastavena pfiili‰ nizka

teplota.

Maso by mulo b˘t pro maximalni aerstvost

uchovavano za teploty tusnu pod bodem
mrazu (32˚F, 0˚C)

Naprava

To je buIne. Kompresor se pfii
udrIovani konstantni teploty zapina a

vypina.

Nastavte niI‰i teplotu v chladniace.

Kompletni zchlazeni chladniaky trva

nukolik hodin.

Vyakejte dosaIeni zvolene teploty
chladniaky nebo mrazniaky.

Jsou-li otevfiene dvefie, do

chladniaky/mrazniaky vstupuje tepl˘
vzduch. Otevirejte dvefie menu aasto.

Nastavte niI‰i, av‰ak dostateanou teplotu
v mrazniace nebo v chladniace.

Nastavte niI‰i, av‰ak dostateanou

teplotu v mrazniace nebo v chladniace.

Je buIne, Ie se na povrchu masa

vytvafieji krystalky ledu --

maso totiI

obsahuje vodu

Nastavte vy‰‰i teplotu v chladniace.

Viz pfiedchozi bod.

Nastavte vy‰‰i, av‰ak dostateanou

teplotu v mrazniace.

Dovfiete dvefie.

Teplota v

chladniace je pfiili‰
nizka, zatimco

teplota v mrazniace

je v pofiadku.



Zvuky a hluky

Zavada

Vy‰‰i hladina

hluku za provozu

kompresoru.

Vy‰‰i hladina

hluku pfii
zapinani

kompresoru.

Na vnitfinich

stunach

chladniaky se

hromadi vlhkost.

Voda/vlhkost/led

vnu chladniaky

Na vnuj‰ich
stunach

chladniaky nebo

mezi dvefimi se

hromadi vlhkost.

Vibrace ai

drnaeni.

Voda/vlhkost/l

ed uvnitfi

chladniaky

MoIna pfiiaina

Souaasne chladniaky maji zvut‰enou

kapacitu a udrIuji rovnomurnuj‰i
teploty.

Chladniaka se dot˘ka zdi nebo nabytku.

Vlhke a teple poaasi zvy‰uje tvorbu

ojinuni a poceni vnitfinich stun.

Dvefie nejsou dovfieny.

Dvefie jsou otevfiene pfiili‰ aasto nebo

pfiili‰ dlouho.

Je vlhke poaasi.

Dvefie nejsou dovfieny, chladn˘ vzduch

unika zevnitfi chladniaky a misi se s

tepl˘m okolnim vzduchem.

Nerovna nebo nepevna podlaha.
Chladniaka se po men‰im posunuti na

podlaze vikla.

Chladniaka pfii spinani kompresoru
vytvafii vysok˘ tlak.

Vibruji pfiedmuty poloIene na horni plo‰e
chladniaky.

Na policich chladniaky vibruje nadobi.

Naprava

V takovemto pfiipadu dovfiete dvefie.

Toto je ve vlhkem poaasi buIne. Po

poklesu vlhkosti ovzdu‰i by mula vlhkost

zmizet.

Viz zavady v oddilu

OTEVIRANI/ZAVIRANI dvefii.

PosuAte chladniaku tak, aby se

nedot˘kala zdi ani nabytku.

To je buIne.

Nadobi buInu mirnu vibruje. Nadobi

posuAte. Zajistute vodorovne a pevne
postaveni chladniaky na podlaze.

Zajistute vodorovnou a pevnou podlahu,
jeI bude dostateanou oporou pro
chladniaku.

OdstraAte vibrujici pfiedmuty.

Hladina hluku je buInu vy‰‰i.

To je buIne. Hladina hluku po rozbuhu

kompresoru poklesne.

Otevirejte dvefie menu aasto.



Zapach v

chladniace

Zavada

Dvefie nedoviraji.

Dvefie nedoviraji.

Zasuvky lze

posouvat pouze s

obtiIemi.

Davkovaa

Davkovaa

nevydava led

Otevirani/zavirani

dvefii/zasuvek

MoIna pfiiaina

Potraviny se dot˘kaji police nad

zasuvkou.

Jsou zneai‰tuna voditka zasuvky.

Zasobnik ledu je prazdn˘.

Nastavena teplota mrazniaky je pfiili‰
vysoka.

Je uzavfien hlavni vodovodni uzavur.

Dvefie chladniaky ai ledniaky nejsou
uzavfiene.

Chladniaka neni ve vodorovne poloze.
Po men‰im posunuti se na podlaze vikla.

Podlaha neni plocha nebo je slaba.

Chladniaka se po men‰im posuvu na

podlaze vikla.

Chladniaka se dot˘ka zdi nebo nabytku.

Je zapotfiebi vyaistit vnitfiek.

Ve chladniace jsou potraviny uvolAujici
v˘razn˘ zapach.

Nuktere nadoby a balici material vydavaji
zapach.

Balene potraviny zabraAuji dovfieni

dvefii.

Dvefie byly zavfieny pfiili‰ silnu a proto
do‰lo k pootevfieni protuj‰ich dvefii.

Naprava

Zajistute uzavfieni obou dvefii.

Otevfiete hlavni vodovodni uzavur a

vyakejte dobu potfiebnou pro vytvofieni
ledu. Po vytvofieni ledu by mul davkovaa

fungovat.

Nastavte niI‰i teplotu mrazniaky, aby
byly vytvafieny kostky ledu. Po

vytvofieni prvni davky ledu by mul

davkovaa fungovat.

Oaistute zasuvku a voditka.

Zajistute vodorovnou podlahu, jeI mUIe

b˘t naleIitou oporou pro chladniaku.

Pro upravu propadle nebo naklonune se

obraEte na fiemeslnika.

PfiesuAte chladniaku.

Zmen‰ete mnoIstvi potravin v zasuvce.

Sefiiite v˘‰ku nastavovacim ‰roubem.

PouIijte jine nadoby nebo jinou znaaku

baliciho materialu.

PfiesuAte obaly, jeI brani dovfieni dvefii.

Pomalu uzavfiete oboje dvefie.

Potraviny dUkladnu zabalte.

Vyaistute vnitfiek houbou, teplou vodou a

jedlou sodou.

Po spadnuti prvni davky ledu do

zasobniku by mul davkovaa fungovat.



Davkovaa

nevydava led.

Davkovaa ledu

je zaseknut˘.

Zavada

Voda ma

nepfiijemnou
pfiichuE a/nebo

zapach.

Davkovaa

nevydava
vodu.

MoIna pfiiaina

Voda byla v nadrIce pfiili‰ dlouho.

Spotfiebia neni fiadnu pfiipojen k

vodovodu.

Tento zvuk vznika buInu pfii padu automaticky vytvofieneho ledu do zasobniku ledu.

Hlasitost zavisi na umistuni chladniaky.

Tento zvuk vznika buInu pfii napou‰tuni automatu na v˘robu ledu vodou po

vypu‰tuni automaticky vytvofieneho ledu.

Prosime Vas o dUkladne prostudovani kapitoly "Automat pro v˘robu ledu a

davkovaa" teto pfiiruaky.

Kostky ledu vzajemnu pfiimrzly.

Led roztal a zamrzl okolo ‰neku kvUli

malo aastemu pouIivani, kolisani teplot
a/nebo v˘padku napajeni.

Kostky ledu se zasekly mezi automatem

pro tvorbu ledu a zadni stunou

zasobniku.

V davkovaai byly pouIity kostky ledu,
ktere byly zakoupeny nebo vytvofieny
jin˘m zpUsobem.

Je uzavfien hlavni vodovodni uzavur. Viz

zavadu "Automat pro v˘robu ledu

nevytvafii led".

Dvefie chladniaky nebo mrazniaky nejsou
uzavfiene.

Naprava

Zajistute uzavfieni obou dvefii.

Odeberte a vylijte 7 sklenic vody pro

vyai‰tuni zdroje. Odeberte a vylijte
dal‰ich 7 sklenic vody pro uplne
vyplachnuti nadrIky.

Pfiipojte spotfiebia k vodovodu, kter˘
pfiivadi pitnou vodu.

Otevfiete hlavni vodovodni uzavur.

PouIivejte davkovaa aastuji, aby kostky
vzajemnu nepfiimrzaly.

V davkovaai lze pouIit pouze kostky ledu

vytvofiene automatem pro v˘robu ledu.

OdstraAte kostky ledu, ktere brani

davkovaai v chodu.

Demontujte zasobnik ledu a nechte roztat

obsah. Zasobnik vyaistute, vytfiete do
sucha a instalujte do spravne polohy.
Po vytvofieni ledu by davkovaa mul

fungovat.

Zvuk padajiciho
ledu

Zvuk

napou‰tuni vody

Jine

Likvidace star˘ch spotfiebiaU
1. Pokud je u v˘robku uveden symbol pojizdneho kontejneru v

pfie‰krtnutem poli, znamena to, Ie na v˘robek se vztahuje smurnice

Evropske unie aislo 2002/96/EC.

2. V‰echny elektricke a elektronicke v˘robky by muly b˘t likvidovany
oddulenu od buIneho komunalniho odpadu prostfiednictvim sburn˘ch
zafiizeni zfiizen˘ch za timto uaelem vladou nebo mistni samospravou.

3. Spravn˘ zpUsob likvidace stareho elektrickeho spotfiebiae pomaha
zamezit moIn˘m negativnim dopadUm na Iivotni prostfiedi a zdravi.

4. BliI‰i informace o likvidaci stareho spotfiebiae ziskate u mistni

samospravy, ve sburnem zafiizeni nebo v obchodu, ve kterem jste
v˘robek zakoupili.
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Wpisy do poradnika

Numer modelu i numer fabryczny mo˝na znaleec wewnatrz obudowy lub na tylnej Eciance

komory lodowki tego urzadzenia. Te numery sa nadawane indywidualnie i nie moga wystapic na

innych urzadzeniach. PowinieneE zapisac tutaj potrzebne dane i zachowac ten podr´cznik jako

trwa∏y zapis dotyczacy Twojego zakupu. Podaj te informacje w tym miejscu.

Data zakupu :

Nazwa sklepu :

Adres sklepu :

Telefon do sklepu :

Numer modelu :

Numer fabryczny :

Przed rozpocz´ciem u˝ytkowania lodowka musi zostac prawid∏owo zainstalowana i

ustawiona zgodnie z instrukcja instalowania, zawarta w niniejszym poradniku

Nigdy nie wyjmuj wtyczki lodowki z gniazdka ciagnac za kabel. Zawsze dobrze uchwyc
korpus wtyczki i wyciagnij ja wprost z gniazdka.

Podczas odsuwania urzadzenia od Eciany uwa˝aj, aby nie przejechac ko∏eczkami

przez kabel zasilajacy ani nie uszkodzic go w inny sposob.

Gdy Twoja lodowka pracuje, nie dotykaj zimnych powierzchni w komorze zamra˝arki,
w szczegolnoEci wilgotnymi lub mokrymi r´kami. Skora mo˝e przywrzec do tych
wyjatkowo zimnych powierzchni.

Wyjmuj zawsze wtyczk´ kabla zasilajacego z gniazdka przed czyszczeniem
urzadzenia lub podejmowaniem innych zabiegow. Nigdy nie dotykaj wtyczki mokrymi
d∏o?mi, bo grozi to pora˝eniem elektrycznymi lub zranieniem.

Nigdy nie uszkode, nie przerabiaj, nie zginaj mocno, nie wyrywaj ani nie skr´caj kabla

zasilajacego poniewa˝ jego uszkodzenie mo˝e spowodowac po˝ar lub pora˝enie
pradem. Upewnij si´ czy urzadzenie jest prawid∏owo uziemione.

Nigdy nie wk∏adaj do zamra˝arki produktow w opakowaniach szklanych poniewa˝
moga one p´kac w wyniku rozszerzenia si´ ich zawartoEci po zamro˝eniu.

Nigdy nie wk∏adaj rak do pojemnika z lodem w uk∏adzie automatycznego zamra˝ania

lodu. Dzia∏anie tego zespo∏u mo˝ne spowodowac zranienie.

Urzadzenie nie jest przewidziane do u˝ytkowania bez nale˝ytego nadzoru przez ma∏e

dzieci lub osoby niedo∏´˝ne.

Nale˝y zapewnic nadzor nad tym by ma∏e dzieci nie bawi∏y si´ tym urzadzeniem.

Nigdy nie dopuszczaj do tego, by ktokolwiek wspina∏ si´, siada∏, stawa∏ lub wiesza∏ si´
na drzwiach pojemnika podr´cznego. Takie dzia∏ania moga spowodowac uszkodzenie

lodowki, a nawet jej przewrocenie, co grozi powa˝nymi obra˝eniami.

JeEli to mo˝liwe, pod∏acz lodowk´ do oddzielnego gniazdka sieciowego aby nie

dopuEcic do przecia˝enia sieci przez lodowk´ i inne urzadzenia oraz lampy w domu,
co mog∏oby spowodowac przerw´ w zasilaniu.

Lodowko-zamra˝arka powinna byc ustawiona w taki sposob, aby zapewnic ∏atwy
dost´p do gniazdka zasilania, by mo˝na ja by∏o w razie potrzeby szybko wy∏aczyc.

JeEli kabel zasilajacy jest uszkodzony, nale˝y go wymienic w zak∏adzie producenta, w

punkcie serwisowym lub przez osob´ wykwalifikowana, aby uniknac zagro˝enia.

Nie wolno modyfikowac lub przed∏u˝ac kabla zasilania.

Zagro˝enie pora˝enia pradem lub po˝aru.

Nie u˝ywaj
przed∏u˝acza

Dost´p do

gniazdka zasilania

Wymiana kabla

zasilajacego

Ostrze˝enie

Wprowadzenie
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Rozpoznanie cz´Eci sk∏adowych

UWAGA: Istnieje ryzyko uwi´zienia dziecka wewnatrz lodowki.

Przed wyrzuceniem swojej starej lodowki lub zamra˝arki:

Zdejmij drzwiczki ale pozostaw po∏eczki na swoim miejscu, aby dzieci nie mog∏y ∏atwo

wspiac si´ do Erodka.

Urzadzenie nie jest przewidziane do u˝ytkowania bez nale˝ytego nadzoru przez ma∏e

dzieci lub osoby niedo∏´˝ne.
Nale˝y zapewnic nadzor nad tym by ma∏e dzieci nie bawi∏y si´ tym urzadzeniem.

Nie przechowuj ani nie u˝ywaj benzyny ani innych cieczy ani oparow ∏atwopalnych w

pobli˝u tego ani ˝adnego innego urzadzenia.

W razie wystapienia zwarcia w obwodzie elektrycznym, uziemienie zmniejsza ryzyko
pora˝enia pradem zapewniajac bezpieczny sp∏yw pradu.
Aby zabezpieczyc urzadzenie przed pora˝eniem elektrycznym, nale˝y je uziemic.

Nieprawid∏owe zastosowanie wtyczki uziemienia mo˝e spowodowac pora˝enie
pradem. JeEli nie rozumiesz dok∏adnie instrukcji dotyczacych uziemienia lub masz

watpliwoEci, czy Twoje urzadzenie jest prawid∏owo uziemione, skorzystaj z pomocy

wykwalifikowanego elektryka lub przedstawiciela punktu serwisowego.

Ostrze˝enie

przed uwi´zieniem
dziecka wewnatrz

lodowki

Nie przechowuj

Uziemianie

Wprowadzenie

JeEli wydaje Ci si´, ˝e niektorych cz´Eci brakuje w Twoim urzadzeniu, byc mo˝e sa to cz´Eci

dost´pne tylko w niektorych modelach (np. Pojemnik podr´czny nie wyst´puje we wszystkich

modelach).

UWAGA

Komora

zamra˝arki

Komora

lodowki

Kacik produktow
mleczarskich

Rega∏ w drzwiach

Automat do kostek lodu

Dodatkowe miejsce

Lampka

Dolna os∏ona

Rega∏
w drzwiczkach

Szuflada

Po∏ka

(stalowa lub szklana)

Po∏ka

Rega∏
w drzwiczkach

Komora Miracle (opcja)
Szuflada na warzywa

(opcja)

Prze∏acznik wilgotnoEci

Rega∏ w drzwiczkach

Szuflada na jarzyny
(1 lub 2)

Prze∏acznik
(mi´so / warzywa)
(opcja)

Pojemnik na jajka

Pojemnik od-Ewie˝ajacy (opcja)

Po∏ka

Uchwyt na wino

(Plastik lub drut)

Szuflada na przekaski (opcja)

Po∏ka (sk∏adana lub zwyk∏a)

Rega∏ w drzwiach

(1 lub 2 sztuki)

Rega∏ w drzwiach

(1 lub 2 sztuki)

Po∏ka
Lampka



Wybierz dobre

miejsce

Pozbywanie si´
starych urzadze?

Gdzie instalowac

1. UmieEc swoje urzadzenie w miejscu, gdzie
∏atwo b´dzie go mo˝na u˝ywac.

2. Unikaj umieszczania urzadzenia w pobli˝u
erode∏ ciep∏a oraz nara˝ania go na

bezpoErednie dzia∏anie promieni

s∏onecznych i wilgoci.

3. Powietrze musi op∏ywac swobodnie

urzadzenie aby zapewnic skuteczne jego
dzia∏anie. JeEli urzadzenie jest
umieszczone we wn´ce w Ecianie,

zachowaj przynajmniej 30 cm wolnej

przestrzeni ponad urzadzeniem oraz

przynajmniej 5 cm odst´pu od Eciany.

Urzadzenie powinno byc uniesione na

wysokoEc przynajmniej 2,5 cm ponad

pod∏og´, szczegolnie jeEli jest ona pokryta

dywanem.

4. Aby uniknac wibracji, urzadzenie musi byc wypoziomowane.

5. Nie instaluj urzadzenia w pomieszczeniu, w ktorym temperatura spada poni˝ej
5 ˚C. Mo˝e to spowodowac nieprawid∏owoEci w dzia∏aniu.

To urzadzenie zawiera substancje ciek∏e (czynnik ch∏odniczy, smar) i sk∏ada si´ z

cz´Eci i materia∏ow, ktore nadaja si´ do ponownego wykorzystania i/lub recyklingu.

Wszystkie wartoEciowe materia∏y nale˝y przekazac do punktu odzysku surowcow

wtornych aby mog∏y zostac ponownie wykorzystane po przetworzeniu (recykling). W

celu odebrania tych surowcow wtornych nale˝y skontaktowac si´ z miejscowym

punktem odzysku.



Zdejmowanie drzwi

Od∏acz zasilanie przed rozpocz´ciem instalowania

lodowki.

Zaniedbanie tego od∏aczenia mo˝e byc
przyczyna Emierci lub powa˝nych obra˝e?.

Niebezpiecze?stwo pora˝enia pradem

Je˝eli drzwi wejEciowe do pomieszczenia, w ktorym zamierzasz zainstalowac

lodowk´ sa zbyt waskie, zdejmij drzwi lodowki i wsu? lodowk´ bokiem.

Zdejmij dolna pokryw´ przez podniesienie
jej do gory i zdj´cie zaczepu, nast´pnie
wyciagnij rurk´ zasilajaca wody jednoczeEnie
naciskajac w prawo miejsce oznaczone na

rysunku jako

Zdejmij dolna os∏o-

n´, a nast´pnie rur-

k´ doprowadzajaca
wod´

Ostrze˝enie

Zdejmij drzwi

komory
zamra˝arki

Instalowanie

84

1) Zdejmij os∏on´ zawiasu luzujac Eruby.
Nast´pnie od∏acz wszystkie przewody z

wyjatkiem przewodu uziemiajacego

2) Zdejmij wodzid∏o zasuwy drzwi

przekr´cajac je w lewo ( ) a nast´pnie
podciagajac gorny zawias w gor´ ( )

3) Zdejmij drzwi komory zamra˝arki podnoszac je
do gory. Tym razem drzwiczki nale˝y podnieEc
odpowiednio wysoko, by mo˝na by∏o ca∏kowicie

zdemontowac rurk´ doprowadzajaca wod´

JeEli ko?cowka rurki jest
zdeformowana lub wytarta,

odetnij kawa∏ek.

UWAGA

Podczas zdejmowania gornego zawiasu uwa˝aj,

by drzwi nie odpad∏y do przodu.

UWAGA

PrzenieE drzwi komory zamra˝arki przechodzac

przez drzwi do pomieszczenia docelowego
i od∏o˝ je zwracajac szczegolna uwag´ na to, by
nie uszkodzic rurki doprowadzajacej wod´.

Dolna os∏ona

Dolny zawias

Rurka doprowadzajaca wod´

Przewody
∏aczace

Os∏ona

zawiasu

Gorny zawias

Wodzid∏o

zasuwy drzwi
Gorny zawias

Przewod
uziemienia

UWAGA

Zdejmij drzwi

komory lodowki

1) Zwolnij Eruby os∏ony zawiasu i zdejmij
os∏on´. Usu? wszystkie przewody
∏aczace za wyjatkiem przewodu
uziemiajacego.

2) Zdejmij wodzid∏o zasuwy drzwi obracajac
je w prawo ( ) a nast´pnie zdejmij gorny
zawias podciagajac go w gor´ ( ).

3) Zdejmij drzwi komory zamra-˝arki

podciagajace je w gor´.

Dolny

Wodzid∏o

zasuwy drzwi

Przewody
∏aczace

Gorny
zawias
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Wymiana drzwi

Monta˝ dop∏ywu wody zasilajacej

WnieE lodowk´ bokiem przez drzwi wejEciowe

jak to pokazano na rysunku obok.

Do dzia∏ania automatycznego systemu przygotowywania kostek lodu potrzebne
jest ciEnienie wody w zakresie od 1,5 do 8,5 kG/cm

2

. (Odpowiada to sytuacji, gdy
jednorazowy kubek o pojemnoEci 180 cm

3

jest nape∏niany w ciagu 3 sekund.)

W przypadku jeEli ciEnienie ody jest ni˝sze ni˝ 1,5 kG/cm
2

, niezb´dne jest
dokupienie dodatkowej pompy ciEnieniowej, ktora zapewni normalne dzia∏anie

uk∏adu zamra˝ania lodu i podawania zimnej wody.

Ca∏kowita d∏ugoEc rurki doprowadzajacej wod´ nie powinna przekraczac 8 m i

nale˝y dopilnowac, by rurka nie by∏a nigdzie zagi´ta. JeEli d∏ugoEc rurki przekracza
8m, mo˝e to spowodowac trudnoEci w podawaniu wody z powodu wyst´powania
ciEnienia wody odp∏ywowej.

UmieEc rurk´ doprowadzajaca wod´ z dala od erode∏ ciep∏a.

Pod∏aczaj tylko erod∏o wody pitnej

Przestrzegaj instrukcji dotyczacych monta˝u zespo∏u filtrow wodnych

Po przeniesieniu urzadzenia i drzwi do pomieszczenia docelowego, zamontuj
drzwi wykonujac czynnoEci w odwrotnej kolejnoEci ni˝ przy zdejmowaniu.

WnieE lodowk´

Przed monta˝em

Ostrze˝enie

Instalowanie
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Ustawianie wysokoEci, poziomowanie

Wypoziomuj drzwi wsuwajac p∏aski Erubokr´t do rowka w lewej Erubie regulacji
wysokoEci i przekr´cajac t´ Erub´ zgodnie z ruchem wskazowek zegara ( ).

Wypoziomuj drzwi wsuwajac p∏aski Erubokr´t do rowka w prawej Erubie regulacji
wysokoEci i przekr´cajac t´ Erub´ zgodnie z ruchem wskazowek zegara ( ).

Drzwi urzadzenia powinny ∏atwo si´ zamykac dzi´ki nieznacznemu nadniesieniu

przedniej Eciany urzadzenia przy pomocy obydwu Erub regulacji wysokoEci. JeEli drzwi

nie zamykaja si´ prawid∏owo, mo˝e to spowodowac nieprawid∏owoEci dzia∏ania

urzadzenia.

JeEli drzwi komory
zamra˝arki sa

obni˝one

wzgl´dem drzwi

komory lodowki

JeEli drzwi komory
zamra˝arki sa

wy˝ej ni˝ drzwi

komory lodowki

Po

wypoziomowaniu
wysokoEci drzwi

Instalowanie

Nast´pnie 1. Wytrzyj py∏ i kurz nagromadzony podczas transportu i dok∏adnie wyczyEc swoje

urzadzenie

2. Za∏o˝ w odpowiednich miejscach wyposa˝enie dodatkowe, np. pude∏ko na kostki

lodu, os∏on´, tack´ na skropliny itp. Te elementy wyposa˝enia sa umieszczone w

opakowaniu zbiorczym aby uniknac ewentualnego ich uszkodzenia podczas

transportu.

3. W∏o˝ wtyczk´ kabla zasilajacego do gniazdka. Do tego samego gniazdka nie

pod∏aczaj innych urzadze?.

Ro˝nica wysokoEci

Ro˝nica wysokoEci

Lewa Eruba

regulacji wysokoEci

Prawa Eruba

regulacji wysokoEci
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Uruchomienie

Po pierwszym zainstalowaniu lodowki nale˝y odczekac 2-3 godziny aby zapewnic
ustabilizowanie si´ uk∏adu w normalnych warunkach roboczych i dopiero po up∏ywie
tego okresu czasu mo˝na umieszczac w urzadzeniu Ewie˝e i mro˝one artyku∏y
˝ywnoEciowe.

JeEli dzia∏anie lodowki uleg∏o przerwaniu, nale˝y odczekac 5 minut przed ponownym
uruchomieniem.

Eksploatacja

Wylot dozownika

wody / lodu

Przycisk dozownika

Lampka dozownika

(pod tablica

wyEwietlacza funkcji)

Dewignia pojemnika

podr´cznego

Pojemnik podr´czny

(dost´pny tylko w

niektorych modelach)

Tablica wyEwietlania funkcji

Regulacja temperatur i funkcji

Zamra˝anie

ekspresowe

Zamra˝anie

ekspresowe

Przycisk wyboru
dozownika

Przycisk wyboru
dozownika

Przycisk nastawiania temperatury w

komorze ch∏odziarki

Przycisk nastawiania temperatury w

komorze ch∏odziarki

Przycisk resetowania filtra

Przycisk
blokowania

Przycisk nastawiania temperatury w

komorze zamra˝arki

Przycisk nastawiania temperatury w

komorze zamra˝arki
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Regulacja
temperatury w

komorze

zamra˝arki

Regulacja
temperatury w

komorze

ch∏odziarki

Wybor trybu pracy
dozownika

Eksploatacja

FREEZER

REFRIGERATOR

Opcja

Opcja

Typ-1 Typ-2 Typ-3

Typ-1 Typ-2 Typ-3

TEMP.

ZAM.

TEMP.

CH¸OD.

Mo˝na ustawic temperatur´ komoryzamra˝arki i komory ch∏odziarki

DISPENSER

WATER

<Typ-1,2><Typ-3>

CUBE

CRUSH

WATER

CUBE

CRUSH

NaciEni´cie
przycisku

Ka˝dorazowe naciEni´cie powoduje zmian´ nastawy w nast´pujacej kolejnoEci:
(Arednie) (Arednio mocne) (Mocne) (S∏abe) (Arednio s∏abe)

Rzeczywista temperatura wewnatrz komory zmienia si´ zale˝nie od w∏o˝onej
˝ywnoEci, a temperatura na wskaeniku odpowiada wartoEci docelowej, a nie

temperaturze rzeczywistej w danej chwili.

W okresie poczatkowym ch∏odzenie przebiega powoli. Nale˝y wyregulowac
temperatur´ w sposob podany powy˝ej po przynajmniej 2-3-dniowym dzia∏aniu

urzadzenia.

Mo˝na wybrac wod´ lub lod

Naciskajac ten przycisk mo˝na wybrac
dozowanie wody, kruszonego lodu lub kostek

lodu.

Naciskac przycisk delikatnie dociskajac trzymana
szklank´

Wybierane opcje oddzielone sa kreskami,
Po up∏ywie 5 sekund od wysypania lodu

rozlegnie si´ sygna∏ dewi´kowy "Tak!"
Oznacza to zamkni´cie wylotu lodu

DISPENSER

? Wskazowka : Po zwolnieniu przycisku naley pozostawic
szklank´ pod wylotem dozownika jeszcze przez 2-

3 sekundy, aby odebrac ostatnie grudki

kruszonego lodu lub ostatnie krople wody

Arednie(-19 0C) Arednio mocne(-22
0

C) Mocne(-23
0

C)S∏abe(15
0C) Arednio s∏abe(-17

0

C)

Arednie(3 0

C) Arednio mocne(2
0

C) Mocne(0
0

C) S∏abe(6
0C) Arednio s∏abe(4

0

C)
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Maszynka do lodu mo˝e zrobic 8 kostek w dowolnym momencie, oko∏o 80 sztuk na

dzie?. WielkoEci te moga byc ro˝ne i zale˝a od kilku czynnikow. Np. od iloEci i czasu

otwarc drzwi komory ch∏odziarki.

Proces wytwarzania lodu zatrzymuje si´ automatycznie po zape∏nieniu zbiornika na

lod.

Je˝eli zdecydujesz nie u˝ywac maszynki do lodu. Ustaw prze∏acznik maszynki do lodu

w pozycji 'off' (wy∏aczona). Uwaga: r´czna zmiana funkcji odnosi si´ tylko do

niektorych modeli.

Nast´puje zbrylanie si´ kostek lodu

JeEli nastapi∏o zbrylenie si´ kostek lodu, nale˝y wyjac lod z pojemnika, pokruszyc go
na drobne kawa∏ki, a nast´pnie ponownie umieEcic je w pojemniku.
JeEli wytwarzane kostki lodu sa zbyt ma∏e lub lod zbryla si´, nale˝y wyregulowac
iloEc wody podawanej do automatu. Skontaktuj si´ z punktem serwisowym.

JeEli lod nie jest cz´sto odbierany, mo˝e nast´powac jego zbrylanie si´.

Awaria zasilania

Grudki lodu mog∏y wpaEc do komory zamra˝arki. Nale˝y wyjac pojemnik na lod,

wybrac ca∏y zgromadzony lod, wysuszyc pojemnik i w∏o˝yc go ponownie do

urzadzenia. Po ponownym w∏aczeniu urzadzenia automatycznie wybrane zostanie

wytwarzanie kruszonego lodu.

Awie˝o zainstalowane urzadzenie
Po zainstalowaniu urzadzenia nale˝y odczekac oko∏o 12 godzin zanim automat

rozpocznie wytwarzanie lodu w komorze zamra˝arki.

Automat do

wytwarzania lodu

JeEli automat do

kostek lodu nie

dzia∏a prawid∏owo

T´ funkcj´ nale˝y wybrac do szybkiego

zamra˝ania.

"On" powtarza si´ za ka˝dym naciEni´ciem
przycisku ( ).

Strza∏ka pozostaje w pozycji ON, gdy
w∏aczysz specjalne ch∏odzenie "ON".

Po up∏ywie zadanego okresu czasu

funkcja super zamra˝ania wy∏acza si´
automatycznie.

Ten przycisk blokuje dzia∏anie

pozosta∏ych przyciskow
NaciEni´cie przycisku powoduje na

przemian w∏aczenie i wy∏aczenie blokady.

NaciEni´cie innego przycisku po w∏aczeniu
blokady (LOCK) jest nieskuteczne.

Zamra˝anie

ekspresowe

?

Wyst´powanie ha∏asu podczas wytwarzania lodu jest normalnym zjawiskiem
towarzyszacym wpadaniu kostek do pojemnika na lod.

UWAGA

EXPRESS FRZ

Blokada

LOCK
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Eksploatacja

Gdy woda jest przechowywana w zbiorniku na wod´ w komorze lodowki, jest od

sch∏adzana i nast´pnie jest podawana do dozownika.

Lod jest przygotowywany w automatycznym uk∏adzie zamra˝ania lodu, po czym do

dozownika podawany jest oddzielnie lod kruszony i lod w postaci kostek.

Sygnalizacja otwarcia drzwi

JeEli po up∏ywie minuty od otwarcia drzwi ch∏odziarki lub drzwiczek barku

podr´cznego nie zostana one dok∏adnie zamkni´te, w∏aczy si´ 3-krotnie sygna∏
ostrzegawczy w odst´pach co 30 sekund.

JeEli sygna∏ ostrzegawczy nie wy∏acza si´ nawet po zamkni´ciu drzwi, nale˝y
zwrocic si´ do lokalnego punktu serwisowego.

Funkcja diagnozowania (wykrywanie usterek)
Funkcja diagnozowania automatycznie wykrywa ewentualne usterki wyst´pujace
podczas u˝ytkowania urzadzenia.
W razie wystapienia usterki urzadzenia, nie reaguje ono na naciEni´cie ˝adnego
przycisku a wskaeniki nie dzia∏aja prawid∏owo. W takiej sytuacji nie nale˝y wy∏aczac
zasilania lecz natychmiast skontaktowac si´ z punktem serwisowym. W razie

wy∏aczenia zasilania znalezienie usterki zajmie technikowi serwisowemu znacznie

wi´cej czasu.

Pozosta∏e

funkcje

Sposob
podawania lodu /

zimnej wody

Jak u˝ywac
dozownika.

Wybierz, czy chcesz otrzymac kruszony lod, wod´, czy te˝ kostki lodu a nast´pnie
delikatnie naciEnij przycisk szklanka lub innym naczyniem.switch with a glass or

other container.

Woda

Naciskajac przycisk
"SELECT" doprowade do

podEwietlenia ikony

przedstawiajacej szklank´ z

woda.

Po naciEni´ciu szklanka

przycisku dozowana

b´dzie woda.

Kruszony lod

Naciskajac przycisk
"SELECT" doprowade do

podEwietlenia ikony

przedstawiajacej szklank´ z

pokruszonym lodem

Po naciEni´ciu szklanka

przycisku dozowany

b´dzie lod pokruszony.

Lod w kostkach

Naciskajac przycisk
"SELECT" doprowade do

podEwietlenia ikony

przedstawiajacej szklank´ z

lodem w kostkach.

Po naciEni´ciu szklanka

przycisku dozowany

b´dzie lod w kostkach.

Jest rzecza naturalna, ˝e poczatkowo woda nie jest bardzo zimna. JeEli potrzebujesz wody

bardziej sch∏odzonej, dodaj do szklanki lod.ice into the glass.

UWAGA
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Nale˝y odrzucic pierwsza parti´ lodu (oko∏o 20 kawa∏kow) i wody (oko∏o 7 szklanek)
otrzymanych po uruchomieniu nowego urzadzenia.
Pierwsza partia lodu i wody mo˝e zawierac czastki lub zapach pochodzacy z rurki

doprowadzajacej wod´ lub z pojemnika doprowadzanej wody. Odrzucenie pierwszej
partii jest konieczne w przypadku gdy urzadzenie nie by∏o u˝ywane przez d∏u˝szy
okres czasu.

Nie dopuszczaj dzieci do dozownika
Dzieci moga nieprawid∏owo nacisnac przycisk dozownika lub uszkodzic lampki.

Uwa˝aj, by artyku∏y ˝ywnoEciowe nie blokowa∏y przemieszczania si´ lodu.
JeEli ˝ywnoEc zostanie umieszczona na poczatku kana∏u lodu, mo˝e nastapic
zatrzymanie dozowania lodu. Ponadto jeEli
wykorzystywany jest tylko kruszony lod, to kana∏
lodu mo˝e pokryc si´ drobnokrystalicznym lodem.
W takiej sytuacji nale˝y usunac nagromadzony
proszek lodowy.

Nigdy nie wk∏adaj puszek z napojami ani innych
artyku∏ow ˝ywnoEciowych do

pojemnika na lod w celu szybkiego sch∏odzenia.
Takie dzia∏anie mo˝e spowodowac uszkodzenie
uk∏adu automatycznego zamra˝ania lodu.

Nigdy nie u˝ywaj szklanek z cienkiego szk∏a ani

naczy? glinianych do odbierania lodu.
Takie szklanki lub naczynia ∏atwo moga ulec
rozbiciu.

Najpierw umieEc w szklance kostki lodu, a dopiero potem nalej wod´ lub inny napoj.
Gdy kostki lodu wpadaja do cieczy zawartej w szklance, mo˝e nastapic rozchlapanie
tej cieczy.

Nigdy nie dotykaj r´ka ani ˝adnym narz´dziem otworu wylotowego dozownika.
Takie dotkni´cie mo˝e spowodowac uszkodzenie wylotu lub zranienie r´ki.

Nigdy nie zdejmuj pokrywy uk∏adu zamra˝ania lodu.

Co pewien czas wyrownuj poziom lodu w pojemniku, aby zapewnic za∏adowanie

pojemnika lodem do pe∏na.
Je˝eli lod zaczyna gromadzic si´ tu˝ przy wylocie, co mo˝e oznaczac, ˝e pojemnik na

lod zosta∏ wype∏niony ca∏kowicie i nale˝y zatrzymac proces zamra˝ania lodu.

W razie stwierdzenia, ˝e urzadzenie zaczyna dozowac odbarwiony lod, nale˝y
natychmiast porozumiec si´ z punktem serwisowym i przerwac zamra˝anie lodu.

Nigdy nie u˝ywaj zbyt waskich ani zbyt g∏´bokich szklanek.

Moga pojawic si´ trudnoEci przy przechodzeniu lodu przez kana∏ dozownika, co mo˝e

spowodowac uszkodzenie lodowki.

Przytrzymuj szklank´ w odpowiedniej odleg∏oEci od wylotu lodu.

Zbytnie przybli˝enie szklanki do wylotu dozownika mo˝e utrudniac dozowanie lodu.

Jak to pokazano poni˝ej, wyEwietlana jest iloEc miesi´cy pozostajacych do

wymaganej wymiany filtru --

liczac od momentu rozpocz´cia u˝ytkowania lodowki.

Po 6 miesiacach na ekranie wyEwietlacza w cz´Eci dotyczacej stanu filtra obok

symbolu ( ) (RESETOWANIE FILTRA -- NACIANIJ NA 3 SEK.) pojawi si´
nast´pujace zdanie: "Press for 3 seconds after replacing filter" ("NaciEnij na 3

sekundy po dokonaniu wymiany filtra").

Po up∏ywie 6 miesi´cy, oraz w przypadku wymiany filtra lub wowczas, jeEli chcesz

zresetowac funkcj´ wyEwietlania stanu filtra --

naciEnij przycisk wymiany filtra na

przynajmniej 3 sekundy
--

w ten sposob urzadzenie zostanie zresetowane do stanu

pierwszego w∏aczenia.

Po 6 miesiacach na wyEwietlaczu pojawia si´ ikona zmiany filtra.

Ostrze˝enia

Funkcja
wyEwietlania

stanu 6 filtrow

(cykl wymiany
filtrow)

Eksploatacja

Drzwi

zamra˝arki

Klasyfikacja

WyEwietlanie
stanu filtra

<Typ - 1>

<Typ - 2>
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Pojemnik podr´czny (tylko w niektorych modelach)

Eksploatacja

Otworz drzwi pojemnika podr´cznego

Mo˝esz si´gac do pojemnika podr´cznego
bez otwierania drzwi komory lodowki, co

przynosi oszcz´dnoEc zu˝ycia pradu.
Z chwila otwarcia drzwi do pojemnika
podr´cznego zapala si´ lampka wewnatrz

komory lodowki. Dzi´ki temu mo˝na ∏atwo

odszukac w pojemniku potrzebne artyku∏y.

Nigdy nie wykorzystuj drzwi pojemnika
podr´cznego jako sk∏adanego stoliczka i

uwa˝aj, by nie uszkodzic ich ostrym
narz´dziem.

Nigdy nie opieraj rak na opuszczonych
drzwiach ani nie naciskaj ich zbyt mocno.

Pojemnik podr´czny nie mo˝e funkcjonowac
prawid∏owo przy zdj´tej pokrywie
wewn´trznej.

Grozi to nie tylko uszkodzeniem drzwi

pojemnika podr´cznego, ale rownie˝ mo˝e

spowodowac obra˝enia cia∏a dziecka

Sposob
u˝ytkowania

Nigdy
nie k∏ade ci´˝szych

przedmiotow na

drzwiach pojemnika
podr´cznego ani nie

pozwalaj dzieciom

wieszac si´ na nich

Nigdy nie zdejmuj
wewn´trznej

pokrywy pojemnika
podr´cznego

Nie wykorzystuj
drzwi pojemnika

podr´cznego jako
podstawki
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Po∏ka (tylko w niektorych modelach)
Mo˝esz przechowywac wysokie przedmioty, takie jak pojemniki lub butelki, wsuwajac
po prostu przednia po∏ow´ po∏ki pod tylna. Pociagnij po∏k´ do siebie, aby przywrocic
jej pe∏ny rozmiar.

Po∏ka sk∏adana

Pojemnik na jajka (tylko w niektorych modelach)
Pojemnik na jajka mo˝na przenosic w dowolne miejsce.

Nigdy nie wykorzystuj pojemnika na jaka w charakterze dodatkowego pojemnika na lod,

aby nie spowodowac jego pop´kania.
Nigdy nie przechowuj pojemnika na jajka ani w komorze zamra˝arki ani w pojemniku

podr´cznym.

UWAGA

Uchwyt na wino (tylko w niektorych modelach)

Zak∏adanie uchwytu na butelki wina:

Przytrzymujac uchwyt ku gorze
--

jak w pkt.

w∏o˝yc uchwyt do bocznej szczeliny

monta˝owej w po∏eczce
--

patrz pkt.
--

a

nast´pnie pociagnac uchwyt na butelk´ ku

do∏owi jak w pkt.

Wyjmowanie uchwytu na butelki wina:

Przytrzymujac uchwyt ku gorze
--

jak w pkt.
--

Eciagnac uchwyt ku Erodkowi --

jak w pkt. .

Przy wykorzystaniu tego uchwytu, butelki mo˝na

przechowywac w pozycji poziomej. Uchwyt
mo˝e byc zamocowany przy dowolnej po∏ce.

Butelki mo˝na przechowywac poprzecznie na tej

po∏ce.

Zmiana po∏o˝enia
uchwytu na wino

(Typ-1)

(Typ-2)

[Typ-1][Typ-2]
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Eksploatacja

Regulacja wilgotnoEci w pojemniku na warzywa

Przy przechowywaniu warzyw lub owocow mo˝na regulowac wilgotnoEc przy pomocy

regulatora "lewo / prawo"

HIGH LOW

HUMIDITY CONTROL

HIGH LOW

HUMIDITY CONTROL

Zwi´kszenie

Zmniejszenie wilgotnoEci

Uk∏ad odwaniajacy(tylko w niektorych modelach)

Ten uk∏ad skutecznie absorbuje silne

zapachy dzi´ki wykorzystaniu katalizatora

optycznego. Uk∏ad nie oddzia∏uje w ˝aden

sposob na przechowywane artyku∏y

˝ywnoEciowe.

Poniewa˝ uk∏ad jest zainstalowany w kanale odbierania zimnego powietrza z komory

lodowki, nie ma potrzeby u˝ycia dodatkowej instalacji.

W przypadku przechowywania artyku∏ow ˝ywnoEciowych o intensywnym zapachu
zaleca si´ stosowanie pojemnikow zamykanych.
W przeciwnym razie takie zapachy moga byc absorbowane przez inne artyku∏y

˝ywnoEciowe przechowywane w tej samej komorze.

Sposob
u˝ytkowania

uk∏adu

odwaniajacego

Uk∏ad

odwaniajacy

Pojemnik na

warzywa

Strefa specjalna
(opcja)
Komora

Ewie˝oEci (opcja)

Zamiana funkcji pojemnika na warzywa lub na mi´so
(tylko w niektorych modelach)

Dolna szuflad´ w komorze lodowki mo˝na wykorzystywac zamiennie do

przechowywania warzyw lub mi´sa.

JeEli prze∏acznik przestawiony jest na "mi´so", to warzywa lub owoce ulegna zamro˝eniu.

Dlatego przed w∏o˝eniem ˝ywnoEci nale˝y sprawdzic nastaw´.

UWAGA

Pojemnik na warzywa

Pojemnik na mi´so

Prze∏acznik

W pojemniku na mi´so utrzymywana jest ni˝sza temperatura ni˝ w komorze lodowki,

dzi´ki czemu mi´so lub ryby moga d∏u˝ej zachowywac Ewie˝oEc.
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Kacik temperatury przejEciowej -- strefa specjalna
(tylko w niektorych modelach)

Zmiany temperatury w strefie specjalnej
(tylko w niektorych modelach)

Naciskajac ten przycisk mo˝esz przechowywac

warzywa, owoce i innego rodzaju artyku∏y

˝ywnoEciowe, np. mi´so przeznaczone do

rozmra˝ania, Ewie˝e ryby, itp.

Mo˝esz wybrac optymalny zakres

temperatury zale˝nie od rodzaju

przechowywanej ˝ywnoEci.

-

Dost´pne sa 3 poziomy

temperatury, a mianowicie -3°C,
-

1°C i 4°C, Warzywa i owoce oraz

˝ywnoEc wymagajaca

przechowywania w niskiej

temperaturze z zachowaniem odpowiedniej wilgotnoEci a mi´so i ryby d∏u˝ej

zachowaja Ewie˝oEc.

W przypadku wykorzystywania strefy specjalnej do przechowywania mi´sa
-- w∏o˝enie

do niej warzyw lub owocow mo˝e spowodowac ich zamro˝enie.

W przypadku wykorzystywania strefy specjalnej do przechowywania warzyw i owocow
-- w∏o˝enie do niej mi´sa lub ryb mo˝e spowodowac ich zepsucie

--

w takiej sytuacji
mi´so lub ryby nale˝y prze∏o˝yc do komory zamra˝arki.

Po otwarciu drzwiczek komory ch∏odziarki lampka zaEwieca si´ wskazujac wybrany
zakres temperatury, a przy zamkni´ciu drzwi --

nast´puje wy∏aczenie lampki.

Kolejne naciskanie przycisku "Selection" (Wybor) powoduje prze∏aczanie
poszczegolnych opcji w nast´pujacej kolejnoEci: (Warzywa/owoce) (Zimne
przechowywanie z utrzymywaniem wilgotnoEci) (Mi´so).

Najpierw wyjmij pojemnik na warzywa.

Po delikatnym uniesieniu pude∏ka strefy specjalnej
si´gnij do Erodka i wyciagnij pude∏ko na zewnatrz .

Sposob u˝ycia

Strefa specjalna (tylko w niektorych modelach)

Wyjmowanie
pude∏ka strefy

specjalnej

Za∏o˝ pude∏ko strefy specjalnej na szyny w Eciankach

a nast´pnie delikatnie wsu? pude∏ko do wn´trza .

U˝ycie nadmiernej si∏y przy wk∏adaniu mo˝e

spowodowac uszkodzenie wspo∏pracujacych cz´Eci.

Wk∏adanie

pude∏ka strefy
specjalnej
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Rozmieszczanie ˝ywnoEci
(porownaj z rozdzia∏em "Rozpoznanie cz´Eci sk∏adowych")

Do przechowywania wina

Do przechowywania niewielkich artyku∏ow

˝ywnoEciowych, np. chleba, przekasek, itp.

Do przechowywania ro˝nych artyku∏ow ˝ywnoEciowych,

np. mi´sa, ryb, lodow, mro˝onek, itp.

Do przechowywania mro˝onek pakowanych

Istnieje mo˝liwoEc podwy˝szenia temperatury przy

otwieraniu drzwi. Dlatego nie nale˝y przechowywac

tutaj artyku∏ow o d∏ugim okresie przydatnoEci do

spo˝ycia, np. lodow, itp.

Do przechowywania mi´sa, ryb, kurczakow itp. po

uprzednim zawini´ciu ich w cienka foli´.

Do przechowywania artyku∏ow w stanie suchym.

Do przechowywania produktow mleczarskich, np. mas∏a,

twarogu, itp.

UmieEc to pude∏ko na jaka w odpowiednim miejscu.

Do przechowywania cz´sto wykorzystywanych

artyku∏ow, np. napojow.

Do przechowywania garnkow lub innych potraw

odpowiednio zamkni´tych.

Do przechowywania pakowanej ˝ywnoEci lub napojow,

np. mleka, sokow, piwa, itp.

Do przechowywania warzyw i owocow.

Do przechowywania warzyw, owocow, mi´sa

przeznaczonego do rozmra˝ania, surowych ryb, itp. pod
warunkiem odpowiedniego ustawienia prze∏acznika.

Nale˝y sprawdzic ustawienie prze∏acznika przed
w∏o˝eniem ˝ywnoEci.

Uchwyt na wino

Szuflada na

przekaski

Po∏ka w komorze

zamra˝arki

Rega∏ w drzwiach

komory
zamra˝arki

Szuflada w

komorze

zamra˝arki

Kacik produktow
mleczarskich

Pude∏ko na jajka

Pojemnik

podr´czny

Po∏ka w komorze

lodowki

Rega∏ w drzwiach

komory lodowki

Szuflada

na warzywa

Szuflada na warzywa

lub mi´so w kaciku

poErednim
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Przechowywanie ˝ywnoEci

Awie˝a ˝ywnoEc nale˝y przechowywac w komorze lodowki. Sposob zamro˝enia i

rozmro˝enia ˝ywnoEci ma istotne znaczenie dla zachowania Ewie˝oEci i smaku.

Nie nale˝y przechowywac artyku∏ow ˝ywnoEciowych ∏atwo ulegajacych zepsuciu w
niskich temperaturach, np. bananow czy melonow.

Przed w∏o˝eniem do lodowki nale˝y sch∏odzic goraca ˝ywnoEc, gdy˝ umieszczenie

goracej ˝ywnoEci w lodowce mo˝e spowodowac zepsucie innych produktow oraz do

znacznego zwi´kszenia zu˝ycia pradu.
Podczas przechowywania ˝ywnoEci nale˝y nakryc ja folia winylowa lub umieszczac

˝ywnoEc w pojemnikach z pokrywkami. Takie dzia∏anie zapobiega odparowywaniu
wilgoci i pozwala zachowac smak i wartoEci od˝ywcze pokarmu.
Nie nale˝y blokowac artyku∏ami ˝ywnoEciowymi przep∏ywu powietrza. Swobodny
obieg sch∏odzonego powietrza zapewnia utrzymywanie si´ rownomiernej
temperatury w lodowce.

Nie nale˝y zbyt cz´sto otwierac drzwi. Otwarcie drzwi umo˝liwia przedostanie si´
ciep∏ego powietrza do wn´trza lodowki co prowadzi do podwy˝szenia temperatury
wewnatrz komory.
Nigdy nie nale˝y uk∏adac zbyt du˝ych iloEci ˝ywnoEci w rega∏ach wewnatrz drzwi,

poniewa˝ te artyku∏y moga opierac si´ o po∏ki wewnatrz komory utrudniajac tym
samym dok∏adne zamkni´cie drzwi.

Nie przechowuj butelek w komorze zamra˝arki --

w wyniku zamro˝enia zawartoEci

butelki moga p´kac.
Nie zamra˝aj ˝ywnoEci, ktora uleg∏a wczeEniej rozmro˝eniu. Powoduje to utrat´ smaku i

wartoEci od˝ywczych.
JeEli zamierzasz przechowywac zamro˝one artyku∏y ˝ywnoEciowe przez d∏ugi okres

czasu, np. lody
--

uk∏adaj je na po∏kach zamra˝arki, a nie w regale wewnatrz drzwi.

Nie wolno dotykac zamro˝onej ˝ywnoEci lub pojemnikow
- zw∏aszcza metalowych

-

mokrymi r´koma oraz wk∏adac produktow w opakowaniach szklanych do komory
zamra˝arki.
- Oto dlaczego mo˝esz miec opuchni´cia, ktore je˝eli ich wewn´trzna zawartoEc

zostanie zamro˝ona, moga p´kac powodujac urazy.

Unikaj wk∏adania wilgotnych artyku∏ow ˝ywnoEciowych na gorne po∏ki lodowki. Mo˝e

to spowodowac ich zamro˝enie pod wp∏ywem bezpoEredniego oddzia∏ywania
strumienia sch∏odzonego powietrza.
Zawsze oczyEc ˝ywnoEc przed umieszczeniem jej w lodowce. Warzywa i owoce

nale˝y umyc i wytrzec, a produkty pakowane nale˝y wytrzec, aby uniknac zepsucia
sasiednich produktow.
Podczas przechowywania jaj w przeznaczonym do tego celu regale lub pojemniku,
upewnij si´, czy jaja sa Ewie˝e i zawsze przechowuj je "na stojaco", co pozwoli na

utrzymanie ich Ewie˝oEci przez d∏u˝szy czas.

Komora

zamra˝arki

Komora

lodowki

Zalecenia dotyczace przechowywania ˝ywnoEci

JeEli lodowka jest ustawiona w ciep∏ym i wilgotnym miejscu, cz´ste otwieranie drzwi

lodowki lub przechowywanie w niej du˝ych iloEci warzyw mo˝e prowadzic do wykraplania

si´ rosy, co jednak nie pogarsza skutecznoEci dzia∏ania urzadzenia. Ros´ nale˝y wycierac

czysta szmatka, gdy˝ kurz i py∏ na szmatce mog∏yby spowodowac porysowanie

powierzchni.

UWAGA
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Sposoby wyjmowania poszczegolnych cz´Eci

Lampka w komorze

zamra˝arki

Lampka oEwietlenia

dozownika

Po∏ka w komorze

zamra˝arki

Rega∏ i wspornik w

drzwiach

Dodatkowa po∏ka -

Space plus

Pojemnik

na lod

Po u˝yciu
dozownika

Wyjmij lampk´ wyciagajac ja na zewnatrz, a nast´pnie
wykr´c ˝arowk´. W tych lodowkach stosuje si´
˝arowki o parametrach maksymalnych 15 W, ktore

mo˝na nabyc w punktach serwisowych.

Aby wyjac po∏k´, nale˝y unieEc nieco lewa stron´

po∏ki, popchnac ja w kierunku wskazanym strza∏ka
( ), unieEc prawa stron´ po∏ki jak to pokazuje
strza∏ka ( ) i wyjac po∏k´.

Zbieracz wody nie ma odp∏ywu. Dlatego
powinien byc czyszczony regularnie.
Zdejmij pokryw´ zbieracza wody pociagajac ja
za przod, nast´pnie wytrzyj Eciereczka do

sucha.

Uchwyc pojemnik na lod w sposob jak to pokazano
na rysunku obok i wyciagnij go ( ) unoszac go

jednoczeEnie lekko ku gorze ( ).

Zaleca si´ nie demontowac pojemnika na lod, o

ile nie jest to konieczne.

Podczas wyjmowania nale˝y trzymac pojemnik
na lod dwiema r´kami, aby nie dopuEcic do jego
upadku na pod∏og´.

Je˝eli pojemnik na lod nie pasuje do otworu,

nale˝y nieznacznie przekr´cic element obrotowy.

UnieE rega∏ znajdujacy si´ wewnatrz drzwi

przytrzymujac go z obydwu stron ( ), a nast´pnie
wyjmij rega∏ podciagajac go w kierunku wskazanym
strza∏ka ( ).

PodnieE do gory ( ) i wyciagnij we wskazanym ( )
kierunku.

Demonta˝ prowadzony jest w kolejnoEci odwrotnej do monta˝u.

Przed podj´ciem czynnoEci demonta˝u lub monta˝u upewnij si´ czy wtyczka kabla

zasilajacego zosta∏a wyciagni´cia z gniazdka.

Nigdy nie u˝ywaj nadmiernej si∏y do demonta˝u poszczegolnych cz´Eci, aby ich nie

uszkodzic.

UWAGA

Dba∏oEc i konserwacja

Wyjmij lampk´ wyciagajac ja w kierunku wskazanym
strza∏ka ( ) jednoczeEnie delikatnie wybijajac ( ) i

przekr´cajac ( ) os∏on´ lampki.

Wykr´c ˝arowk´ odkr´cajac ja w lewo. W tych
lodowkach stosuje si´ ˝arowki o parametrach
maksymalnych 40 W, ktore mo˝na nabyc w punktach
serwisowych.

Element

obrotowy
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Aby zdjac os∏on´ lampki, wypchnij do przodu wyst´p znajdujacy si´ pod os∏ona
lampka a nast´pnie zdejmij os∏on´ lampki.
Wykr´c ˝arowk´ odkr´cajac ja w lewo. W tych lodowkach stosuje si´ ˝arowki o

parametrach maksymalnych 40 W, ktore mo˝na nabyc w punktach serwisowych.

Lampka w
komorze lodowki

Oddziel pojemnik ( ) do gory.

Oddziel gorna po∏k´ komory Ewie˝oEci i

wyciagnij pokryw´ komory Ewie˝oEci ( )

Komora Ewie˝oEci mo˝e zostac wyj´ta
przez pociagni´cie do gory.

Pojemnik
podr´czny

Aby zdjac pokryw´ komory na warzywa,

nale˝y podciagnac pojemnik na warzywa

nieco ku przodowi ( ), unieEc przednia

cz´Ec pokrywy komory, jak to pokazuje
strza∏ka ( ) i zdjac pokryw´.

Je˝eli wyje˝d˝asz lub nie korzystasz przez d∏u˝szy czas z maszynki do lodu, ustaw

jej prze∏acznik w pozycji 'off' i wyjmij po∏k´ Space plus.
Je˝eli chcesz uruchomic maszynk´ do lodu ustaw prze∏acznik w pozycji 'on'.

Pokrywa komory
na warzywa

Maszynka do

lodu

Podczas zdejmowania komory na warzywa, szuflady na przekaski oraz pokrywy

pojemnika podr´cznego nale˝y upewnic si´ czy usuni´te zosta∏y wszystkie cz´Eci

znajdujace si´ w drzwiach komory lodowki.

UWGA



Informacje ogolne

Czyszczenie

W okresie urlopowym (o przeci´tnym czasie trwania) zapewne zechcesz pozostawic

lodowk´ w∏aczona. Produkty, ktore moga zostac zamro˝one, umieEc na d∏u˝szy czas

w zamra˝alniku.

JeEli przewidujesz, ˝e urzadzenie zostanie wy∏aczone na okres urlopu, wyjmij

wszystkie artyku∏y .˝ywnoEciowe, wyjmij z gniazdka wtyczk´ przewodu zasilajacego,

oczyEc dok∏adnie wn´trze lodowki i pozostaw drzwi OTRWARTE aby uniknac

powstania niemi∏ego zapachu.

Okres urlopowy

Awaria zasilania

Je˝eli wyje˝d˝asz
z domu

Rurka

przeciwdzia∏ajaca
wykraplaniu wody

Wi´kszoEc awarii uk∏adu zasilania, ktore zostana naprawione w ciagu paru godzin nie

b´da mia∏y wp∏ywu na temperatur´ w komorach.

Jednak w czasie, gdy zasilanie jest wy∏aczone, nale˝y ograniczyc do minimum

otwieranie drzwi urzadzenia.

Wyjmij lub dobrze zamocuj wszystkie elementy ruchome, znajdujace si´ wewnatrz
lodowki.

Aby uniknac uszkodzenia Erub regulacji wysokoEci, przestaw wszystkie w skrajne
dolne po∏o˝enie.

Acianka zewn´trzna obudowy lodowki mo˝e niekiedy rozgrzewac si´, szczegolnie w

pierwszym okresie po zainstalowaniu urzadzenia.
Nie przejmuj si´ tym. Jest to efekt dzia∏ania rurki przeciwdzia∏ajacej wykraplaniu wody,
ktora pompujac goraca wod´ przeciwdzia∏a "poceniu si´" tylnej Ecianki obudowy.

Do czyszczenia zewn´trznych powierzchni swojej lodowki u˝ywaj letniego roztworu

mi´kkiego myd∏a lub detergentu.

Umyte powierzchnie wytrzyj czysta wilgotna Eciereczka, a nast´pnie wytrzyj do sucha.

Zaleca si´ regularnie czyEcic wn´trze lodowki. Wszystkie Ecianki wewn´trzne i

pojemniki nale˝y myc roztworem sody oczyszczone lub delikatnym detergentem i

ciep∏a woda. Nast´pnie sp∏ukac i wysuszyc.

Prosimy sprawdzic, czy kabel zasilajacy nie jest uszkodzony, czy wtyczka nie jest

przegrzana oraz czy wtyczka dobrze pasuje do gniazda sieciowego.

Zawsze przed rozpocz´ciem czyszczenia w pobli˝u elementow uk∏adu elektrycznego

(lampek, prze∏acznikow, przyciskow sterujacych, itp.) wyciagnij wtyczk´ kabla

zasilajacego z gniazdka sieciowego.

Wytrzyj nadmiar wilgoci gabka lub szmatka by uniknac przedostania si´ wody lub innej

cieczy na jakiekolwiek elementy uk∏adu elektrycznego, co mog∏oby spowodowac

pora˝enie pradem.

Nigdy, na ˝adnej powierzchni, nie u˝ywaj metalowych myjek, szczotek,

gruboziarnistych Erodkow czyszczacych, roztworow silnie alkalicznych, p∏ynow

∏atwopalnych ani toksycznych.

Nie dotykaj zamro˝onych powierzchni wilgotnymi lub mokrymi d∏o?mi, poniewa˝

wilgotna cz´Ec cia∏a mo˝e przywrzec do bardzo zimnych powierzchni.

Wa˝na rzecza jest sta∏e utrzymywanie lodowki w czystoEci, aby uniknac pojawiania si´

niemi∏ych zapachow. Rozlane lub rozsypane produkty ˝ywnoEciowe nale˝y

natychmiast wytrzec, poniewa˝ moga one miec odczyn kwaEny i --

w razie

pozostawienia na d∏u˝szy czas
--

moga plamic powierzchnie plastykowe.
Powierzchnie

zewn´trzne

Powierzchnie

wewn´trzne

Po czyszczeniu

Ostrze˝enie



Wykrywanie i usuwanie usterek

Przed wezwaniem technika z punktu serwisowego zapoznaj si´ z poni˝sza tabelka.

Mo˝e to oszcz´dzic Ci i czasu i wydatkow. Poni˝szy wykaz zawiera zwyczajne

sytuacje i zdarzenia, ktore nie zosta∏y spowodowane niew∏aEciwym wykonaniem lub

wada materia∏owa tego urzadzenia.

Mo˝liwa przyczyna

Prze∏acznik lodowki jest wy∏aczony.

Lodowka jest w trakcie rozmra˝ania

Wtyczka wysun´∏a si´ z gniazdka
sieciowego.

Awaria zasilania. Sprawde czy lampy w
mieszkaniu si´ Ewieca.

Ta lodowka jest wi´ksza od tej, jaka
posiada∏eE wczeEniej.

Temperatura w pomieszczeniu lub na

zewnatrz domu jest wysoka.

Lodowka by∏a niedawno wy∏aczona na

pewien okres.

Niedawno do lodowki w∏o˝ono wi´ksza
iloEc ciep∏ych lub goracych produktow.

Drzwi by∏y otwierane zbyt cz´sto lub na

zbyt d∏ugo.

Drzwi komory lodowki lub zamra˝arki sa

byc mo˝e nieco uchylone.

Regulator lodowki jest ustawiony na zbyt
niska temperatur´.

Uszczelka komory lodowki lub

zamra˝alnika jest brudna, zu˝yta,
pop´kana lub niew∏aEciwie za∏o˝ona.

Termostat utrzymuje sta∏a temperatur´
wewnatrz komory lodowki.

Arodek zaradczy

Ustaw prze∏acznik lodowki, patrz
nastawy prze∏acznikow

Jest to sytuacja normalna w przypadku
lodowek z w pe∏ni zautomatyzowanym
rozmra˝aniem. Cykl rozmra˝ania jest
powtarzany okresowo.

Upewnij si´, czy wtyczka jest prawid∏owo
umieszczona w gniazdku sieciowym/

Skontaktuj si´ z miejscowym zak∏adem

energetycznym.

To normalne. Wi´ksze i bardziej wydajne
urzadzenie pracuje d∏u˝ej w tych
warunkach

To normalne, ˝e w takich warunkach

lodowka pracuje d∏u˝ej.

Sch∏odzenie lodowki wymaga kilku

godzin pracy.

W∏o˝enie ciep∏ych produktow powoduje,,
˝e lodowka musi pracowac d∏u˝ej, zanim

osiagni´cia zostanie nastawiona

temperatura wewnatrz urzadzenia.

Ciep∏e powietrze, dostajace si´ do

wn´trza lodowki powoduje, ˝e

urzadzenie pracuje d∏u˝ej. Staraj si´
rzadziej otwierac drzwi.

Upewnij si´, czy lodowka jest
wypoziomowana. Odsu? produkty i

pojemniki z okolic drzwi. Patrz has∏o

"Otwieranie / zamykanie drzwi" w tabeli

poni˝ej.

Ustaw regulator lodowki na wy˝sza
temperatur´ dbajac o to, by temperatura
wewnatrz lodowki nadal by∏a w∏aEciwa.

WyczyEc lub wymie? uszczelk´.
Szczeliny w uszczelce drzwi moga

powodowac, ˝e lodowka pracuje d∏u˝ej,
aby utrzymac ˝adana temperatur´.

To normalne. Lodowka w∏acza si´ i

wy∏acza aby utrzymac sta∏a temperatur´
wewnatrz komory.

Dzia∏anie lodowki

Spr´˝arka
lodowki nie

dzia∏a

Lodowka

pracuje zbyt
intensywnie

lub zbyt d∏ugo

Zdarzenie



Spr´˝arka
lodowki nie dzia∏a

Zdarzenie

Temperatury sa
zbyt niskie

Temperatura w ko-

morze zamra˝arki

jest zbyt niska, zaE

w komorze lodowki
-- jest prawid∏owa.

Temperatura w
ko-morze

lodowki lub

zamra˝arki jest
zbyt wysoka

Temperatury sa

zbyt wysokie

Mi´so przechowy-
wane w pojemniku
na Ewie˝e mi´so

pokrywa si´
szronem.

˚ywnoEc przecho-
wywana w szufla-

dach zaczyna
zamarzac.

Mo˝liwa przyczyna\

Termostat utrzymuje sta∏a temperatur´

w komorze lodowki.

Regulator zamra˝arki ustawiono na zbyt
niska temperatur´.

Regulator zamra˝arki ustawiono na zbyt
wysoka temperatur´.

Regulator lodowki ustawiono na zbyt
wysoka temperatur´.
Nastawa lodowki ma pewien wp∏yw na

temperatur´ w komorze zamra˝arki.

Drzwi sa otwierane zbyt cz´sto lub

pozostaja otwarte zbyt d∏ugo.

Drzwi pozostaja nieco uchylone.

Przed chwila do komory w∏o˝ono zbyt
du˝o ciep∏ej lub goracej ˝ywnoEci.

Zasilanie lodowki zosta∏o przerwane na

d∏u˝szy okres czasu.

Regulator lodowki ustawiono na zbyt
niska temperatur´.

Regulator lodowki ustawiono na zbyt
niska temperatur´.

Aby zapewnic mo˝liwie najd∏u˝szy czas

przydatnoEci do spo˝ycia mi´so nale˝y
przechowywac w temperaturze
nieznacznie poni˝ej temperatury
krzepni´cia wody ( 0 ˚C).

Arodek zaradczy

To normalne. Spr´˝arka lodowki

okresowo w∏acza si´ i wy∏acza, aby

utrzymac sta∏a temperatur´ wewnatrz

komory lodowki.

Zmie? nastaw´ regulatora zamra˝arki

lub lodowki na odpowiednio ni˝sza
temperatur´ tak, aby zapewnic w∏aEciwa
temperatur´ w zamra˝arce i w lodowce.

Zmie? nastaw´ regulatora zamra˝arki

lub lodowki na odpowiednio ni˝sza
temperatur´ tak, aby zapewnic w∏aEciwa
temperatur´ w zamra˝arce i w lodowce.

Ciep∏e powietrze wchodzi przez otwarte

drzwi do wn´trza komory lodowki lub

zamra˝arki.

Nie otwieraj tak cz´sto drzwi.

Zamknij dok∏adnie drzwi.

Zaczekaj na ustabilizowanie si´
nastawionej temperatury w komorze.

Ca∏kowite wystudzenie komor

urzadzenia wymaga kilku godzin pracy.

To normalne, poniewa˝ nast´puje
krystalizacja wody pochodzacej z wilgoci
zawartej w mi´sie.

Zmie? nastaw´ regulatora lodowki na

odpowiednio wy˝sza temperatur´.

Jak wy˝ej.

Zmie? nastaw´ regulatora zamra˝arki na

odpowiednio wy˝sza temperatur´.

Temperatura w ko-

morze lodowki jest
zbyt niska, zaE w

komorze zamra˝arki
-- jest prawid∏owa.



Zdarzenie

Temperatura w
ko-morze lodowki

jest zbyt wysoka,
zaE w komorze

zamra˝arki -- jest
prawid∏owa.

Szumy i ha∏as

S∏ychac g∏oEniejszy
szum, gdy lodowka

jest w∏aczona.

Woda / wilgoc / lod

na zewnatrz
lodowki

Wilgoc gromadzi
si´ na Eciankach

wewn´trznych
lodowki

Woda / wilgoc / lod

na zewnatrz lodowki

Wilgoc gromadzi si´
na Eciankach

zewn´trznych
lodowki w drzwiach.

S∏ychac
g∏oEniejszy szum,

gdy spr´˝arka
pracuje.

Wibracje lub

stukanie

Mo˝liwa przyczyna\

Regulator lodowki ustawiono na zbyt
wysoka temperatur´.

Panuje zbyt goraca i zbyt wilgotna
pogoda, co powoduje przyspieszone
narastanie lodu i "pocenie si´" lodowki.

Drzwi pozostaja nieznacznie uchylone

Drzwi sa otwierane zbyt cz´sto lub

pozostaja otwarte zbyt d∏ugo.

Panuje wilgotna pogoda.

Drzwi pozostaja nieznacznie uchylone
co powoduje, ˝e zimne powietrze z

wn´trza lodowki zderza si´ ze znacznie

cieplejszym powietrzem otoczenia.

We wspo∏czesnych lodowkach mo˝na

przechowywac wi´ksze iloEci ˝ywnoEci i

utrzymywac bardziej wyrownana
temperatur´ w komorach.

Na poczatku cyklu ch∏odzenia po
uruchomieniu urzadzenia, ciEnienie w

instalacji jest wy˝sze.

Pod∏oga jest nierowna lub zbyt s∏aba.

Urzadzenie ko∏ysze si´ nieznacznie

stojac na nierownym pod∏o˝u.

Wibruja przedmioty umieszczone na

gornej Eciance urzadzenia.

Wibruja naczynia umieszczone

wewnatrz komor urzadzenia.

Urzadzenie przylega do Eciany lub do

mebli.

Arodek zaradczy

To zjawisko jest normalne przy wilgotnej
pogodzie.
Gdy wilgotnoEc powietrza obni˝y si´,
wilgoc na Eciankach powinna zniknac.

W takiej sytuacji dok∏adnie domknij drzwi.

Jest to zjawisko normalne.

Patrz has∏o "Otwieranie / zamykanie
drzwi" w tabeli poni˝ej.

Nie otwieraj tak cz´sto drzwi.

Upewnij si´, czy pod∏oga jest
odpowiednio rowna i mocna, by utrzymac
ci´˝ar urzadzenia.

Zdejmij te przedmioty.

To normalne, ˝e naczynia moga
nieznacznie wibrowac. Upewnij si´, czy

urzadzenie jest wypoziomowane i czy
stoi stabilnie na pod∏o˝u.

Przesu? nieco lodowk´, tak aby nie

dotyka∏a Eciany ani mebli.

To normalne. Po pewnym czasie poziom
szumu obni˝y si´.

Zmie? nastaw´ regulatora lodowki na

odpowiednio ni˝sza temperatur´.

To normalne, ˝e poziom szumu jest
wy˝szy.



Zdarzenie

Niemi∏y zapach
wewnatrz lodowki

Otwieranie /

zamykanie drzwi /

szuflad

Wysuwanie szuflad

jest utrudnione.

Dozownik

Dozownik nie

dozuje lodu.

Drzwi nie

daja si´ zamknac.

Drzwi nie

zamykaja si´.

Mo˝liwa przyczyna\

˚ywnoEc dotyka po∏ki znajdujacej si´
nad szuflada.

Sprawde, czy prowadnice szuflad nie sa

zabrudzone.

Pojemnik z lodem jest pusty.

Regulator komory zamra˝arki jest
ustawiony na zbyt wysoka temperatur´.

G∏owny zawor odcinajacy dop∏yw wody
do mieszkania jest zamkni´ty.

Wn´trze lodowki wymaga umycia.

W lodowce znajduje si´ ˝ywnoEc o

intensywnym zapachu.

Zapach pochodzi od niektorych
pojemnikow lub opakowa?.

Przechowywana ˝ywnoEc blokuje
zamkni´cie drzwi.

Drzwi jednej komory zosta∏y zamkni´te
zbyt energicznie, powodujac nieznaczne

uchylenie si´ drzwi drugiej komory.

Lodowka nie jest wypoziomowana.
Urzadzenie ko∏ysze si´ nieznacznie

podczas pracy.

Pod∏oga jest nierowna lub zbyt s∏aba.

Urzadzenie ko∏ysze si´ nieznacznie

stojac na nierownym pod∏o˝u.

Urzadzenie przylega do Eciany lub do

mebli.

Arodek zaradczy

Wyjmij cz´Ec ˝ywnoEci z prze∏adowanej
szuflady.

WyczyEc szuflady i ich prowadnice.

Gdy w pojemniku pojawi si´ pierwsza
partia zamro˝onego lodu, dozownik

powinien dzia∏ac prawid∏owo.

Przestaw regulator komory zamra˝arki na ni˝sza
temperatur´ tak, aby rozpocz´∏o si´ zamra˝anie

kostek lodu. Gdy w pojemniku pojawi si´
pierwsza partia zamro˝onego lodu, dozownik

powinien dzia∏ac prawid∏owo.

Otworz g∏owny zawor odcinajacy dop∏yw wody do

mieszkania i odczekaj odpowiednio d∏ugo, aby
rozpocz´∏o si´ zamra˝anie kostek lodu.

Gdy w pojemniku pojawi si´ pierwsza partia
zamro˝onego lodu, dozownik powinien dzia∏ac

prawid∏owo.

Delikatnie zamknij drzwi obydwu komor.

Wypoziomuj urzadzenie przy pomocy
Erub regulacji wysokoEci.

Upewnij si´, czy pod∏oga jest
odpowiednio rowna i mocna, by utrzymac
ci´˝ar urzadzenia.
Skontaktuj si´ z fachowcem aby zaradzic

uginaniu si´ lub nachyleniu pod∏ogi.

Przesu? nieco lodowk´.

Pouk∏adaj ˝ywnoEc w komorach tak, aby
nie utrudnia∏a zamykania drzwi.

Umyj wn´trze urzadzenia gabka i ciep∏a
woda z soda oczyszczona.

Dok∏adnie przykryj ˝ywnoEc.

U˝yj innego rodzaju pojemniki lub zmie?

rodzaj stosowanych opakowa?.



Utylizacja starych urzadze?
1. Kiedy do produktu do∏aczony jest niniejszy przekreElony symbol ko∏owego

pojemnika na Emieci, oznacza to, ˝e produkt jest obj´ty dyrektywa 2002/96/EC.

2. Wszystkie elektryczne i elektroniczne produkty powinny byc utylizowane
niezale˝nie od odpadow miejskich, z wykorzystaniem przeznaczonych do

tego miejsc sk∏adowania wskazanych przez rzad lub miejscowe w∏adze.

3. W∏aEciwy sposob utylizacji starego urzadzenia pomo˝e zapobiec
potencjalnie negatywnemu wp∏ywowi na zdrowie i Erodowisko.

4. Aby uzyskac wi´cej informacji o sposobach utylizacji starych
urzadze?, nale˝y skontaktowac si´ z w∏adzami lokalnymi,
przedsi´biorstwem zajmujacym si´ utylizacja odpadow lub

sklepem, w ktorym produkt zosta∏ kupiony.

Zdarzenie

Dozownik nie

dozuje lodu.

Dozownik lodu

jest zatkany.

Dozownik nie

dozuje wody

Woda ma dziwny
smaki/lub

zapach.

Odg∏os spadania
kostek lodu.

Odg∏os przep∏ywu
wody.

Inne

Mo˝liwa przyczyna

Jest to normalny odg∏os, dochodzacy wowczas gdy automatycznie zamro˝ona kostka

lodu wpada do pojemnika na lod. Nat´˝enie tych odg∏osow mo˝e si´ zmieniac

zale˝nie od po∏o˝enia urzadzenia.

Jest to normalny odg∏os, dochodzacy wowczas gdy uk∏ad zamra˝ania lodu pobiera
wod´ po przerzuceniu partii zamro˝onych kostek do pojemnika z lodem.

Przeczytaj dok∏adnie rozdzia∏ "Automatyczne zamra˝anie lodu i dozownik" w

niniejszym poradniku.

Drzwi komory lodowki lub zamra˝arki sa

uchylone.

Z powodu zbyt rzadkiego u˝ywania, z

powodu fluktuacji temperatury i / lub z

powodu chwilowych przerw w dop∏ywie
pradu

-- lod roztopi∏ si´ i zamarz∏

ponownie woko∏ podajnika Erubowego

Kostki lodu zakleszczy∏y si´ pomi´dzy
ramieniem uk∏adu zamra˝ania lodu a

tylna Ecianka pojemnika na lod.

Kostki lodu stopi∏y si´ ze soba w wi´ksza
bry∏´.

W dozowniku umieszczono kostki lodu

otrzymane inaczej
--

poza uk∏adem

zamra˝ania lodu.

G∏owny zawor odcinajacy dop∏yw wody
do mieszkania jest zamkni´ty. Patrz

has∏o "Dozownik nie dozuje lodu" w

tabeli powy˝ej.

Drzwi komory lodowki lub zamra˝arki sa

uchylone.

Woda zbyt d∏ugo pozostawa∏a w
zbiorniku.

Urzadzenie nie jest prawid∏owo
pod∏aczone do sieci zimnej wody.

Arodek zaradczy

Upewnij si´, czy drzwi obydwu komor sa

zamkni´te.

Wyjmij pojemnik z lodem i roztop jego
zawartoEc. OczyEc pojemnik, wytrzyj go
do sucha i za∏o˝ z powrotem na w∏aEciwe

miejsce. Gdy w pojemniku pojawi si´
pierwsza partia zamro˝onego lodu,
dozownik powinien dzia∏ac prawid∏owo.

Wyjmij kostki lodu zakleszczone w

dozowniku.

U˝ywaj dozownika odpowiednio cz´sto,

aby nie nastapi∏o zbrylanie si´ kostek.

Dozownik jest w stanie dozowac tylko
kostki lodu zamro˝one we w∏asnym
uk∏adzie zamra˝ania lodu.

Otworz g∏owny zawor odcinajacy dop∏yw
wody do mieszkania.

Upewnij si´, czy drzwi obydwu komor sa

zamkni´te.

Pobierz i wylej 7 szklanek wody aby
odEwie˝yc zawartoEc zbiornika. Pobierz i

wylej kolejnych 7 szklanek wody aby
przep∏ukac zbiornik.

Pod∏acz urzadzenie do sieci zimnej wody,
doprowadzajacej wod´ do kranu w kuchni.
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Uvod
aislo modelu a seriove aislo sa nachadzaju na vnutornom kryte alebo zadnej
aasti chladiaceho oddelenia tejto jednotky. Tieto aisla su ‰pecificke pre tuto

jednotku a nie su dostupne pre Iiadnu inu. Mali by ste si poIadovane
informacie zaznamenaE sem a odloIiE si tento navod ako trval˘ zaznam va‰ej
kupy. Pripnite si sem va‰u uatenku.

Datum zakupenia :

Predajca :

Adresa predajcu :

Tel. aislo predajcu :

aislo modelu :

Seriove aislo :

Pred pouIitim musi byE tato chladniaka riadne nain‰talovana a umiestnena v sulade s

in‰talaan˘mi pokynmi v tomto dokumente.

Nikdy neodpajajte va‰u chladniaku Eahanim za napajaci kabel. VIdy pevne uchopte
zastraku a vytiahnite ju priamo zo zasuvky.
Pri odEahovani va‰ho pristroja od steny davajte pozor, aby ste ho nepretiahli cez napajaci
kabel alebo aby ste ho nepo‰kodili in˘m sposobom.

Potom, ako je va‰a chladniaka uvedena do prevadzky, sa nedot˘kajte studen˘ch povrchov
v mraziacom oddeleni, predov‰etk˘m kei mate vlhke alebo mokre ruky. Mohlo by sa staE,
Ie sa koIa prilepi k t˘mto extremne studen˘m povrchom.

Odpojte napajaci kabel zo zasuvky pri aisteni alebo in˘ch poIadovan˘ch ainnostiach. Nikdy
sa ho nedot˘kajte mokr˘mi rukami, pretoIe by ste si mohli privodiE uraz elektrick˘m
prudom alebo sa poraniE.

Nikdy nepo‰koite, neopravujte, nadmerne neoh˘najte, neEahajte alebo nevykrucajte
napajaci kabel pretoIe jeho po‰kodenie moIe sposobiE poIiar alebo uraz elektrick˘m
prudom. Ak mate pochybnosti, ai je pristroj riadne uzemnen˘.

Nikdy nevkladajte do mrazniaky sklenene v˘robky pretoIe moIu prasknuE z dovodu

expanzie, kei ich obsah zamrzne.

Nikdy nevkladajte va‰e ruky do zasobnika ºadu automatickeho v˘robnika ºadu. Mohli by ste

byE poranen˘ ainnosEou automatickeho v˘robnika ºadu.

Zariadenie nie je uraene na pouIitie mal˘mi deEmi alebo nesposobil˘mi osobami bez

dozoru.

Male deti by mali byE pod dozorom, aby sa zabezpeailo, Ie sa s pristrojom nebudu hraE.

Nikdy nikomu nedovoºte, aby liezol, sedel, stal alebo sa ve‰al na dverach centra

obaerstvenia. Taketo ukony moIu po‰kodiE chladniaku alebo ju dokonca prevratiE a t˘m
sposobiE vaIne poranenie.

Ak je to moIne, pripojte chladniaku k jej vlastnej samostatnej elektrickej zasuvke, aby sa

zabranilo, Ie pristroj alebo ine pristroje alebo domace osvetlenie sposobia preEaIenie, ktore

by sposobilo v˘padok prudu.
Chladniaka - mrazniaka by mala byE umiestnena tak, aby bola elektricka zasuvka pristupna
pre r˘chle odpojenie v pripade nepredvidanej udalosti.

Ak je napajaci kabel po‰koden˘, musi byE vymenen˘ v˘robcom alebo jeho servisn˘m
zastupcom alebo podobne kvalifikovanou osobou, aby sa predi‰lo moInemu riziku.

Neupravujte alebo nepredlIujte dæIku napajacieho kablu.
-

Sposobi to uraz elektrick˘m prudom alebo poIiar.

Uvod
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DoleIite bezpeanostne pokyny

NepouIivajte
predlIovaci kabel

DostupnosE
napajacej pripojky

Napajaci kabel

V˘mena
Upozornenie
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NEBEZPEaENSTVO: Riziko uviaznutia dieEaEa.

Predt˘m, ako sa zbavite va‰ej starej chladniaky alebo mrazniaky:
Odmontujte dvere ale ponechajte poliaky na mieste, aby dieEa nemohlo poºahky vliezE

do vnutra.

Zariadenie nie je uraene na pouIitie mal˘mi deEmi alebo nesposobil˘mi osobami bez

dozoru.

Male deti by mali byE pod dozorom, aby sa zabezpeailo, Ie sa s pristrojom nebudu hraE.

Neskladujte alebo nepouIivajte benzin alebo ine zapalne prchave alebo kvapalne latky
v blizkosti tohto alebo ineho zariadenia.

V pripade elektrickeho skratu uzemnenie zniIuje riziko urazu elektrick˘m prudom
poskytnutim unikoveho kablu pre elektrick˘ prud.
Na to, aby sa predi‰lo moInemu urazu elektrick˘m prudom musi byE tento pristroj
uzemnen˘ nespravne pouIitie uzemAovacej pripojky moIe sposobiE uraz elektrick˘m
prudom. ObraEte sa na kvalifikovaneho elektrikara alebo servisneho technika ak uplne
nerozumiete pokynom na uzemnenie alebo ak mate pochybnosti, ai je pristroj riadne

uzemnen˘.

Uviaznutie dieEaEa

Upozornenie

Neskladujte

Uzemnenie

Uvod

? Ak ste zistili, Ie niektore aasti z va‰ej jednotky ch˘baju, moIu to byE aasti, ktore su

pouIite len pri in˘ch modeloch. (napr. "Centrum obaerstvenia
"

nie je zahrnute vo

v‰etk˘ch modeloch)

POZNAMKA

Mraziace

oddelenie

Chladiace

oddelenie

Kutik na mlieane

v˘robky

Poliaka na dverach

Priestor plus

Lampa

Automatick˘
v˘robnik ºadu

Polica

(oceºova alebo

sklenena)

Polica

Poliaka na dverach

Zasuvka

Poliaka na dverach

Spodn˘ kryt

Lampa
Polica

Polica

Poliaka na dverach

(1 kus alebo 2 kusy)

Poliaka na dverach

(1 kus alebo 2 kusy)

Zazraana zona (Doplnok)
Priehradka na aerstve

potraviny(Doplnok)

Zasuvka na drobne

potraviny (Doplnok)

Priehradka na obaerstvenie

(Doplnok)

polica (sklapacia alebo obyaajna)

Kontajner na vajcia

Priehradka na zeleninu

(1 alebo 2)

Poliaka na dverach

Prepinaa vlhkosti

Konverzn˘ prepinaa
(Maso/Zelenina)
(Doplnok)

DrIiak na vino

(Plastick˘ alebo droten˘)

Identifikacia aasti



V˘ber vhodneho

umiestnenia

Likvidacia stareho

pristroja

Kde in‰talovaE

1. Umiestnite va‰e zariadenie tam, kde sa

bude daE ºahko pouIivaE

2. NeumiestAujte jednotku do blizkosti

tepeln˘ch zdrojov, zdrojov priameho
slneaneho svetla alebo vlhkosti.

3. Na zabezpeaenie v˘konnej prevadzky
musi okolo va‰ho pristroja riadne

cirkulovaE vzduch. Ak je va‰ pristroj
umiestnen˘ vo v˘klenku steny,

ponechajte aspoA 30 cm alebo viac

priestoru nad pristrojom a 5 cm alebo

viac od steny. Pristroj by mal byE

vyv˘‰en˘ 2.5 cm nad podlahou, hlavne

ak je pokryta kobercom.

Viac ako

30cmod

stropu Viac ako

5cm od

zadnej steny

UdrIujte ju v dostatoanej
vzdialenosti

5. Nein‰talujte zariadenie pod 5∞C. MoIe to ovplyvniE v˘konnosE.

Toto zariadenie obsahuje kvapaliny (chladiacu zmes, mazivo) a je vyrobene z aasti a

materialov, ktore su opatovne pouIiteºne a/alebo recyklovateºne.
V‰etky doleIite materialy by mali byE zaslane do zbern˘ch centier odpadoveho
materialu a moIu byE opatovne pouIite po prepracovani (recyklovani). Na vratenie

prosim kontaktujte miestne zastupiteºstvo.

4. Aby sa predi‰lo vibraciam musi byE pristroj vyrovnan˘.



DemontaI dveri

Ak su va‰e pristupove dvere prili‰ uzke, aby nimi

pre‰la chladniaka, zloIte dvere chladniaky a

preneste chladniaku prieane.

Riziko urazu elektrick˘m prudom
Odpojte privod elektriny do chladniaky pred in‰talaciou.

Neodpojenie by mohlo zapriainiE smrE alebo

vaIne poranenie.

Spodn˘ kryt vyberte potiahnutim smerom hore,

vyberte prichytku a potom po stlaaeni bodu ( )
naobrazku vpravo vytiahnite vodovodnu trubku.

OdstraAte spodn˘
kryt a potom

trubicu privodu
vody

Upozornenie

ZloIte dvere

mraziaceho

oddelenia

OdstraAte dvere

chladniaky

In‰talacia
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1) Odstranenie krytu pantov uvoºnenim

skrutiek. Oddeºte v‰etky pripojne droty
okrem uzemAovacieho.

2) OdstraAte kotvu otoaenim v protismere

hodinov˘ch ruaiaiek ( ) a potom
zdvihnutim horneho pantu ( ).

3) OdstraAte dvere mraziaceho oddelenia

zdvihnutim smerom nahor. Tento krat by
dvere mali byE zdvihnute natoºko, aby sa

dala privodna trubica vody uplne vytiahnuE.

1) Uvoºnite skrutky krytu pantu a odstraAte kryt.
OdstraAte pripojn˘ drot, ak je tam, okrem

uzemAovacieho.

2) OdstraAte kotvu otoaenim v smere

hodinov˘ch ruaiaiek ( ) a potom odstraAte

horn˘ pant nadvihnutim dohora ( ).

3) OdstraAte dvere chladiaceho oddelenia

zdvihnutim smerom hore.

? Ak je koniec trubice zdeformovan˘ alebo zbrusen˘, tento kus odreIte.

POZNAMKA

? Pri odstraAovani horneho pantu davajte pozor, aby dvere nespadli dopredu.

POZNAMKA

?

PresuAte dvere chladiaceho oddelenia cez pristupove dvere a poloIte ich, ale

davajte pozor, aby ste nepo‰kodili privodnu trubicu vody.

POZNAMKA

Spodn˘ kryt

Spodn˘ pant

Spodn˘ pant

Kotva

Privodna trubica vody

Pripojne droty

DosE na uplne
vytiahnutie

privodnej trubice

vody.

Pripojne
droty

Kryt
pantov

Horn˘ pant

Horn˘ pant

Kotva
Horn˘ pant

Uzemnenie
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Opatovne osadenie dveri

In‰talacia privodnej trubky na vodu

PresuAte chladniaku prieane cez pristupove
dvere ako je to zobrazene na obrazku vpravo.

Prevadzka automatickeho v˘robnika ºadu potrebuje tlak vody 147~834kPa

(1.5Prevadzka automatickeho v˘robnika ºadu potrebuje tlak vody 147~834kPa

(1.5~8.5kgf/cm
2

) (ao znamena, Ie jednorazov˘ papierov˘ pohar (180 cc) sa naplni
za 3 sekundy).8.5 kgf/cm

2

) (ao znamena, Ie jednorazov˘ papierov˘ pohar (180 cc)
sa naplni za 3 sekundy).
Ak tlak vody nedosiahne hodnotu 147 kPa (1.5 kgf/cm

2

) alebo niI‰iu, je potrebne
zakupiE samostatne tlakove aerpadlo pre beInu automaticku v˘robu ºadu a privod
studenej vody.

DodrIte dæIku trubice privodu vody do 8 m a davajte pozor, aby sa trubica

neoh˘bala. Ak je trubica 8 m alebo dlh‰ia, moIe to sposobiE problemy v privode
vody kvoli tlaku odvodAovania.

Nain‰talujte trubicu privodu vody v mieste, kde nie je vystavena teplu.

Pripojte len k zdroju pitnej vody.
Na in‰talaciu si preaitajte pokyny k suprave vodneho filtra.

Namontujte ich v opaanom poradi ako pri ich zvesovani potom, ako ste ich preniesli
cez pristupove dvere.

PresuAte

chladniaku

Pred

in‰talaciou

Upozornenie

In‰talacia
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Nastavenie v˘‰ky

Zarovnajte dvere vsunutim plocheho (
-

typ) skrutkovaaa do draIky na ºavej skrutky
nastavenia v˘‰ky a otaaajte proti smeru hodinov˘ch ruaiaiek ( ).

Zarovnajte dvere vsunutim plocheho (
-

typ) skrutkovaaa do draIky na pravej skrutke

nastavenia v˘‰ky a otaaajte v smere hodinov˘ch ruaiaiek ( ).

Dvere chladniaky sa zatvoria hladko, kei zv˘‰ite prednu stranu nastavenim skrutky
nastavenia v˘‰ky. Ak sa dvere nezatvaraju spravne, moIe byE ovplyvnen˘ v˘kon.

Ak su dvere

mraziaceho

oddelenia niI‰ie

ako dvere

chladiaceho

oddelenia

Ak su dvere

mraziaceho

oddelenia vy‰‰ie
ako dvere

chladiaceho

oddelenia

Po vyrovnani
v˘‰ky dvier

In‰talacia

ealej 1. Utrite v‰etok prach nanesen˘ poaas prepravy a dokladne vyaistite zariadenie.

2. Nain‰talujte doplnky, ako je priehradka na ºadove kocky, krycia v˘parna miska,

ati., na ich uraene miesta. Su zabalene spolu, aby sa predi‰lo moInemu

po‰kodeniu poaas prepravy.

3. Pripojte napajaci kabel (alebo zastraku) do zasuvky. Nekombinujte na jednej
zasuvke viac pristrojov.

V˘‰kov˘ rozdiel

V˘‰kov˘ rozdiel

Prava skrutka nastavenia v˘‰ky

V˘‰kov˘
rozdiel

ªava nastavovacia skrutka

V˘‰kov˘
rozdiel
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Spustenie

Nastavenie teplot a funkcii

Kei je va‰a chladniaka nain‰talovana po prv˘ krat, nechajte ju stabilizovaE za

normalnych prevadzkov˘ch teplot 2-3 hodiny pred t˘m, ako ju naplnite aerstv˘mi
alebo mrazen˘mi potravinami.
Ak je prevadzka preru‰ena, poakajte 5 minut pred opatovn˘m spustenim.

Lock: Hold 3 Secs

Lock: Hold 3 Secs
EXPRESS FRZ FRZ TEMP CUBE

TER

CRUS

REF TEMP

EXPRESS RZ D SPENSER RE RGERAOR

CUBE

TER

CRUS

EXPRESS

FRZ

D SPENSER

BU ON

FRZ TEMP REF TEMP

FLERS US

EXPRESS RZ D SPENSER RE RGERAOR

FLERS USCUBE

TER

CRUS

EXPRESS

FRZ

D SPENSER

BU ON

EXPRESS RZ D SPENSER RE RGERAOR

Obsluha

Ruaka priehradky na obaerstvenie

V˘stup vody / ºadu

Tlaaidlo v˘dajneho automatu

Osvetlenie v˘dajneho automatu

(Spodn˘ strop panelu displeja funkcii)

Voliteºne

Typ--1

Typ--2

Typ--3

Panel displeja funkcii

Expresne
mrazenie

Expresne
mrazenie

Tlaaidlo v˘d. automatu

Tlaaidlo nastavenia teploty
pre chladiace oddelenie

Tlaaidlo nastavenia teploty
pre mraziace oddelenie

Tlaaidlo v˘d.
automatu

Tlaaidlo
uzamknutia

Tlaaidlo prestavenia
filtra

Tlaaidlo nastavenia teploty
pre chladiace oddelenie

Tlaaidlo nastavenia teploty
pre mraziace oddelenie

Priehradka na obaerstvenie

(Plati len pre niektore modely)
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FREEZER

REFRIGERATOR

Typ-1 Typ-2 Typ-3

Typ-1 Typ-2 Typ-3

MoIete nastaviE teplotu mraziaceho priestoru a chladiaceho priestoru.

Po kaIdom stlaaeni tlaaidla, sa nastavenie opakuje v slede (Stredna) (Stredne
silna) (Silna) (Slaba) (Stredne slaba).

Skutoan˘ vnutorna teplota sa li‰i v zavislosti od stavu potravin, keiIe indikovana

teplota je cieºovou teplotou, nie skutoanou teplotou vo vnutri chladniaky.
FunkanosE chladenia je v poaiatoanom ‰tadiu slaba. Prosim, nastavte teplotu tak,
ako je to zobrazene vy‰‰ie, aI potom, ako je chladniaka pouIivana minimalne

2~3dni.

MoIete si vybraE vodu alebo ºad.

Prosim, vyberte si vodu, ºadovu drE alebo

ºadove kocky zatlaaenim tlaaidla podºa
va‰ho v˘beru.

Prosim, stlaate zºahka tlaaidlo zachytenim a

zatlaaenim pohara.
Hraniana aiara je vyznaaena pre vybratu
funkciu,
"Tak!" zaznie ak prejde 5 sekund po tom, ako

vypadne ºad. Tento zvuk znamena, Ie v˘pust
ºadu je uzavret˘.

Ako nastaviE

teplotu
v mraziacom

oddeleni

Ako nastaviE

teplotu
v chladiacom

oddeleni

V˘ber pouIitia
v˘dajneho
automatu

DISPENSER

WATER

<Typ - 1,2> <Typ - 3>

CUBE

CRUSH

WATER

CUBE

CRUSH

DISPENSER

?

Doporuaenie : Prosim, poakajte 2-3 sekundy, aby ste zachytili

posledne kusky ºadovej drte alebo kvapky vody pri

vyberani pohara zo stlaaacieho spinaaa po nabrati

ºadu alebo vody.

Stlaaenie

spinaaa

Stredna (-19
0

C) Stredne silna (-22
0

C) Silna (-23
0

C) Slaba (-15
0

C) Stredne slaba (--17
0

C)

Stredna (3
0

C) Stredne silna (2
0

C) Silna (0
0

C) Slaba (6
0

C) Stredne slaba (4
0

C)

Volit.

MRZ

TEP

MRZ

TEP

Volit.



V˘robnik ºadu dokaIe kedykoºvek automaticky vyrobiE 8 kusov ºadov˘ch kociek,

pribliIne 80 kusov za deA. Av‰ak tieto mnoIstva moIu byE rozdielne podºa urait˘ch

podmienok. Napr. trvanie a poaet otvoreni dveri chladniaky.

V˘roba ºadu sa automaticky zastavi, kei sa naplni zasobnik ºadu.

Ak sa rozhodnete nepouIiE funkciu automatickej v˘roby ºadu, prepnite prepinaci

spinaa v˘robnika ºadu do pozicie vypnut˘ alebo do pozicie zapnut˘ na opatovnu
voºbu. Poznamka: Manualna funkcia v˘beru je platna len pre niektore modely.

ªad je zmrazen˘ dohromady
Kei je ºad zmrazen˘ do hrudiek, vyberte ºadove hrudy zo zasobnika ºadu, rozbite

ich na male kusky a potom ich opatovne vloIte do zasobnika ºadu.

Ak v˘robnik ºadu vyraba prili‰ male alebo ºadove hrudy musi byE prestavene
mnoIstvo vody dodavanej do v˘robnika ºadu. Kontaktujte servisne centrum.

Ak ºad nie je pouIivan˘ aasto moIu vytvoriE hrudky.

Preru‰enie dodavky prudu
ªad moIe spadnuE do mraziaceho oddelenia. Vyberte zasobnik ºadu a vysypte ho,

potom ho vysu‰te vraEte naspaE. Potom, ako je pristroj opatovne uveden˘ do

prevadzky, bude automaticky nastaven˘ drten˘ ºad.

Jednotka je novo nain‰talovana

Trva asi 12 hodin, k˘m novo nain‰talovana chladniaka zaane vyrabaE ºad v

mraziacom oddeleni.

Automatick˘
v˘robnik ºadu

Kei v˘robnik
ºadu nefunguje

hladko

Prosim zvoºte tuto funkciu na ur˘chlene
mrazenie.

"On" sa opakuje po kaIdom stlaaeni

tlaaidla .

Obrazok ‰ipky zostane na stave zapnute
pri v˘bere ·pecialne chladenie "Zapnute".
Funkcia super mrazenie sa automaticky
vypne, ak prejde stanoven˘ aas.

Expresne
mrazenie

? Je normalne, Ie poauE zvuk, kei sa vyrobena kocku ºadu spusti do zasobnika ºadu.

POZNAMKA

Obsluha
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EXPRESS FRZ

EXPRESS FRZ
EXPRESS FRZ

ON

EXPRESS FRZ

ON

Toto tlaaidlo zastavi v˘kon funkcie ineho

tlaaidla.

Uzamknutie alebo uvolnenie je opakovane
kedykoºvek je zatlaaene .

Stlaaenie ineho tlaaidla pri voºbe

'ZAMOK', tlaaidlo nefunguje.

Zamok

LOCK

3 SECS

LOCK

LOCK

3 SECS

LOCK

Pr.) Pri v˘bere
"Zapnute" svieti

Pr.) Pri v˘bere
"Vypnute"

Pr.) Pri v˘bere
"ZAMOK" svieti

Pr.) Pri v˘bere
"ZAMOK VYP"
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Obsluha

Ako pouIivaE
v˘dajn˘ automat

Zvoºte si jeden typ z drteneho ºadu, vody a kockoveho ºadu a ºahko zatlaate na

stlaaaci spinaa poharom alebo inou nadobou.

Ostatne funkcie Upozornenie na otvorene dvere

Ak su dvere chladniaky a domaceho baru otvorene alebo nespravne zavrete dlh_ie
ako minutu zazneju 3 krat varovne zvukove signaly v intervale 30 sekund.

Prosim, kontaktujte miestne servisne centrum ak varovne signaly zneju aj po riadnom

uzatvoreni dvier chladniaky.

Funkcia diagnostiky (zistenie poruchy)

Funkcia diagnostiky automaticky zisEuje poruchu, ak je v produkte najdena porucha
poaas uIivania chladniaky.
Ak sa na produkte vyskytne porucha, nie je vyznaaena stisnutim tlaaidla a beIna

indikacie nie je vykonana. V takomto pripade neodpojte zariadenie ale okam_ite

zavolajte miestne servisne centrum. Servisn˘ technik by potreboval veºa aasu na

zistenie poruchovej aasti ak je chladniaka vypnuta.

Kocky ºadu

ZaInite indikaane

svetielko pre kocky
ºadu zatlaaenim

tlaaidla voºby.
? Kocky ºadu budu

uvolnene zatlaaenim

stlaaacieho spinaaa
poharom.

Voda

ZaInite indikaane

svetielko pre vodu

zatlaaenim tlaaidla

voºby.
? Voda bude uvoºnena

zatlaaenim stlaaacieho

spinaaa poharom.

Drten˘ ºad

ZaInite indikaane

svetielko pre drten˘
ºad zatlaaenim

tlaaidla voºby.
?

Drten˘ ºad bude

uvolnen˘ zatlaaenim

stlaaacieho spinaaa
poharom.

Voda je chladena zatiaº ao je uskladnena vo vodnom zasobniku v chladiacom

oddeleni a s tadiaº ide do v˘dajneho automatu.

ªad je vyraban˘ v automatickom v˘robniku ºadu a s tadiaº je transportovan˘ do

v˘dajneho automatu a rozdelen˘ na drven˘ alebo kockov˘ ºad.

Ako je dodavan˘
ºad/studena voda

? Je normalne, Ie je voda nie je ºadova od zaaiatku. Ak chcete chladnej‰iu vodu,

pridajte si do pohara ºad.

POZNAMKA
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Vyhoite ºad (pribliIne 20 kusov) a vodu (pribliIne 7 poharov), vyroben˘ch po
hnei in‰talacii chladniaky.
Poaiatoan˘ ºad alebo voda moIu obsahovaE aiastky alebo pach z privodnej trubice

vody alebo zo zasobnika vody. Toto je potrebne v pripade, Ie chladniaka nebola

pouIivana dlh‰ie obdobie.

Nepu‰Eajte deti k v˘dajnemu automatu.
Deti moIu nespravne zatlaaiE spinaa alebo po‰kodiE svietidla.

Davajte pozor, aby potraviny
neblokovali priechod ºadu.
Ak su potraviny umiestnene pri vstupe do

priechodu ºadu, moIu blokovaE v˘daj ºadu.
Priechod ºadu moIe byE takisto pokryt˘
ºadov˘m prachom ak je pouIivan˘ len drten˘
ºad. V takom pripade je potrebne odstraniE

nahromaden˘ ºadov˘ prach.

Nikdy neskladujte plechovky s napojmi
alebo ine potraviny v zasobniku na ºad z

dovodu r˘chleho chladenia.
Taketo ukony moIu po‰kodiE automatick˘
v˘robnik ºadu.

Nikdy nepouIivajte tenke kry‰talove pohare alebo riad na zber ºadu.
Taketo pohare alebo nadoby sa moIu rozbiE.

Najprv vloIte do pohara ºad pred t˘m, ako ho naplnite vodou alebo in˘mi
napojmi.
Voda sa moIe vyliaE ak sa ºad pridava do plneho pohara.

Nikdy sa nedot˘kajte rukou ani in˘m nastrojom v˘pustu ºadu.

Dotyk moIe sposobiE ulomenie aasti alebo poranenie ruky.

Nikdy neskladajte kryt v˘robnika ºadu.

Z aasu na aas vyrovnajte hladinu tak, aby bol zasobnik ºadu vyrovnane
naplnen˘ ºadom.
ªad sa hromadi v blizkosti v˘robnika ºadu. TakIe, niekedy moIe v˘robnik ºadu

povaIovaE zasobnik ºadu za pln˘ a zastavi v˘robu ºadu.

Ak je vydavan˘ sfarben˘ ºad okamIite kontaktujte servisne centrum a zastavte

pouIivanie.

Nikdy nepouIivajte prili‰ uzky alebo hlbok˘ pohar.
Priechod ºadu moIe byE upchat˘ ºadom a teda chladniaka nefunguje.

DrIte pohar v dostatoanej vzdialenosti od v˘pustu ºadu.
Pohar umiestnen˘ prili‰ blizko moIe braniE v˘daju ºadu.

Varovanie

Obsluha

Ako je to zobrazene niI‰ie, zobrazuju sa mesiace v 30 dAov˘ch jednotkach aI pokiaº
nieje potrebna v˘mena filtra, zaainajuc pripojenim chladniaky do elektrickej siete.

Po 6 mesiacoch sa na aasti LEDu zobrazujuci stav filtra zobrazi nasledovna veta a

. "Stlaate na 3 sekundy po v˘mene filtra
"

Po uplynuti 6 mesiacov a ak bol filter vymenen˘ alebo chcete prestaviE displej stavu

filtra, stlaate tlaaidlo v˘meny filtra na viac ako 3 sekundy aim sa zobrazenie nastavi

opatovne do poaiatoaneho stavu Zapojen˘.

Po uplynuti 6 mesiacov zobrazi sa na displeji symbol v˘meny filtra.

Klasifikacia

Displej
stavu filtra

Dvierka

mrazniaky

6 stupAov stavu

filtra (cyklus
v˘meny filtra)

funkcia zobrazenia

(Plati len pre
niektore modely)

<Typ - 1>

<Typ - 2>
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Obsluha

Priehradka na obaerstvenie (Plati len pre niektore modely)

Otvorte dvere priehradky na obaerstvenie.

Do priehradky na obaerstvenie sa moIete

dostaE bez toho, aby ste museli otvoriE dvere

chladiaceho oddelenia a t˘m ‰etrite elektrinu.

Vnutorne osvetlenie sa zapne v chladiacom

oddeleni, kei sa otvoria dvere priehradky na

obaerstvenie. Teda je jednoduche identifikovaE

obsah.

Nikdy nepouIivajte dvere priehradky na

obaerstvenie ako podloIku na krajanie a davajte
pozor, aby ste ich nepo‰kodili ostr˘mi nastrojmi.

Nikdy sa o ne neopierajte alebo silno

netlaate.

Priehradka na obaerstvenie bez krytu nemoIe

riadne fungovaE.

NielenIe sa moIu po‰kodiE dvere priehradky
na obaerstvenie, ale i deti sa moIu poraniE.

Ako pouIivaE

Nikdy
neukladajte EaIke

predmety na

dvere priehradky
na obaerstvenie

a nedovoºte

deEom ve‰aE sa

na ne.

Nikdy
nevyberajte

vnutorn˘ kryt
priehradky na

obaerstvenie

PouIite dvere

priehradky na

obaerstvenie ako

stojan
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Polica (Plati len pre niektore modely)

Nadoba na vajcia (Plati len pre niektore modely)
Nadobu na vajcia moIete presunuE kde len chcete.

?

Nikdy nepouIivajte nadobu na vajcia ako zasobnik ºadu. MoIe sa zlomiE.

?

Nikdy nevkladajte nadobu na vajcia do mraziaceho oddelenia alebo oddelenia

aerstv˘ch potravin.

POZNAMKA

DrIiak na vino

(Plati len pre niektore modely)

V pripade vloIenia drIiaka na vino :

Potiahnite drIiak na vino smerom dolu

ako v po jeho vloIeni do postrannej

zachytnej aasti police ako v uchytenim
dohoraakov .

V pripade oddeºovania drIiaka na vino :

Potiahnite vinny drIiak do vnutra ako v

po tom ako ho uchopite zhora ako v .

Fºa‰e moIu byE uloIene prieane v tomto vinnom

kutiku.

MoIe byE upevnen˘ na ktorukoºvek policu.

S t˘mto drIiakom moIu byE fºa‰e skladovane

prieane.

Nastavenie drIiaka

vina (Typ 1)

(Typ-2)

MoIete uskladAovaE aj vaa‰ie predmety ako napriklad viaclitrove nadoby alebo

fºa‰e ich jednoduch˘m zasunutim prednej aasti police pod zadnu aasE police.
Potiahnite k sebe ak opaE chcete plnu policu.

Sklapacia polica

[Typ-1] [Typ-2]
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Regulator vlhkosti v oddeleni na zeleninu

VlhkosE moIe byE regulovana nastavenim regulaaneho spinaaa vlhkosti

vºavo/vpravo pri skladovani zeleniny alebo ovocia.

HIGH LOW

HUMIDITY CONTROL

HIGH LOW

HUMIDITY CONTROL

Vysoka vlhkosE

Nizka vlhkosE

OdstraAovaa pachu (Plati len pre niektore modely)

Tento system uainne absorbuje silne

pachy vyuIitim optickeho katalyzatora.
Tento system nema Iiadny vplyv na

uskladnene potraviny.

KeiIe je uI nain‰talovan˘ na privodne potrubie studeneho vzduchu z

chladiaceho oddelenia, nepotrebuje Iiadnu samostatnu in‰talaciu.

Prosim, pouIivajte uzatvorene nadoby na uskladnenie potravin s prenikav˘mi pachmi.

Inak moIe byE tento pach absorbovan˘ in˘mi potravinami v oddeleni.

Ako pouIivaE
system

odstraAovaaa

pachu

Spodna zasuvka chladniaky moIe byE zmenena na oddelenie na zeleninu alebo

oddelenie na maso

Zmena na oddelenie na zeleninu alebo maso

(Plati len pre niektore modely)

Oddelenie na maso udrIiava teplotu na niI‰om stupni ako chladiace oddelenie

tak, aby mohlo byE maso alebo ryby dlh‰ie uskladnene aerstve dlh‰ie.

? Zelenina alebo ovocie zamrznu ak je prepinaci spinaa nastaven˘ na maso. TakIe

sa ubezpeate pred uskladnenim potravin.

POZNAMKA

Oddelenie na zeleninu

Prepinaci
spinaa

Pred uskladnenim

potravin skontrolujte
prepinaci spinaaOddelenie na maso

System
odstraAovania pachu

Oddelenie na

zeleninu

Zazraana zona

(Voliteºna moInosE)
Oddelenie na

obaerstvenie

(Voliteºna moInosE)
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Kut zmeny teploty zazraanej zony
(Plati len pre niektore modely)

Zazraana zona (Plati len pre niektore modely)

Zatlaaenim tohto tlaaidla moIete skladovaE

zeleninu, ovocie alebo ine typy potravin ako

maso na rozmrazenie, surove ryby, ati.

Zmena teploty v zazraanej zone

(Plati len pre niektore modely)
MoIete si zvoliE optimalny teplotn˘
rozsah v zavislosti od typu
uskladnen˘ch potravin
- 3 --

kroky voºby teploty vratane -

3°C, -1°C a 4°C. Zelenina /ovocie a

potraviny na chladne uskladnenie

vyIadujuceho vyrovnavanie vlhkosti

a maso/ryby moIu byE uskladnene

lep‰ie v zavislosti od typu
uskladnen˘ch potravin.

Najskor odstraAte nadobu na zeleninu.

Po opatrnom zdvihnuti puzdra zazraanej zony ( ),
siahnite dnu a vytiahnite.

Upuzdro zazraanej zony na okraj ( ) a jemne
zasuAte ( ).
Pri pouIite sily by sa mohli po‰kodiE styane aasti.

Pri pouIivani zazraanej zony ako priestoru na uskladnenie masa, uskladnenie

zeleniny alebo ovocia moIe sposobiE ich zmrznutie

Pri pouIivani zazraanej zony ako priestoru na uskladnenie masa, moIe sa maso

alebo ryby pokaziE a preto by mali by E maso a ryby drIane v F priestore.
Ak sa otvoria dvere na R priestore, zaIne sa svetlo na vybranom ‰tatute a pri
zatvoreni sa vypne.

(Zelenina/Ovocie) (Studene uskladnenie poaas udrIiavania vlhkosti) (Maso) je
sekvenane opakovane kedykoºvek je stlaaene tlaaidlo "Voºby".

Pri odstraAovani

zazraanej zony

Sposob pouIitia

Pri in‰talacii

zazraanej zony
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Umiestnenie potravin
(Pozrite si aasE identifikacia aasti)

Skladovanie vina.

Uskladnenie mal˘ch potravin ako chleba,
maleho obaerstvenia, ati.

Skladujte rozne mrazene potraviny ako

maso, ryby, zmrzlinu, mrazene ºahke jedla,
ati.

Skladujte male balene mrazene

potraviny.
Ako sa dvere otvoria teplota sa

pravdepodobne zv˘‰i. TakIe

neskladujte dlhodobe potraviny ako

zmrzlinu, ati.

DrIiak na vino

Zasuvka na

drobne potraviny

Polica

mraziaceho

oddelenia

Polica do dveri

mraziaceho

oddelenia

Zasuvka

mraziaceho

oddelenia

Kutik mlieanych
v˘robkov

Nadoba na vajcia
Priehradka na

obaerstvenie

Polica
chladiaceho

oddelenia

Polica do dveri

chladiaceho

oddelenia

Zasuvka na

zeleninu

Zasuvka na

zeleninu

/zasuvka na maso

Kutik konverzie

Skladujte maso, ryby, kura, ati.. po
zabaleni do tenkej folii.

Skladujte suche.

Skladujte mlieane produkty ako maslo, syry,
ati.

UloIte tuto nadobu na vajcia na spravne
miesto.

Skladujte aasto pouIivane potraviny ako

napoje, ati.

Skladujte prilohy alebo ine potraviny v

riadnej vzdialenosti.

Skladujte male balene potraviny alebo

napoje ako mlieko, dIus, pivo, ati.

Skladujte zeleninu a ovocie.

Skladujte zeleninu, ovocie, maso na

rozmrazenie, surove ryby, ati.. nastavenie

spinaaa konverzie podºa potreby.
Skontrolujte nastavenie spinaaa konverzie

pred uskladnenim potravin.



123

Skladovanie potravin

Skladujte aerstve potraviny v chladiacom oddeleni. Ako su potraviny mrazene a

rozpu‰Eane je doleIit˘m faktorom pri udrIiavani aerstvosti a chute.

Neskladujte potraviny, ktore sa ºahko pokazia pri nizkych teplotach, ako napriklad
banany a melony.

Nechajte horuce jedlo vychladnuE pred t˘m, ako ho uskladnite, vkladanie horuceho

jedla do chladniaky moIe pokaziE ine potraviny a sposobiE zv˘‰enu spotrebu energie.
Pri uskladneni potravin, zakryte ich vinylov˘m obalom alebo ich skladujte v
nadobach s vrchnakom. Toto zabraAuje vyparovaniu sa vlhkosti a pomaha udrIiavaE

chuE a Iiviny.

Neblokujte vetracie otvory potravinami. Plynula cirkulacia chladeneho vzduchu

udrIiava vyrovnanu teplotu v chladniake.

Neotvarajte dvere aasto. Otvaranie dveri vpu‰Ea do vnutra tepl˘ vzduch a sposobuje rast

teploty.

Nikdy neskladujte na poliake na dverach prili‰ veºa potravin pretoIe sa moIu zaprieE o

vnutorne police a braniE riadnemu uzavretiu dveri.

Neskladujte fºa‰e v mraziacom oddeleni -- moIu prasknuE kei zamrznu.

Nemrazte potraviny, ktore uI boli rozmrazene. Toto sposobuje stratu chute a Iivin.

Pri skladovani mrazen˘ch potravin ako zmrzliny na dlh‰ie obdobie, umiestnite ich

na policu nie na policu vo dverach.

Nedot˘kajte sa studen˘ch potravin alebo nadob -- hlavne kovov˘ch
-

mokr˘mi
rukami a nevkladajte sklenene v˘robky do mraziaceho oddelenia.

- Preto moIete maE omrzliny a taktieI moIu prasknuE, kei je ich vnutro zamrznute,

sposobujuc osobne poranenie.

Nevkladajte vlhke potraviny na vrchne police chladniaky, mohli by zamrznuE pri
kontakte s chladn˘m vzduchom.

VIdy pred uloIenim do chladniaky potraviny oaistite. Zelenina a ovocie by mali byE
umyte a vysu‰ene a balene potraviny by mali byE osu‰ene, aby sa predi‰lo kazeniu

susediacich potravin.
Pri skladovani vajec na ich odkladacej poliake alebo nadobe sa ubezpeate, ai su

aerstve a vIdy ich skladujte v stojatej polohe, ktora ich udrIi aerstve dlh‰ie.

Mraziace

oddelenie

Chladiace

oddelenie

Navrhy na skladovanie potravin

? Ak drIite chladniaku na teplom a vlhkom mieste, aaste otvaranie dveri alebo

skladovanie vaa‰ieho mnoIstva zeleniny moIe sposobiE orosenie, ktore nema vplyv
na jej v˘kon. OdstraAte rosu utierkou.

POZNAMKA
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Ako demontovaE aasti

Svietidlo

mraziaceho

oddelenia

Svietidlo

v˘dajneho
automatu

Polica mraziaceho

oddelenia

Poliaka do dveri a

upevnenie

Extra priestor

Zasobnik ºadu

Po pouIiti
v˘dajneho
automatu

Oddeºte svietidlo tak, Ie ho vytiahnete
a potom odstraAte svietidlo. Max. 15 W

Iiarovka sa pouIiva pre chladniaku a moIe

byE zakupena v servisnom centre.

Na odstranenie police nadvihnite ºavu stranu

police, zatlaate ju smerom ( ), nadvihnite

pravu aasE smerom ( ) a potom vytiahnite.

Zdvihnite poliaku na dverach drIiac obe

strany ( ) a vytiahnite ( ) smerom.

Nadvihnite extra priestor ( ) a vztiahnite ( )
smerom.

Zberaa vody nema samodvodAovaciu funkciu.

TakIe by mal byE aisten˘ pravidelne.
OdstraAte kryt vytiahnutim prednej aasti krytu
zberaaa vody a vysu‰te ho handriakou.

DrIte zasobnik ºadu tak, ako je to zobrazene

na obrazku vpravo a vytiahnite ( ) zakiaº ho

trochu nadvihujete ( ).

Nedoporuauje sa demontovaE zasobnik ºadu

pokiaº to nie je nevyhnutne.

PouIivajte obe ruky pri odstraAovani

zasobnika ºadu, aby vam nevykæzol na

podlahu.
Ak zasobnik ºadu riadne nesedi, jemne otoate

otoane zariadenie.

? DemontaI je vykonana v opaanom poradi ako montaI. Uistite sa, Ie ste odpojili
pripojnu zastraku pred demontaIou a montaIou. Nikdy nepouIivajte nadmernu

silu na demontaI aasti. aasti sa moIu po‰kodiE.

POZNAMKA

StarostlivosE a udrIba

Oddeºte svietidlo tak, Ie ho vyEahujete ( ) zatiaº ao

poklepkavate ( ) a otaaate ( ) kryt svietidla.

Otoate Iiarovku proti smeru hodinov˘ch ruaiaiek.

Max. 40 W Iiarovka sa pouIiva pre chladniaku a

moIe byE zakupena v servisnom centre.

Rotujuce
zariadenie
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Na odstranenie krytu osvetlenia zatlaate v˘anelok pod lampou dopredu a vytiahnite kryt
lampy.
Otoate Iiarovku proti smeru hodinov˘ch ruaiaiek. Max. 40 W Iiarovka sa pouIiva pre
chladniaku a moIe byE zakupena v servisnom centre.

Osvetlenie v

chladiacom

oddeleni

Na odstranenie krytu oddelenia na

zeleninu, vytiahnite oddelenie na zeleninu

kusok dopredu , zdvihnite prednu aasE

krytu oddelenia na zeleninu ako je to

zobrazene a vytiahnite.

Vypnite spinaa v˘robnika ºadu (off) po odstraneni Extra priestoru, ak idete na

dlh‰iu dovolenku alebo kei nepouIivate ºad.

Ak chcete pouIiE ºad zapnite spinaa v˘robnika ºadu (on).

Kryt oddelenia

na zeleninu

V˘robnik ºadu

?

Ubezpeate sa, Ie ste odstranili aasti z dvier chladniaky, kei vyEahujete oddelenie na

zeleninu, zasuvku na drobne obaerstvenie a kryt priehradky na obaerstvenie.

POZNAMKA

Oddeºte nadobu ( ) smerom hore.

Oddeºte hornu poliaku priehradky na

obaerstvenie a potom vytiahnite kryt priehradky

( ).

Priehradka na obaerstvenie moIe byE

odstranena potiahnutim smerom nahor.

Priehradka na

obaerstvenie



V‰eobecne informacie

aistenie

Poaas priemerne dlh˘ch dovoleniek, bude pravdepodobne najlep‰ie nechaE

chladniaku v prevadzke. Umiestnite predmety, ktore sa moIu zamraziE do mrazniaky

pre dlh‰iu trvanlivosE.

Ak planujete vypnutie chladniaky, vyberte v‰etky potraviny, odpojte pripojn˘ kabel,

dokladne vyaistite vnutro a nechajte kaIde dvere OTVORENE aby sa predi‰lo

vytvoreniu pachu.

Dovolenkov˘ aas

V˘padok prudu

Kei sa sEahujete

Protikondenzaane

potrubie

Vaa‰ina v˘padkov prudu, ktore su opravene v priebehu hodiny alebo dvoch

neovplyvnia teploty vo va‰ej chladniake.

Av‰ak, mali by ste obmedziE poaet otvoreni dveri na minimum v aase v˘padku prudu.

OdstraAte alebo bezpeane upevnite v‰etky voºne predmety vo vnutri chladniaky.

Aby sa vyhlo po‰kodeniu skrutiek nastavenia v˘‰ky, zaskrutkujte ich aI po zakladAu.

Vonkaj‰ia stena skrine chladniaky sa moIe niekedy prehriaE, hlavne hnei po

in‰talacii.

Neznepokojujte sa. Toto je sposobene protikondenzaan˘m potrubim, ktore aerpa

teple chladivo, aby sa predi‰lo "poteniu" na vonkaj‰ej strane skrine.

Doporuauje sa pravidelne aistenie. Umyte v‰etky oddelenia s roztokom jedlej sody
alebo jemneho saponatu a teplej vody. Oplachnite a osu‰te.

Prosim overte si, ai je nie je pripojn˘ kabel po‰koden˘, zastraka nie je prehriata alebo

ai je zastraka spravne zastraena do elektrickej zasuvky.

VIdy odstraAte pripojn˘ kabel z elektrickej zastraky na stene pred aistenim v blizkosti

elektrick˘ch suaiastok (lampy, spinaae, regulatory, ati.).

Vytrite nadmernu vlhkosE ‰pongiou alebo handrou, aby sa zabranilo vode alebo inej

kvapaline preniknuE do akejkoºvek elektrickej aasti a sposobiE uraz elektrick˘m

prudom.

Nikdy nepouIivajte kovove aistiace podu‰ky, kefy, hrube brusne aistidla, silne alkalicke

roztoky, zapalne alebo toxicke aistiace kvapaliny na akomkoºvek povrchu.

Nedot˘kajte sa zamrznut˘ch povrchov mokr˘mi alebo vlhk˘mi rukami, pretoIe vlhke

predmety sa prilepia na extremne chladne povrchy.

Je doleIite, aby va‰a chladniaka bola udrIiavana aista, aby sa predi‰lo nechcen˘m

pachom. Rozsypane jedlo by malo byE okamIite utrete, keiIe by mohlo skysnuE a

po‰kvrniE plasticke povrchy, ak sa necha usadiE.

PouIite vlaInu vodu zriedenu s jemn˘m mydlom alebo saponatom na vyaistenie

trvalej povrchovej upravy va‰ej chladniaky.

Poutierajte aistou vlhkou handrou a potom osu‰te.

ZovAaj‰ok

Vnutraj‰ok

Po vyaisteni

Upozornenie



Rie‰enie problemov

Pred ohlasenim servisu si prezrite tento zoznam. MoIe vam to u‰etriE aas ale aj
peniaze. Tento zoznam zahGAa beIne udalosti, ktore nie su dosledkom chybnej
v˘roby alebo materialov na tomto pristroji.

MoIna priaina

Regulator chladniaky je vypnut˘.

Chladniaka je v rozmrazovacom cykle.

Zastraka je vytiahnuta.

V˘padok prudu. Skontrolujte domace

svetla.

Chladniaka je vaa‰ia ako va‰a

predchadzajuca.

Izbova teplota alebo vonkaj‰ie poaasie
je horuce.

Chladniaka bola nedavno odpojena na

uraitu dobu.

Vaa‰ie mnoIstvo tepleho alebo

horuceho jedla bolo nedavno

uskladnene.

Dvere su otvarane prili‰ aasto alebo

prili‰ dlho.

Dvere chladniaky alebo mrazniaky
moIu byE pootvorene.

Regulator chladniaky je nastaven˘ na

prili‰ chladno.

Tesnenie chladniaky alebo mrazniaky
je ‰pinave, opotrebovane, prasknute
alebo zle nasadene.

Termostat udrIuje chladniaku v

kon‰tantnej teplote.

Rie‰enie

Nastavte regulator chladniaky. Vii

nastavenie regulatora.

Toto je normalne pri chladniakach s plne
automatick˘m rozmrazovanim.

Rozmrazovaci cyklus sa vyskytuje pravidelne.
Uistite sa, ai je zastraka zasunuta v

zasuvke.

Zavolajte miestnej elektrickej
spoloanosti.

Toto je normalne. Vaa‰ie, v˘konnej‰ie
jednotky beIia dlh‰ie v t˘chto
podmienkach.

Je normalne, Ie chladniaka pracuje
dlh‰ie za t˘chto podmienok.

Trva niekoºko hodin, k˘m chladniaka

uplne vychladne.

Teple jedlo sposobi, Ie chladniaka

beIi dlh‰ie aI pokiaº nie je dosiahnuta

poIadovana teplota.

Ak do chladniaky vnikne tepl˘ vzduch,

sposobi Ie chladniaka beIi dlh‰ie.

Otvarajte dvere menej aasto.

Uistite sa, Ie je chladniaka vyrovnana.
DrIte potraviny a nadoby tak, aby
neblokovali dvere. Vii aasE s problemom
OTVARANIE/ZATVARANIE dveri.

Nastavte regulator chladniaky na

teplej‰ie nastavenie aI pokiaº teplota
chladniaky nie je uspokojiva.

Vyaistite alebo vymeAte tesnenie. Unik
cez tesnenie dveri zapriaiAuje dlh‰i

chod chladniaky, aby sa udrIali

poIadovane teploty.

Toto je normalne. Chladniaka sa

zapina a vypina, aby udrIala

kon‰tantnu teplotu.

Prevadzka

chladniaky

Kompresor
chladniaky
nefunguje.

Chladniaka

beIi prili‰ veºa

alebo prili‰
dlho

UdalosE



Kompresor
chladniaky
nefunguje.

UdalosE

Teploty su prili‰
nizke

Teplota v mrazniake

je prili‰ nizka, ale

teplota chladniaky
je uspokojiv˘.

Teplota v
chladniake je prili‰
vysoka ale teplota

mrazniaky je
uspokojiva.

Teplota v

chladniake alebo

mrazniake je
prili‰ vysoka.

Teplota je prili‰
vysoka

Maso uskladnene

v zasuvke

aerstveho masa

mrzne.

Potraviny uskladnene

v zasuvkach zamGza.

MoIna priaina

Termostat udrIuje chladniaku v

kon‰tantnej teplote.

Regulator mrazniaky je nastaven˘ na

prili‰ chladno

Dvere su otvorene prili‰ aasto a prili‰
dlho.

Dvere su pootvorene.

Vaa‰ie mnoIstvo tepleho alebo

horuceho jedla bolo nedavno

uskladnene.

Chladniaka bola nedavno odpojena
na uraitu dobu.

Regulator chladniaky je nastaven˘ na

prili‰ teplo.

Regulator chladniaky je nastaven˘ na

prili‰ teplo. Regulator chladniaky ma

urait˘ vplyv na teplotu mrazniaky.

Regulator mrazniaky je nastaven˘ na

prili‰ teplo.

Regulator chladniaky je nastaven˘ na

prili‰ chladno.

Regulator chladniaky je nastaven˘ na

prili‰ chladno.

Maso by malo byE uskladnene pri teplote
tesne pod bodom mrznutia vody (32˚F,
0˚C) pre maximalny aas aerstveho

uskladnenia.

Rie‰enie

Toto je normalne. Chladniaka sa zapina
a vypina, aby udrIala kon‰tantna

teplota.

Nastavte regulator chladniaky na

chladnej‰ie nastavenie.

Chladniaka potrebuje niekoºko hodin,

aby uplne vychladla.

Poakajte pok˘m chladniaka alebo

mrazniaka nedosiahne zvolenu teplotu.

Ak do chladniaky/mrazniaky vnikne tepl˘
vzduch, sposobi Ie chladniaka beIi

dlh‰ie. Otvarajte dvere menej aasto.

Nastavte regulator mrazniaky alebo

chladniaky na chladnej‰ie nastavenie aI

pokiaº nie je teplota chladniaky alebo

mrazniaky uspokojiva.

Nastavte regulator mrazniaky alebo

chladniaky na chladnej‰ie nastavenie aI

pokiaº nie je teplota chladniaky alebo

mrazniaky uspokojiva.

Je normalne, Ie ºadove kry‰tale
sformuju z dovodu obsahu vlhkosti v

mase.

Nastavte regulator chladniaky na

teplej‰ie nastavenie

Vii rie‰enie vy‰‰ie.

Nastavte regulator mrazniaky na

teplej‰ie nastavenie aI pokiaº mrazniaka

nedosiahne uspokojivu teplotu.

Zavrite dvere uplne.

Teplota v

chladniake je prili‰
nizka a teplota v

mrazniake je
uspokojiva.



Zvuk a hluk

UdalosE

Hlasnej‰ie zvukove

hladiny pri chode

chladniaky.

Hlasnej‰ie
zvukove hladiny

pri chode

kompresora.

VlhkosE sa zraIa

na vnutorn˘ch
stenach

chladniaky.

Voda /VlhkosE

/ªad zvonka

chladniaky

VlhkosE sa zraIa

na vonkaj‰ej
strane chladniaky

alebo medzi

dverami.

Vibracie alebo

hluan˘ zvuk.

Voda /VlhkosE

/ªad vo vnutri

chladniaky

MoIna priaina

Dne‰ne chladniaky maju zv˘‰enu
skladovaciu kapacitu a udrIia viac

vyrovnane teploty.

Chladniaka sa dot˘ka stien alebo skriA.

Poaasie je horuce a vlhke, ao

zvy‰uje r˘chlosE tvorenia sa

namrazy a vnutorne potenie.

Dvere su pootvorene.

Dvere su otvarane prili‰ aasto alebo

prili‰ dlhe.

Je vlhke poaasie.

Dvere su pootvorene, sposobujuc, Ie

chladn˘ vzduch z vnutra chladniaky sa

zraIa s tepl˘m zvonka.

Podlaha nie je rovna alebo slaba.

Chladniaka sa k˘va na podlahe, kei sa

jemne pohne.

Chladniaka beIi pri vy‰‰ich tlakoch poaas
spustenia v zapnutom cykle.

Predmety umiestnene na vrchu

chladniaky vibruju.

Riad vibruje na policiach v chladniake.

Rie‰enie

Tento raz zavrite dvere uplne.

Toto je normalne pri vlhkom poaasi.
Kei je vlhkosE niI‰ia, vlha by mala

zmiznuE.

Vii problemovu sekciu

otvaranie/zatvaranie dveri.

PosuAte chladniaku tak, aby sa

nedot˘kala stien alebo chladniaky.

Toto je normalne.

Je normalne, Ie riad trochu vibruje. Riad

trochu posuAte. Uistite sa, Ie je
chladniaka vyrovnana a pevne
umiestnena na podlahe.

Ubezpeate sa, Ie je podlaha vyrovnana
a pevna moIe adekvatne udrIaE

chladniaku.

OdloIte predmety.

Je normalne, Ie su hladiny zvuky vy‰‰ie.

Toto je normalne. Zvuk sa vyrovna ako

chladniaka pokraauje v prevadzke.

Otvarajte dvere menej aasto.



Pachy v

chladniake

UdalosE

Dvere sa nedaju
zavrieE.

Dvere sa nedaju
zavrieE.

Zasuvky sa EaIko

pohybuju.

V˘dajn˘ automat

V˘dajnik
nevydava ºad

Otvaranie/Zatvaran

ie dveri /zasuviek

MoIna priaina

Potraviny sa dot˘kaju polic na vrchu

zasuvky.

Draha, po ktorej sa zasuvka posuva je
zneaisten˘.

Zasobnik ºadu je prazdny.

Teplota mrazniaky je nastavena na prili‰
teplo.

Ventil domaceho privodu vody nie je
otvoren˘.

Dvere chladniaky alebo mrazniaky nie su

zavrete.

Podlaha je nerovna alebo slaba.

Chladniaka sa k˘va na podlahe, kei sa

jemne pohne.

Chladniaka sa dot˘ka stien alebo skriA.

Vnutraj‰ok by mal byE vyaisten˘.

V chladniake su potraviny so siln˘m
pachom.

Niektore nadoby a baliace materialy
vytvaraju zapachy.

Balenie potravin zabraAuje zavretiu

dveri. Dvere su zavrete prili‰ silno,

sposobujuc pootvorenie in˘ch dvier.

Chladniaka nie je vyrovnana. K˘va sa na

podlahe, kei sa jemne pohne.

Rie‰enie

Ubezpeate sa, Ie su oboje dvere

zavrete.

Otvorte ventil domaceho privodu vody a

nechajte dostatok aasu na v˘robu ºadu.

Kei je ºad vyroben˘, v˘dajnik by mal

fungovaE.

Otoate regulator mrazniaky na vy‰‰i
stupeA, takIe budu vyrobene kocky
ºadu. Kei je vyrobena prva davka

ºadu, v˘dajnik by mal fungovaE.

Vyaistite zasuvku a drahu.

Ubezpeate sa, Ie je podlaha vyrovnana
a moIe adekvatne udrIaE chladniaku.

Kontaktujte stolara, aby opravil
preh˘bajucu sa alebo naklonenu

podlahu.

PresuAte chladniaku.

DrIte v zasuvke menej potravin.

Nastavte skrutku nastavenia v˘‰ky.

PouIite inu nadobu alebo znaaku

baliacich materialov.

PresuAte baliky, ktore brania zavretiu

dveri.

Zavrite oboje dvere opatrne.

Uplne zakryte potraviny.

Vyaistite vnutraj‰ok ‰pongiou, teplou
vodou a jedlou sodou.

Kei je do zasobnika spustena prva
davka vyrobeneho ºadu, v˘dajnik by
mal fungovaE.



V˘dajnik
nevydava ºad.

V˘dajnik ºadu je
zablokovan˘.

UdalosE

Voda ma

zvla‰tnu chuE

a/alebo pach.

V˘dajnik
nevydava

vodu.

MoIna priaina

Voda bola v zasobniku prili‰ dlho.

Jednotka nie je riadne pripojena na

privod vody.

Tento zvuk je beIne vydavan˘, kei automaticky vyroben˘ ºad spadne do zasobnika

ºadu. HlasitosE sa moIe odli‰ovaE podºa umiestnenia chladniaky.

Tento zvuk je beIne vydavan˘, kei je do v˘robniku ºadu dodavana voda po

vypusteni automaticky vyrobeneho ºadu.

Prosim podrobne si preaitajte 'Automatick˘ v˘robnik ºadu a v˘dajn˘ automat' v tomto

manualy.

Kocky ºadu zamrzli dohromady.

ªad sa roztopil a zamrzol okolo ‰pirale
z dovodu nie aasteho pouIivania,
teplotne v˘kyvy a/alebo v˘padky prudu.

ªadove kocky su zablokovane medzi

v˘robnikom ºadu a zadnou aasEou

zasobnika.

Kocky ºadu, ktore boli kupene alebo

vyrobene in˘m sposobom boli pouIite
vo v˘dajniku.

Ventil domaceho privodu vody nie je
otvoren˘. Vii problem "V˘robnik ºadu

nevyraba Iiadny ºad."

Dvere chladniaky alebo mrazniaky nie su

zavrete.

Rie‰enie

Ubezpeate sa, Ie su oboje dvere zavrete.

Naaerpajte a vylejte 7 poharov vody
na upravenie privodu. Naaerpajte a

vylejte dodatoan˘ch 7 poharov na uplne
vyplachnutie zasobnika.

Pripojte jednotku k privodu studenej
vody, ktora privadza vodu do

kuchynskeho vodovodu.

Otvorte ventil domaceho privodu vody.

PouIivajte v˘dajnik aasto, aby kocky
nezmGzali dohromady.

Len kocky ºadu vyrobene v˘robnikom
ºadu by mali byE pouIivane vo v˘dajnom
automate.

OdstraAte kocky ºadu, ktore blokuju
v˘dajnik.

Vyberte zasobnik ºadu a roztopte obsah.

Vyaistite zasobnik, vytrite dosucha a

vraEte ho do spravnej polohy.
Kei je vyroben˘ nov˘ ºad, v˘dajnik by
mal fungovaE.

Zvuk padajuceho
ºadu

Zvuk dodavky
vody

Ine

LIKVIDACIA VA·HO STAREHO ZARIADENIA

1. Kei je k produktu pripojen˘ symbol prekriIeneho kolesoveho

vozika znamena to, Ie produkt je pokryt˘ Europskou smernicou

2002/96/EC.

2. V‰etky elektricke alebo elektronicke produkty by mali byE
zlikvidovane oddelene od mestskeho odpadoveho prudu cez

dezignovane zberne zariadenia uraene vladou alebo miestnymi
organmi.

3. Spravna likvidacia va‰ho stareho pristroja pomoIe predisE moIn˘m
negativnym dopadom na Iivotne prostredie a ºudske zdravie.

4. Pre podrobnej‰ie informacie o likvidacii va‰ho stareho pristroja,
prosim kontaktujte va‰ mestsk˘ urad, sluIbu likvidacie odpadu
alebo obchod, kde ste zakupili tento produkt.




